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  Broers op het liefdespad


  


  Jarrett, Jonathan en Jordan lijken alles te hebben wat hun hartje begeert; ze zijn rijk, knapen machtig. Dan ontmoeten ze Abby, Gaye en Stazy en komen ze erachter dat het belangrijkste in hun leven ontbreekt: De vrouw van hun dromen!



  


  Deel 1


  Smeltend ijs


  CAROLE MORTIMER


  


  Jarrett,de oudste van de broers Hunter, is donker, knap en onmogelijk rijk. Nog nooit van zijn leven is hij verliefd geweest - en hij was ook niet van plan dat te worden - tot hij de beeldschone Abbie Sutherland ontmoet. Na die ontmoeting, die niet al te goed verloopt, kan hij aan niets anders meer denken dan aan de donkerharige schoonheid. Tot zijn verbazing houdt Abbie hem echter voortdurend op een afstand, iets wat hij helemaal niet gewend is. Ze is zelfs zo koel en afwerend, dat hij vermoedt dat er meer achter steekt. Dat weerhoudt hem er niet van haar het hof te maken, want een uitdaging is Jarrett nog nooit van zijn leven uit de weg gegaan!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Je voorstel om met jullie mee te eten, waardeer ik heus, Stephen,’ zei de man op een verveeld toontje. ‘Alleen is het niet mijn gewoonte om als vierde man te dienen. Mijn ervaring leert dat iedere vrouw die ’s avonds alleen op stap gaat óf een rijke man aan de haak wil slaan óf, erger nog, niet om aan te zien is!’


  De vrouw op wie die omschrijving betrekking zou moeten hebben, was net de bar van het hotel binnen gekomen, op zoek naar haar vriendin Alison met haar kersverse echtgenoot Stephen, en ze had die beledigende opmerking toevallig net opgevangen.


  Ze had Alison en Stephen dus gevonden… maar ze waren niet alleen. Niet dat Abbie ze al kon zien, of zij haar, want ze stond achter de enorme plant die zich majestueus verhief in deze chique ruimte. En dat was zo te horen maar goed ook.


  ‘Je overdrijft, Jarrett,’ protesteerde Alison verontwaardigd. ‘Vandaag de dag kunnen vrouwen overal naartoe en alles doen wat ze willen. Daar hebben we echt geen man voor nodig!’


  Nu wist ze zijn naam tenminste. Jarrett… het zei haar niets.


  ‘En trouwt dat soort vrouwen ook?’ vroeg deze Jarrett honend.


  ‘Ze hebben het recht daarvoor te kiezen als ze dat willen… zoals ik heb gedaan,’ reageerde Alison opgewonden. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat we geen man nodig hebben om te kunnen bestaan, zoals onze grootmoeders, en misschien zelfs onze moeders. We hebben nu een carrière, verdienen ons eigen geld en dus is trouwen niet meer zo noodzakelijk als vroeger –’


  Stephens luide lach onderbrak haar. ‘Ik heb zo het gevoel dat je je wat te erg opwindt, mijn lief.’


  De andere man lachte ook. ‘Mijn schuld, ben ik bang. Sorry, Alison, dat was niet erg eerlijk van me, nota bene op jullie huwelijksreis. Echt, ik vind het fantastisch dat jullie getrouwd zijn; alleen jammer dat ik de bruiloft heb gemist. Ongelooflijk trouwens, dat ik jullie zomaar tegen het lijf liep. Ik had geen idee dat jullie hier in Canada aan het skiën waren.’


  Abbie had de bruiloft ook gemist, daarom had ze hun uitnodiging om vanavond met ze te eten, geaccepteerd. Onder luid protest weliswaar – ze waren immers op huwelijksreis. Maar zo te horen was dat andere type de jonggehuwden puur toevallig tegengekomen.


  Als ze ook maar een flauw vermoeden zou hebben gehad dat ze aan deze man zou worden gekoppeld, had ze rechtsomkeert gemaakt en was zonder pardon weggegaan om later telefonisch haar verontschuldigingen aan te bieden. Maar ze kreeg niet de indruk dat dat het geval was: Alison wist heel goed hoe ze over relaties dacht. Wat haar betrof bestonden die gewoon niet.


  Hoewel ze moest toegeven dat die opmerking van Jarrett haar geraakt had, en onwillekeurig bekeek ze zichzelf kritisch in de spiegelwand van de bar. Lang als een model, fraaie benen onder een zwart, strak jurkje tot net boven de knie. Eroverheen een dun zijden jasje in hetzelfde violetblauw als haar ogen, dat de aandacht afleidde van haar verleidelijk aansluitende jurk. Haar lange, donkere haar droeg ze strak naar achteren in een wrong, en ze had zich subtiel opgemaakt.


  Ze probeerde zichzelf door de ogen van die man, Jarrett, te zien en concludeerde dat hij zou vinden dat ze er koel en afstandelijk uitzag, niet opwindend mooi maar het aanzien zeker waard.


  ‘Toch,’ ging Jarrett luchtig verder, ‘moet ik jullie uitnodiging echt afslaan. Jouw vriendin mag het dan misschien niet vervelend vinden om inbreuk te maken op jullie privacy, Alison, maar ik wel!’


  Abbie voelde haar wangen rood worden om die steek onder water die duidelijk voor haar bedoeld was, al was ze er dan niet bij. Ze had toch echt heel afhoudend gereageerd toen Alison had gevraagd of ze die avond met hen wilde eten! Maar Alison had haar uitgelachen om het idee dat ze te veel zou zijn, en haar eraan herinnerd dat zij en Stephen al een jaar samengewoond hadden voordat ze twee weken geleden waren getrouwd, en dat dit dus echt niet hun eerste romantische samenzijn was.


  Abbie glipte weg, net zo onopgemerkt als ze gekomen was, en liep naar de toiletten in de hal. Daar deed ze haar jasje uit, maakte zich sterker op en haalde ten slotte alle haarspelden uit haar wrong voor de totale metamorfose. Het resultaat was een wilde bos zwarte, zigeunerinnenlokken die bijna tot haar middel vielen. Dat golvende zwart benadrukte haar hoge jukbeenderen, haar schitterende ogen en volle lippen.


  Niet om aan te zien… ha!


  Ze liet het jasje in de garderobe achter bij de warme winterjas die ze al eerder had afgegeven, liep met lange, vloeiende bewegingen de lounge door, zich bewust van de mannelijke belangstelling waar ze zelfs niet met een zwaai van haar zwarte lokken op reageerde. Haar violetblauwe ogen schitterden uitdagend.


  Dat mannen naar haar keken, sprak vanzelf. Ook was het duidelijk dat ze niet op een rijke man uit was, daar getuigde de glinstering van diamanten aan haar oren en om haar pols wel van. Ze vroeg zich eerlijk gezegd met binnenpret af wat die Jarrett van haar zou vinden!


  Ze liep regelrecht naar het tafeltje van haar vrienden. Toen Alison opkeek, wierp ze haar een stralende glimlach toe.


  ‘Abbie!’ Alison stond op en omhelsde haar innig. ‘Je ziet er schitterend uit.’ Ze deed een stap achteruit om haar bewonderend, maar ook een tikje verbaasd op te nemen. Van al Abbies vriendinnen had Alison haar de laatste paar jaar het vaakst gezegd dat ze haar uiterlijk, dat eens de interesse van de machtigste mannen ter wereld had gewekt, niet zo zou moeten verbloemen. Zonder succes overigens.


  ‘Dat doe je zeker.’ Stephen stond ook op om haar een vriendschappelijk kusje op de wang te geven.


  Ze vormden een mooi paar: Alison lang en roodharig, Stephen lang en blond. Abbie kende ze al jaren en had zich bij hen altijd ontspannen en op haar gemak gevoeld. Maar vanavond waren ze niet alleen…


  Met een koele blik keek ze naar de man met die diepe mannelijke stem, de man van wie ze alleen wist dat hij Jarrett heette. Nu ze hem zag, ging er een schok door haar heen. Hij was zo’n man die je niet meer vergat als je hem een keer had gezien: zo vreselijk knap!


  Waarschijnlijk tien jaar ouder dan zij met haar zevenentwintig jaar, met volwassen lijnen in zijn knappe gezicht. Juist die lijnen, dacht ze, en de cynische blik in die amberkleurige ogen redden hem, anders zou hij te knap geweest zijn.


  Toen hij beleefd opstond, zag ze dat hij lang was met brede schouders, zonder een onsje te veel op dat grote, gespierde lijf. Hij droeg een marineblauw jasje, lichtgrijs overhemd en grijze broek. Zijn donkere haar was iets te lang en krulde aantrekkelijk op de kraag van zijn blazer. Zijn gezicht was perfect, met een vierkante, vastberaden kin onder een spottend glimlachende mond. Maar zijn ogen overheersten, met dat bijzondere glanzende amber dat ze nooit eerder had gezien. Als de ogen van een tijger…


  ‘Abbie, dit is een vriend van mij uit Londen,’ stelde Stephen hem voor, ‘Jarrett Hunter.’


  Hunter, de Jager dus, dat paste wel bij hem, dacht ze. ‘En ik ben Abbie,’ zei ze snel, terwijl ze een slanke, ringloze hand met korte, ongelakte nagels uitstak.


  Hij schudde haar hand. Zijn handdruk was stevig, maar niet te. Daniel zei altijd dat je veel kon opmaken uit de manier waarop een man een hand gaf. Als je dat mocht geloven, dan was deze man niet echt afstandelijk, maar ook niet erg vriendelijk!


  ‘Alleen maar Abbie?’ zei hij zachtjes, terwijl die gouden blik zeer geïnteresseerd over haar gladde, perfecte gezicht gleed.


  ‘Alleen maar Abbie.’ Ze wist maar net te voorkomen dat Stephen meer zou zeggen.


  ‘Zo stond ze bekend tijdens onze jaren samen als model,’ zei Alison losjes toen ze allemaal gingen zitten, Abbie links naast haar vriendin met Jarrett Hunter tegenover haar.


  Met hernieuwde belangstelling keek hij naar Abbie. Zijn mannelijke taxatie van haar vrouwelijke attributen was snel en makkelijk gemaakt. Hij ging ontspannen achteruit zitten. ‘Dus jij bent ook model,’ zei hij met een waarderende klank in zijn stem.


  ‘Was,’ antwoordde ze kalm, waarna ze mineraalwater bestelde toen een ober aan kwam lopen.


  Grote, belangstellende gouden ogen. ‘Niet meer dus?’


  ‘Nee, niet meer,’ zei ze voor ze zich weer naar haar vrienden keerde, zich er intussen van bewust dat Jarrett Hunter haar met samengeknepen ogen zat op te nemen. Ze vermoedde met enig leedvermaak dat hij moeite had haar te plaatsen. Net als Alison was ze als model meteen getaxeerd en gecatalogiseerd. Nu ze model af was, maar duidelijk zelfverzekerd en zichtbaar niet onbemiddeld, moest hij zich wel afvragen wat ze dan nu deed. Dat raadde hij nooit!


  ‘Ik ben zo blij je te zien, Abbie.’ Alison leunde naar voren en greep haar arm. ‘We zien je veel te weinig tegenwoordig,’ vervolgde ze met spijt in haar stem.


  Abbie haalde haar schouders op, wetend dat Jarrett Hunter, hoewel hij volkomen ontspannen en ongeïnteresseerd achterover leek te leunen, aandachtig ieder woord opving. Kennelijk een man die niet van mysteries hield… en dat was ze nu al voor hem!


  ‘Ik weet niet waar de tijd blijft,’ antwoordde ze spijtig. ‘De ene dag ben ik in Londen, de volgende in Hongkong en vandaag zit ik in Canada.’


  ‘Hou je van reizen, Abbie?’ Hij zat haar nu wat spottend aan te kijken, waarschijnlijk omdat hij haar met een zekere mate van minachting had ingeschat als een sociale fladderaar.


  Koeltjes beantwoordde Abbie zijn vernietigende blik. ‘Niet in het bijzonder, Mr. Hunter,’ zei ze arrogant.


  Er stonden vraagtekens in die gouden dieptes toen hij fronste. ‘Maar waarom –’


  ‘Onze tafel is klaar, geloof ik.’ Stephen onderbrak hem moeiteloos. Zijn blauwe ogen stonden zeer onschuldig toen Jarrett hem protesterend aankeek. ‘Je zei net dat je bezet was vanavond, Jarrett, maar misschien kun je toch met ons mee eten?’


  Abbies mond trok eventjes geamuseerd. Het leek wel of Stephen wist dat zij Jarretts neerbuigende opmerkingen ten koste van haar had gehoord! Of misschien vond hij het wel amusant hoe zijn vriend op haar reageerde na zijn honende uitspraken over alleenstaande vrouwen! Hoe dan ook, hij zat oprecht te genieten van de situatie!


  ‘Ik –’


  ‘U moet vooral uw afspraken niet voor mij omgooien.’ Abbie schonk hem een luchtig glimlachje toen ze allemaal opstonden. ‘Ik kan u verzekeren dat de dagen voorbij zijn dat wij vrouwen een mannelijk escorte nodig hadden om uit eten te kunnen gaan. Gelukkig wel!’ voegde ze daar nog opgelucht aan toe.


  Alison wierp haar een scherpe, onderzoekende blik toe, en keek toen naar de ingang van de bar met de grote plant bij hun tafeltje. Toen ze Abbie zo onschuldig zag kijken, begreep ze het maar al te goed.


  Jarrett Hunter keek haar ook al doordringend aan, maar om een totaal andere reden. Hij probeerde nog steeds haar in een geëigend vakje te stoppen, maar dat lukte hem van geen kanten. ‘Eerlijk gezegd heb ik geen dinerafspraak vanavond,’ zei hij ten slotte langzaam. ‘Ik wilde alleen niet storen –’


  ‘Wat aardig van u,’ zei Abbie. ‘Alison en ik hebben heel wat bij te praten.’


  ‘Op jullie huwelijksreis,’ maakte hij zachtjes zijn zin af. Nu keken die gouden ogen uitdagend.


  Hij had heel slim de rollen omgedraaid in een poging – een geslaagde! – haar in de verdediging te dringen. Maar daar wist ze zich nog wel uit te werken.


  ‘Alison en ik zijn al bijna twee weken getrouwd, overmorgen gaan we naar huis. De huwelijksreis is voorbij,’ zo schoot Stephen haar snel te hulp.


  Alison haakte bezitterig haar arm door die van haar man. ‘Maar alleen het sociale deel,’ zei ze waarschuwend.


  ‘Neem een goede raad van me aan, Jarrett,’ zei Stephen hulpeloos kreunend. ‘Trouw nooit een jongere vrouw.’


  Abbie en Alison waren allebei zevenentwintig, terwijl de twee mannen eind dertig waren, maar ze zagen er met hun gespierde lijven fit genoeg uit, dus dat hulpeloze zou wel meevallen.


  Jarrett Hunter kon het niet waarderen. ‘Ik trouw nooit,’ zei hij arrogant.


  Geïnteresseerd nu bekeek Abbie hem eens goed. Dus ze hadden toch iets gemeen. Zij trouwde ook beslist niet. Daar had ze zo haar redenen voor. Ze vroeg zich af wat die van Jarrett waren…


  ‘Waarom zou je maar met één toetje genoegen nemen wanneer je er zoveel lekker vindt?’ Spottend gaf hij antwoord op haar vraag die ze alleen maar gedacht had.


  Wat een arrogante kwal, dacht ze.


  ‘Toevallig heb ik het liefst aardbeienmousse,’ zei Stephen met een liefdevolle blik op Alisons rode haar.


  ‘Dat kun je wel het lekkerste vinden,’ zei Jarrett melig. ‘Maar als je het iedere dag eet, gaat het vervelen.’


  ‘Houdt u van zoet, Mr. Hunter?’ vroeg Abbie snel toen ze zag dat Alison bijna uit haar vel sprong.


  Met koude gouden ogen keek hij haar aan. ‘Niet meer dan andere mannen, Abbie,’ antwoordde hij.


  Een viriele man was het zeker, en er zouden heel wat vrouwen vallen voor zijn arrogante knapheid. Maar voor Alison en Stephen was zijn opmerking erg beledigend.


  ‘O ja?’ reageerde Abbie nadenkend. ‘Ik hou helemaal niet van zoet, dus ik zit niet met dat probleem.’ Ze haalde zijn opmerking naar zich toe, weg van Alison, een typische roodharige, die veel opvliegender was. Als Jarrett niet uitkeek, kreeg hij de wind van voren.


  Die gouden blik trok een spoor langs haar lange benen, via de sensuele welvingen die zo zichtbaar waren in het zwarte jurkje naar dat knappe gezicht met die donkere lokken. ‘Dat verbaast me, Abbie,’ zei hij droogjes.


  ‘O ja?’ Violetblauwe ogen blikten in gouden.


  ‘Ach, misschien ook niet,’ zei hij opzettelijk traag. ‘Ik vind chocolade-éclairs er altijd lekker uitzien, maar als je erin bijt, blijkt er niets substantieels in te zitten.’ Hij trok een grimas, haar strak aankijkend.


  Ze voelde haar wangen rood worden van kwaadheid en ze hoorde Alison naar lucht happen om die onbeschofte opmerking. Hij was gewoon ronduit beledigend. Maar ja, zij ook. Eigenlijk had zij hem geprovoceerd, omdat ze nog steeds kwaad was om zijn uitspraken die ze bij toeval had gehoord.


  ‘Gelukkig bespaar ik mezelf die teleurstelling,’ reageerde ze losjes. ‘Eten, mensen,’ zei ze kort en bondig.


  ‘Jarrett?’ Stephen grinnikte nog na om hun gehakketak.


  Die gouden blik gleed weer over de slanke, verleidelijke Abbie, bleef even rusten bij haar heupen en borsten voor hij weer stopte bij dat knappe gezicht. ‘Als Abbie het niet vervelend vindt,’ zei hij uitdagend. ‘Uiteindelijk zit zij dan vanavond met me opgescheept.’


  Dat was wel het allerlaatste wat ze wilde. Een avond in Jarretts dominante gezelschap zou ze zich nooit wensen. En dat wist hij drommels goed, juist daarom had dat uitdagende in zijn stem geklonken.


  ‘U bent Alison en Stephens gast, niet de mijne,’ reageerde ze terughoudend.


  Boven die gouden ogen gingen donkere wenkbrauwen omhoog. ‘In dat geval… accepteer ik de uitnodiging.’


  Dat had ze wel gedacht, hij liet de kans niet lopen om meer over haar aan de weet te komen. Hij vond haar geen chocolade-éclair meer, laat staan onappetijtelijk.


  ‘Je hebt gehoord wat hij in het begin zei, hè?’ fluisterde Alison in Abbies oor toen de twee vrouwen vooruit liepen naar het restaurant van het hotel, haar arm losjes door die van Abbie gestoken. ‘Je kwam de bar binnen en hoorde wat hij zei over –’


  ‘Wie is hij in ’s hemelsnaam?’ siste Abbie verontwaardigd. ‘Ik heb nog nooit zo’n arrogante, aanmatigende, pompeuze, eigenzinnige –’


  ‘Aha, je hebt het dus gehoord,’ giechelde Alison vrolijk. ‘Is hij niet ongelooflijk?’


  ‘Die man is een dinosaurus!’ reageerde Abbie vol afschuw, zich ervan bewust dat die gouden ogen op haar rustten en op het zachte wiegen van haar heupen. Haar modellenjaren gaven haar voldoende zelfvertrouwen om geen enkele misstap te begaan.


  ‘Die niet in het huwelijk gelooft,’ zei Alison opgewekt. ‘Jullie zijn gelijkgestemde zielen.’


  ‘Doe niet zo belachelijk, Alison,’ protesteerde Abbie geïrriteerd. ‘Je hebt de man gehoord, hij wil van ieder toetje snoepen, terwijl ik –’


  ‘Niet van zoet hou,’ maakte Alison giechelend haar zin af. ‘Wat een fantastisch gesprek was dat,’ voegde ze daar nog vol bewondering aan toe.


  Abbie fronste haar voorhoofd. ‘Je leek het niet zo leuk te vinden toen hij zo verachtelijk sprak over Stephens voorkeur voor aardbeienmousse!’


  Haar vriendin grinnikte. ‘Nou ja, ik heb nooit eerder met een vrouwenhater te maken gehad.’


  ‘Dat is hij niet, Alison, integendeel, hij verslindt ze. En als ze niet lekker genoeg meer zijn, spuugt hij ze weer uit!’


  Alison keek even om naar de mannen. ‘Als ik niet zo verliefd was op Stephen, zou ik hem graag eens willen testen.’


  ‘Jij en honderden andere vrouwen,’ reageerde Abbie spottend. ‘Dat is nu net zijn truc, Alison. Op die manier kan hij van alle toetjes proeven: elke vrouw denkt dat zij zijn favoriete smaakje wordt… en niet alleen in de mond.’


  ‘Wij zijn er nu trouwens ook mee bezig.’ Haar vriendin lachte zachtjes. ‘Maar je moet toegeven dat hij geen man is om zonder meer te negeren.’


  Zelfs zij kon dat niet, dacht Abbie. Maar naar buiten toe zou ze zoiets nooit toegeven. ‘Je realiseert je toch wel dat ik ter compensatie het duurste op het menu uitkies, hè?’ zei ze droogjes, kwaad op zichzelf dat ze niet om die man heen kon.


  ‘Dat zit wel goed. We zouden hier al helemaal niet zijn als jij ons niet deze fantastische huwelijksreis cadeau had gedaan, dus het minste wat we kunnen doen, is je mee uit eten nemen als een soort bedankje.’


  Een dankjewel waar Abbie niet op had zitten wachten. Het was tenslotte puur toeval dat ze gelijk met hen in Canada was.


  ‘Ik wil helemaal geen bedankje, Alison.’


  ‘We zijn er, dames.’ Jarrett Hunter onderbrak hun gesprek, terwijl hij en Stephen twee stoelen van de ronde tafel achteruitschoven.


  Zoals ze al had verwacht door de vorm van de tafel zat Stephen aan haar ene kant en Jarrett aan de andere en Alison had net zo’n mazzel. Nou, dat werd me het avondje wel!


  Abbie moest toegeven dat Alison en Stephen zich best leken te vermaken. Stephen gaf Abbie zelfs een samenzweerderig knipoogje boven zijn menu.


  Haastig keek Abbie in het hare. Alleen kon ze zich niet goed concentreren, zo hevig voelde ze de aanwezigheid van die harde, arrogante man links van haar.


  Wie was Jarrett Hunter? Wat deed hij hier? Hij was er de man niet naar om in zijn eentje vakantie te houden. Dus zou hij wel een paar weken hetzelfde toetje moeten kunnen verdragen, want dat zou in zijn ogen altijd nog beter zijn dan zonder!


  Toch had het er alle schijn van dat hij alleen was, anders zou hij nu ook wel een partner bij zich gehad hebben. Dus wat deed hij alleen in een Canadees ski-oord in januari? Onopvallend gluurde ze naar dat harde, onverzettelijke gezicht met die raadselachtige gouden ogen. Ze kwam tot de conclusie dat hij haar waarschijnlijk niet wijzer zou maken.


  ‘Waar heb jij trek in, Abbie?’


  Ze schrok even van het geluid van zijn hese stem en richtte met moeite haar blik op dat sterke, knappe gezicht dat gedomineerd werd door die tijgerogen. Ze wist dat ze zich de licht suggestieve toon van zijn stem niet verbeeld had toen ze de spot in zijn onbewogen ogen zag.


  Vastberaden sloeg ze het menu dicht. ‘Een groene salade en daarna gegrilde zalm.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik dacht dat je zei dat je geen model meer was?’


  ‘Dat ben ik ook niet,’ antwoordde ze. ‘Maar oude gewoontes slijten moeizaam. Eens kijken wat jij gaat bestellen…’ Ze haalde zich het menu voor de geest. ‘Oesters en daarna een T-bonesteak, rood!’ Nu trok zij vragend haar wenkbrauwen op.


  ‘Je zit goed met die steak,’ zei hij knikkend. ‘Maar ik heb hem wel liever medium. En oesters! Hij trok een grimas. ‘Ik ben allergisch voor schelpdieren.’


  ‘Echt?’ vroeg Alison geïnteresseerd. ‘Wat gebeurt er dan als je ze eet?’


  ‘Let maar niet op mijn nieuwsgierig Aagje, Jarrett,’ zei Stephen, meewarig zijn hoofd schuddend. ‘We willen echt niet weten wat er gebeurt.’


  ‘Jij kunt ook nergens tegen, Stephen,’ zei Alison plagerig. ‘Hij moet al bijna naar het ziekenhuis als hij zich bij het scheren snijdt!’ vertrouwde ze haar tafelgenoten toe.


  ‘Niet de ideale persoon om je te helpen bevallen dus,’ zei Jarrett.


  ‘Helpen bevallen?’ Alison keek verbaasd. ‘Maar… ik ben helemaal niet zwanger, Jarrett!’ Van verontwaardiging klonk haar stem dieper. ‘Waarom denk je in ’s hemelsnaam dat ik dat ben?’ wilde ze weten. Kwaad keek ze hem aan, helemaal van slag door die opmerking.


  Abbie keek ook naar Jarrett, en merkte tot haar verbazing dat hij zich duidelijk niet op zijn gemak voelde omdat hij het bij het verkeerde eind had. Terecht ook. Cynisme oké, maar dit!


  ‘Het spijt me.’ Zijn verontschuldiging was ook voor Stephen bedoeld. ‘Ik nam aan… helemaal fout blijkt nu,’ zei hij met zelfspot. ‘Ik kon geen andere reden bedenken waarom jullie… Ik…’


  ‘Laat het nu maar, Jarrett, dat lijkt me beter,’ adviseerde Stephen vriendelijk, terwijl hij Alisons hand een bemoedigend kneepje gaf. ‘Ik heb Alison gevraagd met me te trouwen omdat ik van haar hou, en –’


  ‘Ze heeft gewoon ja gezegd omdat ze van jou houdt,’ maakte Abbie zijn zin af. ‘De beste reden om te gaan trouwen.’ Ze wierp Jarrett een afkeurende blik toe. Echt, die man kon je niet los laten rondlopen. Het was een wonder dat hij nog vrienden over had om te kunnen beledigen! Ze moest toegeven dat ze zelf ook een tikje verbaasd was geweest toen Alison en Stephen besloten te gaan trouwen na al die tijd, maar ze had niet meteen die belachelijke conclusie getrokken.


  ‘De allerbeste,’ stemde Jarrett in, terwijl hij Abbie een dankbare blik zond voor haar snelle tussenkomst. ‘En om op je eerdere vraag terug te komen, Alison, als ik schelpdieren eet, zwelt mijn keel op en kan ik geen adem meer halen.’


  Abbie kon het niet laten, ze moest wel lachen. ‘Wat denk je, Alison, zullen we een dozijn oesters voor hem bestellen?’


  ‘Twee dozijn!’ Alison deed graag mee. En ze ontspande zich duidelijk toen ze ook begon te lachen.


  ‘Ach, laten we nu niet te wreed zijn,’ zei Stephen. ‘Anderhalf dozijn is wel genoeg.’


  ‘Oké, oké!’ Afwerend hield Jarrett zijn handen omhoog, een zielig lachje producerend. ‘Ik heb mijn excuses gemaakt voor… nu ja, mijn excuses.’ En daar liet hij het bij toen hij Abbie waarschuwend zag fronsen. ‘Zullen we bestellen? Geen oesters voor mij, maar ik beloof dat ik zal proberen de rest van de avond mijn cynisme voor me te houden.’


  Een nogal onbesuisde belofte, vond Abbie, want elk commentaar dat hij gaf, was doordrenkt van cynisme! Maar het zou interessant zijn te zien hoe hij zich aan die belofte wilde houden.


  ‘Bedankt voor je hulp net,’ fluisterde Jarrett in haar oor.


  Abbie keek hem met koele violetblauwe ogen aan. ‘Dat deed ik niet om jou te helpen,’ zei ze net zo zachtjes. ‘Je wist kennelijk niet dat Alison zes maanden geleden een miskraam heeft gehad en dat ze allebei totaal verslagen waren door dat verlies. Hun huwelijk heeft daar absoluut niets mee te maken. Waarom zou het ook?’


  Jarrett trok wit weg, keek even naar Alison en Stephen en was opgelucht dat hij ze zag lachen. ‘Je hebt gelijk, ik had echt geen idee…’


  ‘Je cynisme in toom houden, is misschien helemaal niet zo gek.’ Ze had niet het gevoel dat ze het vertrouwen van Alison en Stephen had beschaamd door over de baby te praten. Het was geen geheim geweest, en met de neiging van deze man om op het foute moment de verkeerde dingen te zeggen, kon hij meer schade toebrengen als hij het niet wist. ‘Misschien kun je die vrouwonvriendelijke opmerkingen ook wat bijschaven?’


  Hij trok een grimas. ‘Ik heb toch gezegd dat ik het zou proberen?’


  Hij kon maar beter meer doen dan proberen, wilde hij niet een goedgemikte trap onder tafel krijgen van een van die hoge hakken van haar!


  ‘Laten we gewoon opnieuw beginnen, Mr. Hunter,’ zei ze scherp.


  ‘Jarrett,’ zei hij onmiddellijk.


  Iets te snel vond ze. Haar voorstel om opnieuw te beginnen, betekende niet op een andere voet, ze hield nog steeds niet van zoet! ‘Mr. Hunter,’ zei ze vastbesloten. ‘Wakker worden, jullie twee,’ zei ze plagerig tegen de twee verliefden die elkaar in de ogen zaten te staren. ‘Jarrett gaat ons uit de doeken doen waarom hij in Canada is.’


  ‘O ja?’ vroeg hij.


  Hij had zich niet bewogen, zat er nog even ontspannen bij, maar toch had ze het gevoel dat hij nu spanning uitstraalde. Ze vroeg zich af waarom…


  ‘Jazeker,’ zei ze losjes, maar haar helderblauwe ogen keken uitdagend.


  Zijn staalharde blik bleef op Abbie rusten toen hij kalmpjes reageerde. ‘Niets bijzonders, ik ben hier gewoon om iemand te ontmoeten.’


  ‘Aha.’ Stephen was opeens zeer geïnteresseerd. ‘Een crème-karamel of een ijscoupe?’


  ‘Jij begint echt de smaak te pakken te krijgen, hè lieveling?’ zei Alison toegeeflijk.


  ‘Heel zeker het laatste,’ antwoordde Jarrett met een betekenisvolle blik. ‘En het is niet wat je denkt, Stephen. Het is strikt zakelijk.’


  ‘Maar weet de vrouw in kwestie dat?’ vroeg zijn vriend.


  ‘Die weet niet eens dat we elkaar gaan ontmoeten,’ zei Jarrett langzaam.


  ‘Dit wordt met de minuut spannender.’ Alison leunde naar voren. ‘Wie is het?’


  ‘Nu zit je in de problemen, Jarrett,’ zei Stephen waarschuwend. ‘Alison geeft niet op tot ze het hele verhaal uit je heeft getrokken.’


  ‘Er is geen verhaal. Ik heb je al gezegd dat ik die vrouw nooit ontmoet heb. Het enige wat mijn bronnen me verteld hebben, is dat ze zo koud is als ijs.’


  ‘Toeval of opzet?’ vroeg Stephen grinnikend. ‘Bronnen, ijsjes.’


  Jarrett trok spottend zijn wenkbrauwen op. ‘Ik denk dat het huwelijk een aanslag doet op je brein, Stephen… of misschien komt het door al die sneeuw,’ zei hij snel met een verontschuldigende blik naar Abbie om het bijna-cynisch zijn. ‘Je weet best over wat voor bronnen ik het heb,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik ben maanden bezig geweest om die vrouw te pakken te krijgen.’


  ‘Dat is dan voor het eerst!’ kon Stephen niet laten op te merken.


  Jarrett schudde moeilijk kijkend zijn hoofd. ‘Ik was helemaal vergeten hoe vreselijk vervelend je kan zijn!’


  ‘O, het kan nog veel erger,’ zei Alison argeloos.


  Nu keek Jarrett haar ook ongeduldig aan, en hij vroeg wat geïrriteerd aan Abbie: ‘Zou het besmettelijk zijn?’


  ‘Vast wel,’ reageerde ze genietend. Toch was ze tegen haar wil ook geïntrigeerd. ‘Maar maak je geen zorgen, je bent nog niet lang genoeg bij ze in de buurt geweest, dus het zal niet blijvend zijn.’


  Hij sloeg die gouden ogen ten hemel. ‘Jij hebt het toch niet ook, hè?’


  ‘Hier kom je niet zo makkelijk onderuit, Jarrett,’ ging Alison verder. ‘We willen nu allemaal precies weten wie die ontwijkende vrouw is en waarom je haar wilt ontmoeten.’


  Alison ging wat te ver, vond Abbie, die ondertussen een slokje wijn nam, hoewel ze zelf ook maar moeilijk kon geloven dat een vrouw die man zo kon intrigeren dat hij maanden nodig had om haar te kunnen ontmoeten. Tenslotte waren toetjes aan bederf onderhevig, ook ijsjes!


  Dat cynisme was echt besmettelijk…


  Jarrett ging achteruit zitten. ‘Ze heet Sabina Sutherland, weduwe van Daniel Sutherland. En volgens mijn bronnen is ze hier aan het skiën met haar dochter… Wat is er?’ Hij schrok toen Abbie zich verslikte in haar wijn en begon haar zachtjes op haar rug te kloppen. ‘Toe nou, Abbie,’ zei hij berispend terwijl zij de tranen van haar wangen veegde met een zakdoekje dat Alison haar haastig had toegestopt. ‘Ik heb toch niet gezegd dat ik iets onfatsoenlijks van plan was met moeder of dochter!’


  Zelfs al was hij dat wel geweest, dan had hij pech… want zij was Sabina Sutherland en haar dochter, Charlie, was pas vier!


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Jarrett geloofde er niets van toen Alison en Abbie van tafel opstonden, zogenaamd om Abbies gezicht bij te werken nadat ze zich zo verslikt had. Je kon perfectie toch niet verbeteren? En Abbie was de mooiste vrouw die hij in eeuwen had gezien!


  Toen zij de bar binnen was gekomen, had hij gewoon een schok gekregen. Op een gegeven moment had hij zelfs gemerkt dat hij met open mond naar haar zat te staren, toen ze zo elegant hun kant op kwam en hij zich realiseerde dat zij die vriendin van Alison moest zijn, die mee zou eten. Ze had een absoluut perfect gezicht met een gave huid, een prachtige neus, opvallende, violetblauwe ogen en een erg sensuele mond met volle, uitnodigende lippen. En haar haar! Een grandioze waterval nachtzwarte lokken bijna tot aan haar middel. En haar lichaam…


  Daar moest hij maar niet aan denken nu, want bij de gedachte alleen al voelde hij zijn verlangen de kop op steken.


  Hij keek naar Stephen en lachte als een boer met kiespijn toen hij diens gezicht zag. ‘Je bent wel erg tevreden met jezelf, hè.’


  Stephen grijnsde nu openlijk. ‘Ik zat me af te vragen wat je nu vindt van die vrouwen alleen, die meestal niet om aan te zien zijn.’


  ‘Leuk hoor.’ Hij kon het niet op prijs stellen dat hij aan zijn eerdere uitspraken herinnerd werd. ‘Wie is ze, Stephen?’


  De twee mannen waren al vrienden sinds hun schooltijd, en hoewel ze elkaar zelden zagen, bleef de vriendschap onverminderd.


  Stephen haalde zijn schouders op. ‘Dat zeiden we toch al, een vriendin van Alison uit haar modellentijd.’


  Jarrett schudde zijn hoofd. ‘Als die vrouw ooit modeshows heeft gelopen, moet ze wereldberoemd zijn geweest,’ zei hij zeer overtuigd. Abbie had een natuurlijke gratie, alles zou haar goed staan, niets ook trouwens…


  O nee, daar begon hij weer. Als dit zo doorging, kon hij straks niet eens opstaan als de dames terugkwamen. Sinds zijn tienerjaren – en dat was twintig jaar geleden – had zijn lichaam niet zo sterk gereageerd op een vrouw, en dat alleen maar door haar te zien!


  ‘Dat was ze ook, Jarrett,’ zei zijn vriend spottend. ‘Twee jaar lang heeft ze aan de top gestaan in Europa. Daar weet jij waarschijnlijk niets van omdat je toen miljoenen aan het maken was in Australië.’


  ‘Dat is nog altijd niet het einde van de wereld,’ merkte hij droogjes op.


  ‘De plek is ook nauwelijks relevant, Jarrett,’ zei Stephen zachtjes.


  Nee, inderdaad. De laatste twintig jaar was hij alleen maar bezig geweest geld te vergaren en slechts omgegaan met mensen met invloed in de zakenwereld. Modellen – zelfs zulke mooie als Abbie – waren totaal onbelangrijk geweest. Voltooid verleden tijd, want nu was hij zeer geïnteresseerd in haar.


  ‘Wat gebeurde er na die twee jaren roem?’ vroeg hij nadenkend.


  ‘Toen gaf ze het modellenwerk op,’ zei Stephen niet erg mededeelzaam.


  Daar had hij wat aan, zeg. In jaren was hij niet zo geïntrigeerd geweest door een vrouw, en nu kwam hij niets over haar te weten. Plotseling schoot hem iets te binnen. ‘Ze is toch niet getrouwd, hè?’ Dat moest hem net gebeuren: getrouwde vrouwen raakte hij nog met geen vinger aan.


  Zijn eigen moeder had zich als een straatmeid gedragen, en hij had gezien hoe zijn vader daaronder had geleden. Dus had hij al lang geleden besloten dat hij nooit tussen een relatie zou komen. Het turbulente huwelijk van zijn ouders was er ook de oorzaak van dat hij had besloten nooit verliefd te worden, nooit te trouwen. Want als een man zijn huwelijk zou verstoren, zou hij dat niet zo gelaten opvatten als zijn vader al die jaren geleden had gedaan.


  Waarom zat hij toch in vredesnaam met zijn hoofd bij een huwelijk? Hij verafschuwde het idee alleen al, dat was wel gebleken uit zijn relaas over toetjes die hij allemaal wel wat vond hebben.


  Leuk trouwens hoe ad rem Abbie had gereageerd op al zijn spottende opmerkingen. Abbie… Verdorie, nu deed hij het weer! Waarom was ze ook zo verdraaid intrigerend!


  ‘Zou jij ermee zitten als ze getrouwd was?’ antwoordde Stephen met een uitgestreken gezicht.


  ‘Totaal niet,’ snauwde Jarrett, kwaad op zichzelf dat hij niet voldoende op zijn hoede was geweest, zodat Stephen had gemerkt hoe interessant hij die raadselachtige Abbie vond. Hij wist dat Stephen een lastige klant kon zijn als hij eenmaal iets in zijn hoofd had. Het laatste wat hij wilde, was een vriend die aan het koppelen sloeg. ‘Alleen maar omdat jij te kampen hebt met pril huwelijksgeluk,’ zei hij spottend, ‘wil dat nog niet zeggen dat we daar allemaal aan mee moeten doen.’


  Stephen moest grinniken om Jarretts agressiviteit. Hij wist wel beter. ‘Aha, daar komen de dames,’ zei hij op bewonderende toon. ‘Zijn ze niet schitterend samen? Overigens, Jarrett…’ Hij leunde voorover toen hij geen reactie kreeg, en fluisterde: ‘Abbie is niet getrouwd.’


  ‘Ik zei je toch al dat het niet –’ Jarrett slikte de rest in want de vrouwen waren al bij hun tafel. En hij begon nog kwader te kijken toen hij zag dat een man een paar tafels verderop zijn ogen niet van Abbie af kon houden.


  Verdikkeme, die vrouw trok bewonderende blikken aan als een magneet! Iedere stommeling die zich met haar inliet, moest een ketting aan haar enkel binden om er zeker van te zijn dat ze niet… Daar ging hij weer, hij wilde helemaal niets met haar, dus wat kon het hem verdorie schelen wat een andere idioot deed?


  ‘Precies op tijd,’ zei Stephen, toen ze nog nauwelijks zaten of het voorgerecht werd opgediend.


  Jarrett wierp een blik op Abbie en keek toen weer snel weg. Verdorie, zo’n sensuele mond zou verboden moeten zijn. En door die perzikkleurige lippenstift op die tuitende lippen, wilde hij haar nog heviger kussen.


  Want kussen wilde hij haar!


  Eigenlijk wilde hij veel meer dan kussen! Gelukkig had hij zijn servet voor zich kunnen houden toen hij voor hen opgestaan was, anders had het hele restaurant het vreselijke verraad van zijn lichaam gezien. Hij gedroeg zich als een puber met zijn eerste vlam, verdorie!


  De man verderop deed net of hij zat te eten, maar ondertussen zat hij de hele tijd stiekem naar Abbie te kijken. Hij had hem wel een dreun willen verkopen omdat hij het lef had zo te kijken… alweer een reactie van een snotneus, dacht hij kwaad bij zichzelf.


  ‘Zijn de ribbetjes niet goed, Jarrett?’


  Wezenloos keek hij Abbie aan. Zelfs haar wat hese stem was erotisch. Verdorie, zo mooi hoorde een vrouw toch niet te zijn. ‘Wat?’ baste hij.


  De violetblauwe ogen werden iets ronder. Dat was de enige aanwijzing dat ze zijn manieren niet hoog aansloeg. ‘Ik vroeg me alleen af of er iets mis was met je eten, want je hebt het nog niet aangeraakt,’ zei ze losjes.


  Hij keek neer op zijn onaangeroerde voorgerecht en toen naar de drie halflege borden op tafel, en vervloekte zichzelf in stilte om die misser. Met moeite ontspande hij zich wat. Hoe eerder hij van dit maal af was, hoe sneller hij weg kon. Weg van Abbie.


  ‘Die ribbetjes zijn vast prima,’ antwoordde hij. ‘Dit is immers een Sutherland Hotel, toch? Hoewel het geen aanbeveling is dat een van de eigenaren niet eens in haar eigen hotel verblijft.’ Hij nam een flinke hap en, zoals hij al had verwacht, waren de ribbetjes heerlijk. Het water liep hem in de mond.


  Sutherland Hotels waren wereldberoemd om hun prima service en uitstekende restaurants. Alles in dit hotel straalde exclusiviteit uit, van de receptie tot de schitterend ingerichte suites. Maar de vrouw die de scepter voerde in de directiekamer, Daniel Sutherlands weduwe, verbleef er nooit…


  Volgens Daniels dochter Cathy, de oudste van de twee kinderen uit zijn eerste huwelijk, was Sabina de dochter van een van haar vaders vroegere werknemers. Na haar huwelijk met Daniel had ze heel snel de voordelen leren kennen van een rijke echtgenoot. Sinds zijn dood, twee jaar geleden, had ze zich er nooit toe verlaagd om in een van de familiehotels te verblijven. Ze verkoos altijd privé-accommodatie – op luxe schaal – als ze op een van haar regelmatige bezoeken was als zaakwaarnemer van de grootste aandeelhouder in het familiebedrijf. Sabina’s jonge dochter Charlotte was de echte erfgenaam van Sutherlands rijkdommen. Sabina was alleen financieel voogd tot haar kind eenentwintig was. Maar tot die tijd was de vrouw er kennelijk op uit er zelf zo veel mogelijk uit te halen.


  Het was meer dan duidelijk waarom Cathy en haar jongere broer Danny wrok koesterden over de grip die hun stiefmoeder op hun erfenis had door de aandelen van haar eigen dochter. Daniel Sutherland moest wel compleet verblind geweest zijn door zijn tweede vrouw om zo’n testament te maken.


  ‘U hebt het over Sabina Sutherland?’ vroeg Abbie koeltjes.


  ‘Wie anders?’ zei hij nors. ‘Ze logeert in een chalet ergens op de berg.’


  ‘Hoe weet u dat?’ Ze keek hem fronsend aan.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb wat rondgevraagd hier en daar.’


  Ze zette grote violetblauwe ogen op. ‘En iemand hier in het hotel heeft u verteld waar ze was?’


  ‘Niet hier, Abbie.’ Hij glimlachte. ‘Daarvoor is hun baan hun te veel waard. Nee, ik heb discreet inlichtingen ingewonnen in Londen.’


  Hij had een aantal saaie avonden moeten luisteren naar Cathy Sutherlands bittere verhalen over haar stiefmoeder, en haar overduidelijke pogingen moeten weerstaan om hun relatie te verdiepen en tot fysieke intimiteit over te gaan. Pogingen die hij uiteraard handig had ontweken – hij vermengde nooit zaken met privé – voor hij te weten was gekomen dat de Zwarte Weduwe, zoals Cathy haar noemde, de tweede week van januari met haar dochter in Canada zou skiën.


  Er bestond kennelijk ook weinig zusterliefde tussen Cathy en Charlotte, want Cathy noemde haar halfzus een vervelend nest. Er moest aardig wat leeftijdsverschil tussen die twee zitten en met dertig begon Cathy al flink wat van haar fleur te verliezen. Na jaren wrok had haar gezicht harde trekken gekregen die beslist niet aantrekkelijk waren, dus het bestaan van een jonge, waarschijnlijk knappe halfzus moest haar al helemaal niet bevallen. Bovendien was Charlotte Sutherland opgegroeid in luxe, met een moeder die niets anders deed dan geld vergaren, dus een vervelend nest kon het best zijn.


  ‘Heb je echt onderzoek gedaan naar die vrouw, Jarrett?’ vroeg Alison nieuwsgierig.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben alleen geïnteresseerd in de zakelijke kant van haar, niet in de persoonlijke.’ Hoewel Cathy maar al te graag urenlang had willen uitweiden over de nieuwe vrouw van haar vader, als hij haar de kans had gegeven. Maar wat hem betrof was het gewoon weer een voorbeeld van een huwelijk dat niets voorstelde. Erger dan dat iemand met je trouwde om je geld kon toch niet? Daniel Sutherland stond bekend als een intelligent man, en toch had hij zich laten beduvelen. Jarenlang zelfs.


  ‘We weten nog steeds niet om wat voor zaken het gaat,’ zei Abbie langs haar neus weg.


  Hij schudde zijn hoofd, leunde toen met een gesloten gezicht achteruit. ‘Ik heb er eigenlijk al veel te veel over gezegd,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Het zal de champagne wel geweest zijn waarmee we op jullie huwelijk getoost hebben.’


  ‘Nu je het daar toch over hebt…’ Stephen gebaarde naar de ober en vroeg om nog een fles champagne.


  Dat gaf Jarrett even tijd om tot zichzelf te komen. Hij had al genoeg gezegd. Over zichzelf nota bene en waarom hij hier was. Gewoonlijk was hij gesloten, op het onbeleefde af. Zelfs Cathy Sutherland wist niet waarom hij zo in de door haar verafschuwde stiefmoeder geïnteresseerd was. Hij had zich laten provoceren vanavond.


  Dat was natuurlijk Abbies schuld. Ze deed net of ze open was, maar toch had ze niets over zichzelf losgelaten. En hem had ze zitten uithoren, begreep hij nu. Hij was er alleen maar op ingegaan om te kijken of zij zich dan ook wat meer blootgaf.


  Hij probeerde te bedenken wat hij van haar wist. Ze was ooit model geweest… Dat moest jaren geleden zijn, als dat samenviel met de periode die hij in Australië had doorgebracht. Ze reisde veel, maar niet uit vrije keus, als je mocht geloven dat ze er niet van hield. Maar als dat zo was, waarom deed ze het dan? Ze…


  Hij raakte volkomen geobsedeerd door die vrouw, realiseerde hij zich kwaad. En voor een man die vrouwen op zijn hoogst bezag met plagerige affectie en op zijn ergst met koude neerbuigendheid, was dat niet bepaald een gevoel dat hij prettig vond.


  ‘Ik geloof dat je een bewonderaar hebt, Abbie.’ Gladjes veranderde hij van onderwerp.


  Ongeïnteresseerd trok ze haar donkere wenkbrauwen op. ‘Maar we kennen elkaar nauwelijks, Jarrett,’ reageerde ze net zo makkelijk.


  Gouden ogen keken onderzoekend naar dat ivoorkleurige, perfecte gezichtje. Nam ze hem in de maling? ‘Ik had het niet over mezelf,’ beet hij haar toe, wetend dat hij grof en neerbuigend klonk.


  Ze fronste haar wenkbrauwen toen tot haar doordrong wat hij bedoelde, en keek onderzoekend rond.


  Daardoor werd hem plotseling duidelijk dat ze voor iets op de vlucht was. Of voor iemand…


  Tegelijkertijd overviel hem een ongekende beschermingsdrang. Voor Abbie. Een vrouw die hij, zoals zij zelf al had gezegd, nauwelijks kende! Maar ondanks haar eerdere koele zelfverzekerdheid, had ze nu iets kwetsbaars over zich, iets onzekers, terwijl ze bezorgd de gezichten van de andere aanwezigen in het restaurant afzocht.


  Hij schoof wat naar voren, tot zijn gezicht vlak bij het hare was. ‘Hij zit twee tafels verderop, links,’ zei hij kalm. ‘En hij kan zijn ogen niet van je afhouden. Niet dat ik hem dat kwalijk kan nemen, het overkomt je tenslotte niet iedere dag dat je Cleopatra en Delila in één pakketje ziet!’


  Abbie had haar bewonderaar nu ook ontdekt. Met een enkele violette oogopslag wees ze de blonde adonis af.


  Tjonge, dacht Jarrett bewonderend, wat een onverstoorbaar typetje. De man die zo intens naar haar had zitten kijken, was gezegend met van die filmsterrentrekken waar de meeste vrouwen om zouden zwijmelen, maar Abbie toonde totaal geen interesse en hield zichzelf volledig onder controle.


  Stephen deed ook een duit in het zakje: ‘Cleopatra en Delila waren allebei intrigantes…’


  Jarrett grinnikte. ‘Maar mooie, als je de geschiedschrijvers mag geloven, hele mooie.’


  ‘Willen jullie me een momentje excuseren,’ zei Abbie afwezig, kennelijk ongevoelig voor Jarretts dubbelzinnige opmerking. ‘Ik moet even bellen.’ Ze stond op, pakte haar tasje en liep door het restaurant naar de telefooncellen in de hal.


  ‘Heb ik iets fouts gezegd?’ vroeg Jarrett.


  ‘Ik denk het niet,’ antwoordde Stephen. ‘Waarschijnlijk moet Abbie echt even bellen.’


  Misschien wel, dacht Jarrett, maar de man die twee tafels verderop had gezeten, de man die haar tijdens het eten zo begerig had zitten bekijken, had haar vertrek kennelijk opgevat als een kans om haar te spreken, want hij liep nu achter haar aan!


  Jarretts ogen werden gouden spleetjes toen hij dat zag, want het kon geen toeval zijn, zo’n haast had die man. Zijn eten was zelfs nog niet op. Ondanks Abbies koele zelfverzekerdheid, had hij eerder toch ook kwetsbaarheid in haar gezien. Bovendien was dat lange, lenige lichaam ook heel tenger. En die man was heel groot en gespierd, hij zag eruit of hij erg veel aan fitness deed.


  Hij legde zijn linnen servet op tafel naast dat van Abbie. ‘Ik ben zo terug,’ mompelde hij, terwijl hij doelbewust het restaurant begon uit te lopen, zonder zich te bekommeren om wat Alison en Stephen er wel van zouden vinden.


  Het kostte hem niet veel moeite om Abbie te ontdekken. Of de blonde adonis.


  Ze stonden samen in de hal, ver bij de telefoons vandaan. En toen hij naar hen toe beende om te zorgen dat die blonde man haar niet lastig viel, legde Abbie haar hand op diens arm met een heel normaal gebaar. Ze glimlachte dat knappe gezicht warm toe.


  Jarrett stond abrupt stil en hij voelde zijn maag samentrekken. Hoewel ze niets had laten merken toen hij op die man had gewezen, kende ze de blonde reus duidelijk! Zo te zien al heel lang zelfs: ze keek bepaald vrolijk.


  Hij voelde een golf van kwaadheid opkomen. Die twee hadden zich als vreemden gedragen in het restaurant, gedaan alsof ze elkaar totaal niet kenden. Wat gebeurde hier?


  Hij kon het niet laten te blijven kijken terwijl zij stonden te praten. Het was een levendig gesprek: de man praatte zachtjes, maar wel met overtuiging, en Abbie schudde langzaam haar hoofd alsof ze het niet met hem eens was. Nu zei Abbie wat tegen hem, weer met die hand geruststellend op zijn arm. De man gaf zuchtend toe, mompelde iets waarop Abbie knikte, met een glimlach om haar sensuele lippen.


  Die vrouw was niet zomaar een mysterie, ze was een groot raadsel, en eigenlijk had hij nu te veel aan zijn hoofd om dat te kunnen doorgronden. Misschien was Abbie wel een luxe callgirl, al was ze dan een vriendin van Alison. Dat zou in ieder geval kloppen met het feit dat ze niet over zichzelf wilde praten en dat ze zoveel reisde zonder daarvan te genieten. Het kon ook de verklaring zijn voor alleen maar de naam Abbie…


  Het klopte eigenlijk als een bus, realiseerde hij zich ineens. Zo’n knappe vrouw als zij moest wel erg geliefd zijn, ze kon waarschijnlijk haar eigen prijs vaststellen, en heel wat mannen zouden die grif betalen om die koele, afstandelijke schoonheid te mogen bezitten, al was het dan maar voor kort.


  Verdorie, hij had het grootste deel van de avond zitten verlangen naar een vrouw die gewoon verkocht wat hij van haar wilde hebben! Nooit eerder in zijn leven had hij betaald voor een vrouw, althans niet met baar geld. Hoewel dure juwelen aan het eind van een korte relatie waarschijnlijk op hetzelfde neerkwamen…


  Ach, wat kon het hem ook schelen, verdorie, vloekte hij in zichzelf. Als ze zo’n vrouw was, dan kon hij haar hebben voor een nachtje.


  Toen hij die beslissing genomen had, draaide hij zich op zijn hielen om en liep terug naar het restaurant. Als ze een afspraak had met die blonde adonis, dan moest ze die maar afzeggen, want de enige man met wie ze vannacht naar huis ging, was hij. En daar zou hij een nachtje van maken dat hen allebei zou heugen!


  Hij bekeek haar intens toen ze weer naar hen toe kwam. Eigenlijk verwachtte hij dat hij niet meer zo naar haar zou verlangen, nu hij dacht te weten wat zij deed. Maar helaas, de zacht wiegende heupen, en die stevige hoge borsten die parmantig onder het strakke jurkje op en neer gingen, veroorzaakten alleen maar levendige beelden in zijn hoofd. Verdorie, hij had nog nooit zo naar een vrouw verlangd, en het kon hem niet schelen wat ze was.


  ‘Jullie hadden niet op me moeten wachten,’ zei ze toen ze ging zitten, waarbij ze scherp naar Jarretts onaangeraakte steak keek.


  Zijn mond vertrok eventjes. ‘Heb ik ook niet gedaan, ik ben zelf net terug,’ voegde hij er na een opzettelijke pauze aan toe, terwijl hij haar vanonder zijn wimpers zat op te nemen. Hij werd niet teleurgesteld. Ze wierp hem een verschrikte blik toe en was duidelijk op haar hoede. Dat deed hem goed.


  ‘O?’


  Ze moest zich wel afvragen waar hij was geweest en of hij haar had zien praten met de blonde adonis. Nou, ze deed maar!


  ‘Succesvol telefoontje?’ vroeg hij losjes voor hij aan zijn perfecte steak begon, als om te laten merken dat een antwoord niet interessant was. Tenslotte wist hij dat ze helemaal niet gebeld had.


  ‘Eh… ja,’ zei ze kortaf, hem onzeker aankijkend.


  ‘Alles in orde?’ vroeg Alison lief.


  Abbies uitdrukking verzachtte zich toen ze naar haar vriendin keek. ‘Ja hoor.’


  Wisten Alison en Stephen wat deze vrouw deed? Hij betwijfelde het. O, Stephen was geen engel, die had heel wat vrouwen gekend voor hij een paar jaar geleden Alison ontmoette. En Alison had ook diverse relaties gehad vóór Stephen. Maar wat Abbie deed, was iets totaal anders; dat viel zeker niet onder relaties!


  Met een zekere voldoening merkte hij dat de blonde adonis niet meer was teruggekomen. Niet eens om af te eten, zo zeker was hij van zijn succesvolle deal. Die zou straks spijt hebben dat hij zijn maaltijd – en Abbie – gemist had, daar zou hij wel voor zorgen. En hij kreeg altijd zijn zin.


  De rest van de avond sleepte zich voort wat hem betrof; het eten was uitstekend maar smaakte hem niet, en zijn duidelijk gebrek aan interesse in het gesprek trok diverse versluierde blikken van die violetblauwe ogen. Wat hem erg goed deed. Hij kon net zo’n mysterie zijn als zij voor hem was.


  Maar al die tijd werd de spanning steeds groter: de nacht speelde zich voor zijn ogen al af.


  Hij had geen idee hoe je het moest aanpakken om voor geld met een vrouw naar bed te gaan.


  Maar als die blonde adonis er geen moeite mee had, dan had Jarrett dat zeker niet!


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Abbie was zich maar al te goed bewust van de broeierige stilte van de man naast haar en van de steeds grotere spanning die hij uitstraalde – waar ze trouwens geen logische verklaring voor kon vinden.


  Toen hij had gezegd dat hij tegelijkertijd met haar van tafel was gegaan, had ze zich wel even bezorgd afgevraagd of hij haar met Tony had zien praten. Maar zelfs als dat het geval was, zou het er hebben uitgezien alsof de man ‘die zijn ogen niet van haar af kon houden’, contact met haar had gezocht toen hij zijn kans schoon zag. En dat Tony niet was teruggekomen, kon betekenen dat hij afgepoeierd was.


  Nee, daardoor kon Jarretts stemming niet omgeslagen zijn. Of waren die lange stiltes zijn manier om zich aan zijn belofte te houden om niet meer zo cynisch te zijn? Ze had zich al afgevraagd hoe hij dat klaar zou spelen, met zijn vooringenomen ideeën. Misschien had hij besloten dat zwijgen nog het beste was.


  Niet dat ze ook maar in het minst zijn inbreng in het gesprek miste. Ze was stomverbaasd geweest toen hij had onthuld dat zij – nou ja, eigenlijk Sabina Sutherland – de reden van zijn verblijf hier was. Hoewel Alison haar had verzekerd, toen ze eenmaal in de toiletten waren na haar verslik partij, dat zij dat ook niet hadden geweten, evenmin als ze wisten wat voor zaken hij met Sabina Sutherland te doen had.


  Jarrett was ondernemer – een opportunist dus, vond ze – met een vinger in de pap in heel wat bedrijven. Maar dat zei haar niets, Sutherlands was tenslotte ook een multinational. Wel zou ze straks informatie over hem inwinnen, om te kunnen beslissen of ze hem als Sabina Sutherland wilde zien…


  Ze hoopte nu maar dat die informatie negatief was. Want Jarrett Hunter was niet een man bij wie ze zich op haar gemak voelde. En zaken doen met hem, zou lijken op het in de hand zien te houden van die wilde tijger, waar zijn ogen haar zo aan deden denken.


  Ogen die haar volgden als hij dacht dat ze het niet merkte. Zijn belangstelling was puur mannelijk en concentreerde zich helemaal op haar lichaam. In zijn hoofd had hij haar het laatste uur vast al helemaal uitgekleed en weer aangekleed!


  ‘Mag ik je veilig naar je suite brengen?’ bood hij galant aan toen ze het restaurant verlieten. ‘Alison en Stephen willen vast dolgraag alleen zijn na deze interruptie.’


  Ze stelde een antwoord uit door te glimlachen naar de jongeman die haar haar jasje en winterjas had aangegeven. De laatste was een dure kopie van sabelbont, want echt bont droeg ze beslist niet, maar de ijzige Canadese winter vroeg om warmte en comfort.


  Ze sloeg de enkellange jas om zich heen, wipte toen haar haar uit de kraag los, draaide zich naar hem om en glimlachte koel. ‘Zoals u aan deze jas kunt zien,’ antwoordde ze, terwijl ze de kraag opsloeg, ‘logeer ik niet in dit hotel.’


  Hij keek uiterst geïrriteerd om deze verandering in zijn plannen. ‘Kan ik je dan naar je hotel begeleiden?’


  ‘Dat is nergens voor nodig.’ Ze omhelsde Alison en daarna Stephen. ‘Ik vond het fijn jullie weer te zien, en het eten was heerlijk. Het is mijn beurt als we allemaal weer terug zijn in Londen.’ Toen draaide ze zich naar Jarrett om en stak formeel een hand uit. ‘Leuk u ontmoet te hebben, Mr. Hunter.’ Ze moest toch op z’n minst beleefd blijven.


  Zijn mond vertrok, de gouden ogen stonden sceptisch toen hij haar de hand schudde die zij zo gracieus uitgestoken hield. ‘O ja?’ zei hij spottend, niet overtuigd van de oprechtheid van haar beleefde frase.


  Ze gaf een kort knikje. ‘Het is altijd interessant iemand van thuis te ontmoeten als je op reis bent,’ zei ze, zich op de vlakte houdend, terwijl ze vastbesloten haar hand uit de zijne trok, want die leek hij niet los te willen laten.


  Doordringend keek hij haar aan. ‘Als je zo’n heimwee hebt, zou je misschien niet zo veel moeten reizen.’


  Zonder te knipperen keek ze terug, maar ze had geen idee waar hij op doelde, behalve dat het klonk als een schampere opmerking. ‘Ik ga daarheen waar ik nodig ben,’ zei ze kortaf. ‘Nu moet ik echt weg.’


  ‘Ik zei toch dat ik je zou brengen,’ herhaalde hij met aandrang. ‘Het is al laat en je zou niet alleen –’


  ‘Maar ik ga niet alleen, Mr. Hunter. Er staat buiten een auto op me te wachten.’ De irritatie om zijn opdringerigheid klonk al in haar stem door. Goeie hemel, begreep hij het dan nog niet? Ze was niet gediend van zijn gezelschap!


  Zijn mond stond strak, er klopte een zenuw in zijn hals en zijn ogen leken nu wel van gesmolten goud. ‘In dat geval loop ik met je mee naar de auto.’ Zonder op haar toestemming te wachten, of op haar afwijzing, greep hij haar stevig bij de arm en sleepte haar bijna de hal door.


  Abbie zwaaide nog even naar Alison en Stephen. Alison keek hooglijk verbaasd en Stephen tamelijk kwaad.


  Wat niet zo gek was, want ze werd bijna ontvoerd!


  Toen ze buitenkwamen, stond ze abrupt stil. Haar auto stond inderdaad al op haar te wachten. ‘Je gedraagt je erg vreemd,’ snauwde ze, terwijl ze zich uit zijn greep wurmde en hem aankeek.


  ‘Ik gedraag me vreemd!’ reageerde hij ongelovig, en zijn ogen glinsterden goud in het licht van de entree van het hotel.


  ‘Dat vind ik wel, ja,’ antwoordde ze langzaam, terwijl ze hem op haar hoede aankeek. Maar ze wist ook dat Tim, haar chauffeur, vlakbij in de auto achter het stuur zat, mocht ze zijn hulp nodig hebben. Ze hoopte van ganser harte dat het daar niet op uitdraaide. Voor de deur van een van haar eigen hotels in een ruzie verwikkeld raken, droeg niet bij tot het onopvallende leven dat ze wilde leiden. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Dat heb je al gezegd,’ zei Jarrett grof. ‘Diverse keren zelfs.’ Hij keek langs haar heen naar de limousine met chauffeur en trok een smalend gezicht. ‘Hij heeft kennelijk geld,’ zei hij minachtend.


  Stomverbaasd keek ze hem aan. Kennelijk kon hij niet tegen champagne. Voordat hij die had gedronken, leek hij redelijk zinnig – behalve dan wat zijn mening over vrouwen betreft! ‘Wie?’


  ‘De blonde adonis. Ik ben heus meer waard dan hij.’


  ‘Vast wel,’ zei ze sussend, maar steeds verbaasder. Welke blonde adonis? ‘Het is laat, Jarrett…’


  ‘En het gaat voor jou nog veel later worden, toch? snauwde hij beschuldigend. ‘Waarom doe je het, Abbie? Vertel me nu niet dat je er echt van geniet!’ voegde hij daar nog vol afschuw aan toe.


  Zie je wel, hij kon niet tegen champagne. Hij kraamde gewoon onzin uit. Met een nauwelijks merkbaar knikje van haar hoofd gaf ze Tim aan dat hij de deur voor haar kon opendoen. ‘Volgens mij heeft een van ons morgen vreselijke hoofdpijn,’ zei ze luchtig. ‘En dat ben ik niet!’ Opgelucht stapte ze in de witte limousine.


  Jarrett deed een stap naar voren en hield Tim tegen die de deur achter haar dicht wilde doen. ‘Suggereer je soms dat ik dronken ben, Abbie?’ gromde hij.


  ‘Ik suggereer dat een van ons nuchter moet worden… en nogmaals, dat ben ik niet.’ Ze knikte naar Tim om de deur dicht te doen, en leunde opgelucht tegen de leren bekleding. Jarrett wierp haar nog een woedende blik toe voor hij zich op zijn hielen omdraaide en met grote stappen het hotel in verdween. Vast en zeker richting bar!


  Abbie slaakte een vermoeide zucht en probeerde zich te ontspannen. Het was een erg lange avond geweest en die was nog niet voorbij…


  In het chalet dat ze gehuurd had, brandde volop licht, maar niet aan de achterkant gelukkig, waar Charlies slaapkamer lag; haar dochtertje moest al uren slapen.


  Afwezig knikte ze naar Tim toen ze uit de auto stapte. Soepel nam ze de treden naar de voordeur en liep toen rechtstreeks naar de zitkamer, waar ze wist dat Tony op haar zat te wachten.


  Hij keek op van de papieren waaraan hij had zitten werken toen ze binnenkwam. Het vuur in de open haard gaf zijn haar de kleur van volle room. ‘Alles in orde?’ vroeg hij bezorgd toen ze bij de deur bleef staan.


  ‘Ja hoor. En Charlie?’


  Hij glimlachte vertederd. ‘Slaapt. En ze heeft erg veel zin om te skiën morgen.’


  Abbie glimlachte nu ook. Haar dochter kon bijna net zo lang skiën als ze kon lopen, en Abbie moest echt haar best doen om haar bij te houden, want Charlie leek er nooit genoeg van te krijgen.


  Maar ze zat met haar hoofd bij andere dingen op het moment. Tony was blond en atletisch gebouwd… Zou hij die blonde adonis zijn waar Jarrett zo kwaad om was geworden? Hij was vlak na haar van tafel opgestaan en net voor haar weer teruggekomen. Kon hij haar met Tony hebben zien praten? En als dat zo was, wat voor conclusies had hij daar dan uit getrokken?


  Ze probeerde zich het vreemde gesprek met Jarrett buiten het hotel weer voor de geest te halen. Zoiets als ‘hij heeft kennelijk geld’ en dat hij – Jarrett – meer waard was en dat het nog wel ‘heel wat later’ zou worden voor haar, en ze kon er toch niet echt van genieten…


  Lieve help, Jarrett Hunter dacht dat ze een… Ze begon te lachen. Te gek! Hij dacht dat ze een rendez-vous met Tony had, een waarvoor ze betaald zou worden!


  Tony stond raar te kijken, want hij had geen idee waarom ze lachen moest. Maar dat ging ze hem toch echt niet uitleggen.


  Hij werkte voor haar: hij was haar bodyguard – daarom was hij die avond ook in het restaurant geweest – en persoonlijk assistent. Twee jaar nu was hij bij haar in dienst, en hij had nooit ook maar geprobeerd hun relatie als werkgever/werknemer te intensiveren.


  Dat had ze niet gewild ook. Hij was er beslist knap genoeg voor en met zijn dertig jaar zeker niet te oud, maar zoals ze die avond al duidelijk had gemaakt: ze hield niet van zoet!


  Haar man was twee jaar geleden overleden, en sindsdien was er geen ander in haar leven geweest, zelfs niet gewoon voor een etentje. Zo wilde ze het en zo zou het blijven ook.


  Jarrett Hunter had haar heel wat lager aangeslagen!


  Ze bedaarde wat en schudde haar hoofd op de vragende blik van Tony. ‘Iets wat vanavond is gebeurd,’ zei ze, terwijl ze haar jas uittrok en die over een stoel gooide. ‘Heb je die informatie waar ik om vroeg?’


  ‘Ja.’ Hij pakte een dossier van tafel. ‘Het is nog niet helemaal compleet, maar de rest zou morgen moeten doorkomen. Maar wat we hebben, is al zeer interessant.’


  Ze knikte en pakte het dossier aan. ‘Ik lees het wel in bed.’


  Tony grinnikte. ‘Ik heb je er altijd om bewonderd dat je de halve nacht door kan werken en dan de volgende ochtend weer zo fris als een hoentje tevoorschijn kan komen.’


  Ze trok een grimas. ‘Zeg dat morgenavond nog maar een keer als ik de hele dag met Charlie heb geskied!’


  In de gang kon ze hem nog horen grinniken. Ze wilde eerst kijken of Charlie er goed bij lag voor ze naar haar eigen slaapkamer ging.


  Charlie, een miniatuurversie van Abbie zelf, was vast in slaap; haar lange, donkere haar waaierde over het hele kussen uit. Ze zag er engelachtig uit in het maanlicht. Een arm had ze om haar teddybeer geklemd die ze altijd mee naar bed nam – er zwaaide wat als Abbie vergat die mee te nemen op reis.


  Abbie bukte, gaf haar dochter een kusje op haar voorhoofd en streek liefdevol de zwarte krullen naar achteren. Charlie betekende alles voor haar, maar de tijd naderde dat haar dochtertje naar school moest. Dat vonden ze allebei een ramp, want tot nu toe waren ze onafscheidelijk geweest.


  Ze zuchtte, keek nog een keer teder naar haar dochtertje en liep toen de kamer uit. Omwille van Charlie moest ze wel positief doen over school, maar eigenlijk wilde ze maar dat september nooit kwam.


  Tien minuten later zat ze zonder make-up, haar haar nog nat van de douche, met het dossier in bed. En Jarrett Hunter, het onderwerp daarvan, dacht dat ze wakker lag voor iets veel inspannenders dan lezen! Waar ze dan ook nog voor betaald werd. Wat een ongelooflijke cynicus was hij toch, om tot zo’n conclusie te kunnen komen met zo weinig bewijzen.


  Tien minuten later, toen ze had gelezen wat Tony op die korte termijn over Jarrett aan de weet had kunnen komen, vond ze nog steeds dat het woord ongelooflijk op hem van toepassing was. Jarrett Hunter was de oudste van een gezin met drie zonen. Het huwelijk van zijn ouders was kennelijk nogal stormachtig geweest, en toen zijn vader op zijn veertigste failliet ging, had zijn vrouw hem en hun drie zonen in de steek gelaten. Haar man moest de brokstukken van de dubbele puinhoop, zakelijk en privé, maar bij elkaar zien te rapen en zijn zonen zo goed en zo kwaad als hij kon, proberen groot te brengen.


  Gelukkig had Jarrett zijn middelbare school al afgerond, maar zijn twee broers waren pas zestien en veertien. Jarrett ging werken om bij te dragen aan het huishoudbudget. Hier werd zijn levensverhaal wat wazig, tot hij ongeveer acht jaar later ten tonele verscheen als eigenaar van hotels en recreatiecentra in heel Engeland, waarna hij zich op Australië richtte.


  Tony had gelijk, het dossier was niet compleet: over de vijf jaren sinds Jarretts terugkeer naar Engeland was weinig bekend. En die konden nu net duidelijk maken waarom hij Sabina Sutherland wilde spreken. Hoewel zijn interesse in hotels ook wel enig idee gaf.


  Ze sloeg het dossier dicht en legde haar hoofd op het kussen. Wat een verbazingwekkend levensverhaal. Van praktisch niets had hij een multinational opgebouwd. Allebei zijn broers werkten voor hem en zijn vader was gepensioneerd en woonde in Australië met zijn tweede vrouw – een veel gelukkiger huwelijk dan het eerste.


  Nu begreep ze ook waarom Jarrett Hunter zo’n minachting had voor vrouwen en zo’n afkeer van het huwelijk. Met een moeder als de zijne was het niet verrassend dat hij vrouwen niet vertrouwde en niet erg dol op ze was.


  Maar ze bleef nieuwsgierig naar die vijf jaar…


  


  ‘Is het niet fantastisch, mammie?’ de vierjarige Charlie keek grinnikend naar haar moeder op, terwijl ze naar de skiliften liepen voor hun eerste afdaling die dag.


  De liften waren nog vrijwel leeg, want het was pas negen uur en de meeste skiërs kwamen gewoonlijk halverwege de ochtend. Daarom juist wilde Abbie er liever vroeg zijn, zodat ze de drukte zo veel mogelijk vermeed. Ze wist dat Tony vlakbij, aan de voet van de berg, in een koffiebar zat, en hoewel hij schijnbaar heel nonchalant zijn handen aan de koffiemok warmde, lette hij constant op. Toch vond Abbie het niet prettig op plekken te zijn met zoveel mensen. Maar Charlie was gek op skiën, wat van haar gezichtje afstraalde toen ze stonden te wachten op de liftjes. Abbie wilde dat Charlie zo normaal en zo vrij mogelijk opgroeide.


  ‘Ja, fantastisch, schatje,’ zei ze dan ook. Zoals Tony al had voorspeld, zag ze er zeer uitgerust uit.


  Moeder en dochter hadden dezelfde witte skipakken en laarzen aan, hun donkere lokken zaten verstopt onder witte bontmutsen. Met dezelfde knappe gezichten, dezelfde gave huid en dezelfde glans in die twee paar violetblauwe ogen, leken ze wel zusjes.


  Ze konden bijna plaatsnemen in een liftje. Abbie had Charlie kunnen overhalen eerst een van de kortere afdalingen te doen, voor ze hoger de berg op gingen.


  ‘Mag ik jullie gezelschap houden, dames?’ vroeg een vrolijke stem. Een in het zwart gestoken man kwam skiënd tot stilstand naast Charlie.


  Abbie had hem niet zien aankomen, maar toen ze de zelfverzekerde grijns op Jarrett Hunters gezicht zag, wist ze dat hij bewust dit moment had uitgekozen, zodat ze niets anders konden doen dan zich als trio te laten oppikken door de liftjes.


  Ze keek om naar de koffiebar waar Tony zat, en zag hem bezorgd de deur uit komen rennen. Ze gaf hem een nauwelijks zichtbaar knikje, waarvoor hij haar met opgeheven hand bedankte.


  Wat deed Jarrett Hunter hier? Toen ze afgelopen nacht afscheid hadden genomen, had hij echt niet de indruk gewekt dat hij haar weer wilde ontmoeten. Integendeel, hij dacht haar beroep te kennen en was door haar afgewezen.


  Misschien had hij in de afgelopen tien uur haar ware identiteit ontdekt en was dat de reden.


  Vriendelijk stak hij zijn hand uit naar Charlie. ‘Hoi, ik ben Jarrett.’


  Spontaan grinnikte haar dochter en stak haar eigen handje uit. ‘Ik ben Charlie, en dit is mijn mammie.’


  Die gouden ogen keken haar over het hoofd van het meisje heen spottend aan. ‘Hallo, mammie.’


  Ze knikte koeltjes. Ze vertrouwde hem voor geen cent, maar wilde dat Charlie niet laten merken. ‘Jarrett.’


  De rest van de informatie waar ze om gevraagd had, was nog niet binnen, maar ze wist al genoeg van hem om te weten dat hij meestal kreeg wat hij wilde en wanneer hij dat wilde. En op dit moment wilde hij met haar en Charlie de berg op.


  Charlie giechelde. ‘Ze heet niet echt mammie,’ zei ze wat verontwaardigd. ‘Alleen ik noem haar zo.’


  Jarrett keek verbaasd onder de skibril die in zijn donkere haar stak. ‘Heb je dan geen broertjes of zusjes?’


  Abbie wachtte met ingehouden adem op Charlies antwoord. Cathy en Danny, de kinderen van Daniel uit zijn eerste huwelijk waren vervelend genoeg tegen Charlie, maar dat wilde nog niet zeggen dat haar dochtertje ze niet als broer en zus zag…


  Charlie schudde haar hoofd, heel ernstig voor een vierjarige. ‘Ik ben mammies speciale meisje.’ Automatisch herhaalde ze wat Abbie al vanaf haar geboorte altijd tegen haar zei.


  Want Charlie was speciaal: intelligent en mooi, lief en eerlijk. Goede karaktereigenschappen wanneer ze de teugels in handen zou nemen van het bedrijf dat ze zou erven. Tot die tijd zou Abbie haar zo goed als ze kon beschermen.


  ‘Dat snap ik best,’ zei Jarrett. ‘Je bent heel knap… net als je moeder.’


  Abbie keek hem fronsend aan, terwijl Charlie vrolijk lachte. Zou hij al weten dat zij Sabina Sutherland was? Zijn wat al te onschuldige blik zei haar dat hij iets in zijn schild voerde. Maar wat? Als hij dacht dat hij haar kon krijgen door haar dochter in te palmen, dan had hij pech. Ze was niet van plan als Sabina Sutherland met hem te praten voor ze meer van hem af wist.


  ‘We zijn er bijna,’ waarschuwde Jarrett. ‘Redt zij het?’ vroeg hij zachtjes aan Abbie toen Charlie rechtop ging zitten met haar skistokken in de starthouding.


  Abbie keek hem meewarig aan. ‘Beter dan wij denk ik.’


  Wat Charlie prompt demonstreerde toen ze met gemak weggleed en al klaar stond voor de afdaling.


  ‘Ik zie wat je bedoelt!’ zei hij, waarop zij tweeën veel minder elegant van de lift weggleden. ‘Kinderen zijn ook nergens bang voor, hè?’ Vol bewondering en een tikje jaloers schudde hij zijn hoofd.


  ‘Met haar vier jaar zou ze niet eens moeten weten wat angst is, Mr. Hunter,’ zei ze kattig.


  ‘Gisteravond was het Jarrett,’ zei hij zachtjes. ‘Althans later op de avond.’


  Door diep adem te halen, verjoeg ze vervelende herinneringen. ‘Hoe is het met je hoofd?’


  Spottend keek hij haar aan. ‘Zo helder als wat. En het jouwe?’


  ‘Net zo,’ reageerde ze. ‘Ik heb erg goed geslapen,’ voegde ze daar nog op een uitdagend toontje aan toe.


  Onmiddellijk werd zijn blik donker. ‘Je –’


  ‘Mammie, gaan we nou?’ onderbrak Charlie hem. Ze stond al ongeduldig klaar voor de start.


  Vol binnenpret glimlachte Abbie verontschuldigend. ‘Kinderen hebben geen geduld,’ zei ze, terwijl ze haar skistokken greep en haar zonnebril opzette.


  Jarrett stond nog naar Charlie te kijken. ‘Geen idee dat je een kind had.’


  Hij dacht vast dat dat wel lastig voor haar zou zijn, met haar beroep! ‘Er zijn wel meer dingen die je niet van me weet, Jarrett,’ merkte ze droogjes op. ‘En de dingen die je denkt te weten, kloppen niet.’


  Zijn gouden ogen vernauwden zich. ‘Zoals?’


  Ze negeerde zijn vraag. ‘Charlie staat te wachten.’


  ‘Ik zie je beneden wel,’ riep hij, terwijl hij met zekere bewegingen, waardoor ze kon zien dat hij heel wat ski-ervaring moest hebben, bij hen weggleed.


  ‘Hij is goed, mammie,’ zei Charlie, hem bewonderend nakijkend.


  Abbie betwijfelde ten zeerste of hij vaak met ‘goed’ bestempeld werd – behalve misschien door het legioen vrouwen die hij vast in zijn leven had gehad. Niet dat zij geïnteresseerd was in zijn seksuele vermogens, goed of niet.


  Maar hij skiede uitstekend, moest ze toegeven, toen zij en Charlie wat langzamer achter hem aan gingen. Ze moest de hele dag nog door, dus had ze geen zin zich uit te sloven, alleen maar om hem te laten zien dat ze net zo goed kon skiën als hij.


  Ze zag de altijd waakzame Tony beneden staan, makkelijk herkenbaar in zijn helderblauwe jack.


  Charlie had Jarrett met gemak ingehaald en ging nu vol zelfvertrouwen voorop. Waarschijnlijk had hij dat met opzet laten gebeuren, want hij was duidelijk een zeer gevorderd skiër.


  Sneeuw stoof op toen ze even later tot stilstand kwam. Ontroerd zag ze dat Charlie spontaan naar Jarrett grinnikte. Dus al haar moeite van de laatste twee jaar was niet voor niets geweest, dacht ze, haar dochtertje had vertrouwen in de mensen.


  Tony kwam snel op hen af lopen en keek met samengeknepen ogen naar Jarrett, die net zijn bril omhoog schoof. Hij was duidelijk niet te spreken over de manier waarop Jarrett zich aan hen opgedrongen had.


  ‘Alles in orde, Mrs. Sutherland?’ vroeg hij gespannen, nu hij Jarrett had herkend van de vorige avond.


  Abbie hoefde de plotselinge gespannenheid van Jarrett niet te zien, die kon ze wel voelen! Hij had tot nu toe haar ware identiteit dus niet geweten.


  Nu keek hij haar aan, en aan zijn uitdrukking en strakke mond te zien, vond hij het verre van leuk om er op deze manier achter te komen.


  Wat ook niet zo gek was, gezien de uitspraken die hij de vorige avond had gedaan over Sabina Sutherland!


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jarrett stond te staren naar de vrouw van wie hij net had gehoord dat ze Sabina Sutherland was.


  Sabina… Abbie.


  Charlie… Charlotte.


  Verdorie!


  Hoe had hij in ’s hemelsnaam kunnen weten dat Abbie een afleiding was van Sabina?


  Maar Stephen en Alison hadden het beslist geweten, en in plaats van het hem te vertellen, hadden ze hem voor gek laten staan! Hij had verteld dat hij al maanden achter een vrouw aan zat die vlak naast hem zat te eten!


  Hoe had hij dat nu kunnen weten, zelfs maar kunnen raden? Cathy had heel venijnig over haar stiefmoeder gepraat, maar ze had nooit vermeld dat Sabina jonger was dan zij. Of dat dat vervelende nest Charlotte pas vier was. En nu hij Charlie had meegemaakt, vond hij haar helemaal geen vervelend nest…


  Hij keek nog eens naar Abbie… Sabina. Ze was mooi, daar bestond geen twijfel over, en ze was van Alisons leeftijd, hoogstens ergens in de twintig, maar hij wist ook dat Daniel Sutherland achtenvijftig was toen hij twee jaar geleden overleed – meer dan dertig jaar ouder dan zijn vrouw. Hoe luidde het gezegde ook alweer? ‘Hoe ouder hoe gekker’. Dat moest Daniel wel geweest zijn; of gewoon blind van liefde.


  Bleef de vraag waarom Abbie met hem getrouwd was… Maar dat was makkelijk genoeg: Daniels fortuin was na zijn overlijden geschat op vijftig miljoen pond! Abbie, de dochter van een werknemer, was Sabina Sutherland geworden, een zeer rijke, machtige dame. Hoewel, dat dame kon je wel weglaten, al was het niet zo erg als hij gisteravond had gedacht!


  Hij haalde eens diep adem. ‘Erg amusant,’ wist hij er ten slotte met verachting uit te brengen. ‘Jullie moeten gisteren wel hard gelachen hebben om me!’


  Violetblauwe ogen blikten koeltjes in de zijne. ‘Ik kan je verzekeren dat niemand heeft moeten lachen, niet om je en ook niet met je.’


  ‘Waar was dat stiekeme gedoe eigenlijk voor nodig?’ gromde hij. ‘Of vind je het leuk om op die manier met boerenkinkels om te gaan?’ vroeg hij sarcastisch.


  De blonde adonis deed dreigend een stap naar voren, maar Abbie hield hem met een hand vriendelijk tegen. ‘Het zit wel goed, Tony, ik kan het alleen wel aan,’ verzekerde ze hem. ‘Zou jij met Charlie de volgende afdaling willen doen?’


  Het klonk als een suggestie, maar toch vatte Tony het duidelijk op als de opdracht die het ongetwijfeld was. Hij nam Charlie mee om zijn ski’s te gaan halen, maar bleef Jarrett in het oog houden.


  Dat was geen minnaar, verdorie, maar haar bodyguard!


  Daarom had hij haar gisteravond in het restaurant zo in de gaten gehouden, daarom had Abbie met hem in de hal gesproken en hem naar huis gestuurd.


  Jarrett had het drietal zien aankomen, gezien dat Tony de koffiebar binnen ging en gewacht tot hij Abbie kon aanspreken op een moment dat Tony er niets meer aan kon doen.


  Maar waarom had ze eigenlijk een bodyguard nodig?


  Voor zover hij had begrepen uit de afgunstige verhalen van Cathy, had Daniel Sutherland niet volledig zijn verstand verloren waar het zijn tweede vrouw betrof. Hij had zijn enorme fortuin verdeeld over zijn drie kinderen: negenenveertig procent van zijn zakenbelangen was gelijk verdeeld tussen Cathy en Danny, en het leeuwendeel van eenenvijftig procent ging naar zijn jongste kind, Charlotte. Wel zou dat beheerd worden door haar moeder, Sabina, tot ze eenentwintig was.


  Maar hij had zich niet gerealiseerd dat Charlotte pas twee was toen haar vader overleed, en in negentien jaar kon er heel wat gebeuren met dat fortuin.


  Ondertussen was Sabina Sutherland de enige die alle macht bezat. Dus een bodyguard was zo gek nog niet!


  ‘Er was geen sprake van stiekem gedoe, Mr. Hunter.’ Nu was het Sabina Sutherland die zijn vraag beantwoordde. ‘Ik ben een goede vriendin van Alison, en de meeste mensen noemen me Abbie.’


  Cathy deed dat beslist niet. Zij noemde haar de zwarte weduwe. En de zesentwintigjarige Danny, een zwakkeling en een nietsnut, had het over haar als ‘die goeie, ouwe stiefmama’. Nu hij wist dat ze van dezelfde leeftijd waren, was dat toch beslist geen respectvolle beschrijving. Met dat soort informatie was het zo gek toch niet dat Jarrett had verwacht dat Sabina een combinatie van Lucretia Borgia en Mata Hari was?


  In plaats daarvan ging het om de mooiste vrouw die hij ooit in zijn leven had gezien, een vrouw naar wie hij nog steeds verlangde, zelfs al wist hij nu wie ze was!


  ‘Ik krijg de indruk dat u iets met me wilt bespreken?’ Ze sprak zacht nu, alsof ze min of meer wist wat hij in zijn hoofd had.


  Min of meer, want als ze al zijn gedachten had geweten, zou ze niet zo kalm zijn!


  Hij wilde die vrouw. Daar viel niet aan te twijfelen sinds hij vanmorgen om zes uur na een goede nachtrust wakker werd met zijn hoofd nog vol dromen over een naakte Abbie in de armen van de blonde adonis. Toen wist hij dat hij nog steeds naar haar verlangde, al dacht hij dat ze de nacht had doorgebracht met een andere man. Maar ze zou hem vast niet meer willen zien na de manier waarop ze afscheid genomen hadden.


  Hij kon zijn geluk niet op toen hij haar die ochtend bij de koffiebar had zien staan. Het kleine meisje verbaasde hem wel, en die blonde adonis zag hij helemaal niet zitten. Maar die was hij mooi te slim af geweest!


  Ongelooflijk. Sabina Sutherland. Ze was te mooi om waar te zijn. Misschien was Daniel toch niet zo gek geweest. Zo ja, dan leek hij dezelfde kant op te gaan!


  ‘Jarrett?’ vroeg ze dringend, want hij had nog steeds niet gereageerd.


  Hij knipperde met zijn ogen, probeerde weer helder te denken, want het verlangen dreigde hem te laten vergeten wie en wat deze vrouw was. ‘Ja,’ zei hij wat schor, ‘maar zakelijk, en daar is het hier niet echt de juiste plek voor.’ Hij keek om zich heen; het werd steeds drukker, overal liepen vrolijk kletsende skiërs.


  ‘Misschien kan ik je later op de dag in het hotel ontmoeten?’ Maar ze keek er niet erg overtuigd bij.


  ‘Vanmiddag heb ik een afspraak met Alison en Stephen, maar dat zal niet veel tijd kosten! Net lang genoeg om hen een draai om hun oren te geven omdat ze me gisteren niet verteld hebben wie je was!’ Zijn ogen schitterden van woede bij de gedachte dat zij hem in onwetendheid hadden gelaten tijdens hun gesprek. ‘Mooie vrienden!’


  Abbie glimlachte. ‘Het zou jammer zijn om zoiets drastisch te doen op hun huwelijksreis. Bovendien beschermden ze alleen maar mijn privacy.’


  Dat kon hij nog wel accepteren, maar toch had Stephen hem kunnen waarschuwen dat hij zich vastpraatte. Dat had hij prima kunnen doen toen de vrouwen naar het toilet waren. Vlak nadat Abbie zich had verslikt omdat hij zei dat hij Sabina Sutherland hier wilde spreken.


  Hij haatte het om zo in het nadeel te staan. En die eindeloze etentjes met Cathy Sutherland waren ook nog eens volstrekt verspilde tijd geweest, gezien de manier waarop hij zijn prooi ten slotte had ontmoet. Verdorie, hij herinnerde zich opeens dat hij gisteren had beweerd dat deze vrouw wel een chocolade-éclair leek! Waarom ook alweer? Abbie had iets wat hem uitdaagde, moest hij toegeven. Nooit eerder had hij zo sterk op een vrouw gereageerd!


  ‘Nou, dat is ze gelukt,’ zei hij ironisch. ‘Maar ik sta mooi voor schut.’


  ‘Daar merk ik anders niets van.’


  ‘Geloof me, het voelt wel zo,’ zei hij kwaad. ‘Maar desondanks heb ik toch iets zakelijks met je te bespreken. Misschien kunnen we uit eten gaan vanavond? Alleen wij tweeën deze keer, nu we weten wie we zijn.’


  ‘Ik heb altijd geweten wie ik ben, Jarrett,’ zei Abbie kalmpjes. ‘Maar gisteren moest ik Charlie al alleen laten, dus dat wil ik vanavond niet weer doen.’


  ‘Ik moet echt met je praten, Abbie,’ zei hij vastbesloten.


  Het irriteerde haar duidelijk dat hij zo aandrong. ‘In dat geval zul je naar mijn chalet moeten komen, dan kunnen we daar praten. Ik stuur mijn chauffeur wel.’


  Zodat ze hem haar adres niet hoefde te vertellen. En bij haar thuis zou die bodyguard niet ver weg zijn. Hij betwijfelde ten zeerste dat ze met hem alleen wilde zijn.


  ‘Dan kunnen we onder het eten praten,’ stelde hij vast.


  Zijn vrijpostige koppigheid stond haar totaal niet aan; haar violette ogen stonden donker en een diepe rimpel ontsierde haar voorhoofd. ‘Is dat echt noodzakelijk?’ vroeg ze ten slotte.


  Zijn gevoel van eigenwaarde begon deuken te vertonen! Hoewel het aan de andere kant ook een verademing was om een keer een minder enthousiaste vrouw tegen te komen. Alleen vond hij haar zo verdraaid aantrekkelijk!


  ‘We moeten toch eten, Abbie,’ zei hij nonchalant.


  Ze fronste nog steeds. ‘Maar niet per se samen.’


  Ondanks zichzelf moest hij grinniken, ze was om ziedend van te worden. Mooi, maar irritant. ‘Heb je veel relaties gehad na de dood van je echtgenoot, Abbie?’ vroeg hij, nog niet honderd procent zeker van de rol van de blonde adonis.


  De uitermate geschokte blik vertelde hem genoeg. Maar die wekte ook zijn nieuwsgierigheid op. Ze had gezegd dat ze niet van zoet hield, maar vreemd was het wel.


  Had ze misschien echt van haar man gehouden en daarom geen nieuwe relaties gehad? Dat zou net wat voor hem zijn, om te verlangen naar een vrouw die nog verliefd bleek te zijn op haar overleden man!


  Nee, hij dacht niet dat dat het geval was. De man was dertig jaar ouder geweest, en van foto’s wist Jarrett dat hij er niet jong uit had gezien voor zijn leeftijd.


  Toch was ze sinds zijn dood alleen gebleven…


  ‘Je zei dat het om een zakengesprek ging,’ zei ze op afgemeten toon en zichtbaar zeer gespannen. ‘Daar houden we het dan ook bij. Om halfacht staat mijn auto voor je hotel.’ Met die woorden gleed ze weg.


  Jarrett keek haar na met bedachtzaam toegeknepen ogen. Koel en afstandelijk, maar ergens had hij toch een snaar geraakt met zijn vraag over de mannen in haar leven. Dus de mooie Sabina Sutherland was toch niet zo onbereikbaar als ze zich voordeed…


  Hij wilde haar echter wel anders raken dan met woorden!


  


  De witte limousine kwam exact om halfacht voorrijden. De chauffeur stapte uit en liep om de auto heen om de deur voor Jarrett open te houden. Hij deed het met een uitgestreken gezicht, maar er lag toch een veelbetekenend trekje om de stugge mond, en zijn brede schouders stonden gespannen. Hoe ongrijpbaar Sabina Sutherland ook was, Abbie wist een loyaliteit in haar werknemers op te roepen die zo ver ging dat ze geweld zouden gebruiken als iemand haar kwaad wilde doen.


  Jarrett wilde haar helemaal geen kwaad doen, hij had wel iets prettigers in zijn hoofd!


  Onverschrokken grinnikte hij de man toe toen hij instapte. ‘Bedankt,’ kon hij nog net mompelen voor deze de deur stevig achter hem dichtdeed – nog net niet met een klap dichtsloeg, maar het scheelde weinig.


  En de glazen afscheiding achter de chauffeur zat potdicht. Niet dat hem dat wat kon schelen, want hij had te veel aan zijn hoofd om ook nog te moeten praten.


  Die middag had hij zoals afgesproken Alison en Stephen gezien, die de volgende dag weer naar Engeland teruggingen. Stephen had totaal geen spijt van zijn gedrag van gisteravond; hij had het als onbelangrijk afgedaan en gezegd dat als Abbie had gewild dat hij wist wie ze was, ze dat zelf wel had verteld. Alison was nog uitgesprokener geweest: die had haar vriendin verdedigd en Jarrett gewaarschuwd haar vooral niet nog meer ellende te bezorgen. Dat ‘nog meer’ had hem geïntrigeerd…


  Wat voor ellende – behalve dan de dood van haar man – kon zo’n mooie, rijke vrouw nu ondervinden met haar zevenentwintig jaar? Weer iets waar hij graag achter wilde komen…


  Tony deed de deur voor hem open met een nog uitgestrekener gezicht dan de chauffeur, hoewel hij hem beleefd genoeg voorging naar de zitkamer. Maar weer was er die onderdrukte spanning die Jarrett waarschuwde dat als hij ook maar een stap te ver ging, hij zich tegenover Tony moest verantwoorden.


  Dat had hij wel verwacht, en daar trok hij zich niets van aan, maar wat hij niet verwacht had, was dat Abbie met haar dochtertje speels over het tapijt lag te rollen toen hij binnenkwam.


  Weer voelde hij zijn onmiddellijke fysieke reactie op die fascinerende vrouw, zo mooi en met zoveel allure. En weer vroeg hij zich af wat Abbie toch had dat hij zo instinctief op haar reageerde. Dit was de derde keer in twee dagen dat hij zich niet op zijn gemak voelde om zijn eigen opwinding, want vanmorgen op de skihelling was het ook al gebeurd. En dan werd er altijd gezegd dat een koude douche een goed effect had. Nou, die temperatuur van onder nul vanmorgen had zijn reactie toch echt niet ondermijnd!


  Abbie ging zitten, alsof ze voelde dat Charlie en zij niet meer alleen waren. Er waren wat haren ontsnapt uit de vlecht op haar rug, zodat er krullerige lokjes om haar onopgemaakte gezicht vielen. Zonder make-up was ze bijna nog knapper dan met.


  Ze droeg een zwarte legging onder een wijde, witte blouse waar ze volgens hem niets onder droeg, want haar borsten staken parmantig, en verleidelijk, naar voren onder het dunne katoen.


  Hij realiseerde zich dat hij niets liever wilde dan hier en nu op het tapijt voor het laaiende haardvuur de liefde met haar bedrijven.


  ‘Is het al zo laat?’ Abbie stond op, duwde die lokjes donker haar naar achteren voor ze Charlies hand greep en haar naast zich omhoogtrok.


  Charlie zag er al net zo aanbiddelijk uit als haar moeder, heel lief in een kort nachtponnetje met konijntjes erop. ‘Jarrett!’ riep ze opgewonden, en ze rende de kamer door om hem te komen omhelzen, haar gezichtje nog nagloeiend van het spelen met haar moeder.


  Hij kon de openheid waarmee ze hem begroette, niet weerstaan en zakte op zijn hurken om haar te omhelzen – hoewel hij even wenste dat haar moeder hem zo enthousiast begroet had.


  Droom maar lekker verder, Hunter, zei hij meewarig tegen zichzelf terwijl hij weer rechtop ging staan. Abbie leek op haar hoede, en niet echt blij.


  ‘Ik breng Charlie even naar bed.’ Ze stak haar hand uit naar haar dochtertje. ‘Dan trek ik vlug wat anders aan en ben over een paar minuten bij je. Ik had geen idee dat het al zo laat was.’ Ze schudde haar hoofd.


  Ze had er duidelijk niet naar uitgekeken dat ze hem weer zou zien, concludeerde Jarrett. Verdorie, hij had maar liefst drie keer een ander overhemd aangedaan om er zo goed mogelijk uit te zien, niet te formeel maar ook niet te slordig, en had ten slotte gekozen voor een licht citroengeel overhemd zonder das met een zwarte broek. Maar ze kon toch niet helemaal vergeten zijn dat ze hem hier voor het diner had uitgenodigd, want haar auto was hem komen halen. Hoewel ze die opdracht natuurlijk al uren geleden had kunnen geven. Dat ze zich er echter niet zo op verheugd had als hij, stond buiten kijf. Bepaald niet vleiend voor zijn gevoel van eigenwaarde.


  ‘Je hoeft je voor mij niet om te kleden, je ziet er prima uit.’


  De blik die ze hem toewierp was op zijn minst ironisch. Zijn mening was kennelijk totaal onbelangrijk voor haar. ‘Ik ben zo terug,’ zei ze kortaf. ‘Tony schenkt wel iets voor je in.’ Ze maakte een vaag handgebaar naar de flessen drank op een tafeltje voor ze met Charlie de kamer uit liep.


  Toen de twee mannen alleen waren, keken ze elkaar eens aan. Jarrett had geen moeite met de uitdaging in de blik van de jongere man. De vorige avond had hij ook al geen goede indruk gemaakt op Tony.


  Tony liep naar de drank. ‘Wat kan ik u aanbieden?’


  Jarrett drong zijn glimlach om de opzettelijk minzame toon terug. ‘Whisky met ijs graag.’ Hij liep naar een van de leunstoelen en ging onuitgenodigd zitten – als hij wachtte op een uitnodiging van Tony kon hij de hele avond wel blijven staan. Want die gaf de indruk dat hij Jarrett het liefst naar de top van de berg bracht en hem daar zonder ski’s achterliet. Weer stak twijfel de kop op over de rol die Tony speelde in Abbies leven… ‘Bedankt.’ Bruusk pakte hij het glas aan.


  Tony bleef doodleuk in de kamer staan. Het was uiteraard onbeleefd om een gast aan zichzelf over te laten, maar toch was dat de reden niet, dacht Jarrett. Hij hoefde heus niet bang te zijn dat hij het familiezilver ging stelen. Nee, hij had zijn oog laten vallen op iets veel waardevollers!


  Net toen hij weer aan Abbie dacht, kwam ze de kamer binnen. In de tien minuten dat ze weg was geweest, had ze een metamorfose ondergaan: haar haar zat in een wrong, de glanzende springerigheid nu volledig getemd, ze droeg een keurige beige blouse met een broek in dezelfde kleur die haar perfecte figuur fantastisch liet uitkomen. Hij wist zeker dat deze koele elegantie bedoeld was om hem op zijn plaats te zetten, maar het resultaat was alleen maar dat hij nog meer zin kreeg om haar te kussen, haar lippen met die perzikkleurige lippenstift te openen en een woeste bos te maken van dat donkere, dikke haar.


  Iedere keer als hij haar zag, reageerde hij als een onbeholpen puber, dat moest nu echt ophouden!


  Vlug stond hij op. ‘Verbazingwekkend: een vrouw die zich in tien minuten kan omkleden.’


  Abbie trok spottend haar donkere wenkbrauwen op. ‘En haar dochter naar bed brengen.’


  Volgens hem begon ze haar dochter als een schild tussen hen te gebruiken, wat geen irritatie opriep – hoewel ze dat beoogde – maar waar hij juist om moest grinniken. Want op de eerste plaats vond hij Charlie schattig en op de tweede plaats bewees het dat Abbie het nodig vond een barrière tussen hen op te werpen. Hij liet haar dus niet zo koud als ze wilde, en als ze hem wilde laten geloven!


  ‘Bedankt, Tony.’ Ze stuurde hem weg! ‘Zou je tegen Mrs. Gregory kunnen zeggen dat we over tien minuten kunnen eten?’


  De blonde adonis vond het niet prettig weggestuurd te worden en hij wierp Jarrett nog een laatste waarschuwende blik toe.


  Jarrett glimlachte toen ze eindelijk met zijn tweeën waren. ‘Hij mocht me vanaf het eerste moment al niet,’ zei hij onbezorgd.


  Abbie schonk een glas mineraalwater voor zichzelf in. ‘Hij zal zeker niet de eerste zijn.’


  Jarretts glimlach week niet, integendeel die verbreedde zich. Ze had pit, die vrouw, maar dat beviel hem nu juist zo. Eigenlijk beviel alles hem wel! ‘Ik ben er niet op uit om de populairste te zijn.’


  ‘Dat is maar goed ook,’ zei Abbie ad rem van de andere kant van de kamer… zo ver mogelijk bij hem vandaan.


  Hij glimlachte nog steeds. ‘Zoals afgesproken heb ik vanmiddag Alison en Stephen gezien.’


  Haar mond vertrok eventjes. ‘En hoe is het met hun oren?’


  ‘Ongeschonden,’ moest hij met spijt in zijn stem toegeven. ‘Ik vond dat je gelijk had en dat het er verdacht uit zou zien als hij gehavend van zijn huwelijksreis terugkwam.’


  ‘Wat aardig van je,’ reageerde Abbie droogjes.


  ‘O, maar ik kan best aardig zijn,’ zei hij langzaam.


  Ze keek hem met koude violetblauwe ogen aan. ‘Wilde je niet iets zakelijks met me bespreken?’


  Nog niet, hij wilde tijd rekken en de hele avond met deze ongelooflijk verleidelijke vrouw doorbrengen. Bovendien dacht hij aan een heel andere afronding dan er nog voor het eten uitgesmeten te worden!


  ‘Dat kan wel wachten, Abbie.’


  Ze bleef hem strak aankijken. ‘Gisteren wekte je de indruk dat het tamelijk urgent was.’


  Hij maakte een nonchalant gebaar. ‘Nu ik je eenmaal gelokaliseerd heb, is er geen haast meer bij.’ Wat heet, totaal geen haast!


  Dit was helemaal nieuw voor hem. Vrouwen interesseerden hem eigenlijk nooit echt. Uiteraard voelde hij zich seksueel tot hen aangetrokken, maar wat hun ware aard was, of hun verleden, of wat ze belangrijk vonden, had hem nooit geïnteresseerd. Sterker nog, dat had hem altijd enorm verveeld. Maar Abbie Sutherland, met die buitengewoon mooie violette ogen en die afstandelijkheid, intrigeerde hem op ongekende wijze.


  En in plaats dat hij het op een rennen zette, kon hij gewoon niet wachten haar weer te zien!


  Verbazingwekkend.


  Maar er zaten nog zoveel mysterieuze kanten aan haar. Cathy had de indruk gewekt dat haar stiefmoeder niets anders was dan een op geld beluste opportuniste. Maar nu hij haar had meegemaakt – en het eigenlijk beter zou zijn als hij het bij Cathy’s indruk hield – vond hij dat steeds moeilijker te geloven. Abbie had een waardigheid over zich, een gereserveerdheid die niets met geld te maken had; eigenlijk dacht hij dat onder dat laagje vernis een erg kwetsbare vrouw verborgen zat.


  Of misschien was dat een maniertje waarmee ze ook Daniel gestrikt had: die gereserveerdheid als een uitdaging en die kwetsbaarheid om het beschermende in de man op te roepen. Misschien was hij zelf net zo onnozel als Daniel.


  Zijn mond werd een strakke lijn toen hij die mogelijkheid overwoog, en hij stond abrupt op, zich ervan bewust dat ze hem nu behoedzaam stond op te nemen. Maar hij had ooit gezworen dat hij zich nooit ofte nimmer belachelijk zou maken om een vrouw. En Abbie Sutherland zou niet de uitzondering op de regel gaan worden!


  Haar bezorgdheid nam nog toe toen hij doelbewust op haar af liep. Haar ogen werden donker van ontsteltenis. Bijna alsof ze wist dat hij haar ging kussen!


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Wat Jarrett Hunter ook dacht, kussen ging hij haar niet!


  Abbie wist niet eens waarom ze dacht dat hij dat ging doen – seconden terug had zijn gedrag er nog totaal niet op gewezen – maar toch wist ze absoluut zeker dat dat in zijn hoofd zat. Hij kon denken wat hij wilde, maar de kans op slagen was net zo groot als het in één nacht smelten van alle sneeuw op de berg. Geen kans dus!


  ‘Ik dacht van niet, Jarrett,’ zei ze scherp, en ze deed een stap opzij om zijn grijpende armen te ontwijken.


  Hij bleef staan waar hij stond en keek haar met tijgerachtige intensiteit aan. ‘Nee?’ zei hij ten slotte langzaam.


  ‘Nee.’ Ze schudde zeer beslist haar hoofd.


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Je voelt je niet aangetrokken tot me?’


  Ze knipperde even met haar ogen door zijn directheid. Maar dat had ze wel kunnen verwachten van die man. Vanaf het moment dat ze hem ontmoet had, was hij zeer direct geweest, zelfs onbeschoft af en toe.


  Vond ze hem aantrekkelijk? Eigenlijk wist ze gewoon niet wat ze voor hem voelde. Na hun ontmoeting die ochtend merkte ze dat haar gedachten steeds naar hem afdwaalden. Wat op z’n zachtst gezegd vreemd was… Nog nooit had een man zo’n indruk op haar gemaakt, niet tijdens haar huwelijk en ook niet erna.


  Uiteindelijk had ze zich zo aan zichzelf geërgerd dat ze met opzet had gedaan of ze vergeten was dat hij zou komen. Ze had zich niet eens omgekleed. Maar zo te zien aan zijn gedrag had ze niet veel bereikt met haar poging hem te vernederen.


  Uiteraard liet ze niets merken van haar tegenstrijdige gedachten. Ze was overduidelijk: ‘Ik heb een hekel aan handtastelijkheden.’


  Zijn wenkbrauwen schoten nog hoger; er gleed een verleidelijke glimlach om zijn mond. ‘En als ik je nu eens kus zonder handen?’


  Nu probeerde hij haar met opzet kwaad te krijgen. ‘Op geen enkele manier, Jarrett,’ beet ze hem scherp toe.


  Hij ontspande zich zichtbaar, hoewel hij haar nog wel uitdagend stond aan te kijken. ‘Ik vermoed zo dat je dat in jouw positie wel weet te regelen,’ zei hij bedachtzaam.


  Ze keek hem fronsend aan. ‘In mijn positie?’ herhaalde ze zachtjes – wat bedoelde hij daar nu weer mee?


  Nonchalant slenterde hij de kamer door om zijn glas whisky te pakken voor hij antwoord gaf. ‘De rijke weduwe van een multimiljonair. Ongetwijfeld zul je heel wat mannen intimideren.’


  Zonder meer waar – en precies wat zij wilde. ‘Jou kennelijk niet.’


  ‘Dat komt omdat ik zelf multimiljonair ben. Bovendien, Abbie, ben ik niet zo makkelijk te intimideren.’


  Dat geloofde ze maar al te graag. Tenslotte had ze gelezen hoe hij na een moeilijke jeugd toch een succes van zijn leven had weten te maken. De rest van de informatie over hem, die ze die middag ontvangen had, inclusief een lange lijst vrouwen met wie hij kort een relatie had gehad, maakte het beeld compleet van een man die je niet makkelijk van de wijs kon brengen.


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘En ik ben niet geïnteresseerd in een affaire, hoelang ook.’


  Haar heftige toon deed hem kennelijk niets. ‘Wordt het niet wat eenzaam daar aan de top?’ vroeg hij met een onderzoekende blik.


  Ze kon niet voorkomen dat ze bloosde. Want ja, wat was het eenzaam! Hoeveel ze ook van haar dochter hield, en ervan genoot met haar samen te zijn, de avonden en nachten in haar eentje waren vaak erg lang. Maar dat ging ze hem niet aan zijn neus hangen.


  ‘Er staat veel tegenover,’ reageerde ze.


  ‘Zoals?’ vroeg hij geïnteresseerd.


  Haar ogen flitsten. ‘Ik kan doen wat ik wil, wanneer ik wil en ik hoef niemand verantwoording af te leggen.’


  Weer leek hij niet onder de indruk van haar uitbarsting. ‘Interessant, Abbie,’ zei hij langzaam.


  Haar wangen voelden opnieuw warm aan. Waarom was dat interessant? Wat zocht hij achter haar woorden wat er niet was?


  ‘Interessant om dat van een vrouw te horen die gisteravond nog zei dat ze over de hele wereld reist, maar daar niet echt van geniet. Dat klinkt niet als iemand die doet wat ze wil, wanneer ze wil en daar niemand verantwoording voor hoeft af te leggen.’


  Ze had vanaf het begin af aan geweten dat hij niet dom was, maar nu vond ze hem toch wat al te slim. ‘Zaken, Jarrett,’ antwoordde ze. ‘En tot Charlie oud genoeg is om de teugels over te nemen, moet ik daaraan geloven.’


  ‘Tegen die tijd ben je in de veertig.’


  ‘Doet dat er iets toe?’


  ‘Zou kunnen, als je tenminste ooit een eigen leven wilt. Een relatie. Meer kinderen.’


  ‘Dat wil ik niet,’ snauwde ze. ‘Charlie betekent alles voor me.’


  ‘En als ze volwassen is en haar eigen leven leidt, wat heb jij dan?’


  ‘Wat heb jij nu, Jarrett?’ Naadloos ging ze in de aanval over.


  ‘Dat ligt anders,’ kaatste hij terug.


  ‘Waarom? Omdat je een man bent?’ zei ze sarcastisch. ‘Binnenkort zitten we in een nieuwe eeuw en gelukkig zijn vrouwen nu al een heel eind gekomen.’


  ‘Nog even en dan hebben jullie ons helemaal niet meer nodig. Kunstmatige inseminatie werkt ook,’ zei hij schamper.


  ‘Dat bedoelde ik helemaal niet,’ zei ze zachtjes, maar uitdagend genoeg.


  ‘Maar het klopt wel, hè?’ Er speelde nu een minachtend trekje om die fraaie lippen. ‘Ongetwijfeld zullen vrouwen op een dag gewoon een ziekenhuis kunnen binnen lopen, sekse, kleur van haar en ogen, en hersencapaciteit bestellen van het kind en weer naar buiten wandelen met exact dat kind in hun baarmoeder dat ze willen. Dat hele proces maakt liefde voor altijd volstrekt belachelijk!’


  ‘Dat lijkt me dan perfect voor jou!’ reageerde ze al net zo opgewonden. ‘Bovendien stel je de dingen wel heel simpel voor, Jarrett. Dat medische proces is bedoeld voor stellen die geen kinderen kunnen krijgen op de natuurlijke manier.’


  ‘Maar waar ik het over heb, is wel de volgende stap, toch? En dan heb je ook geen last meer van dat geknoei van die natuurlijke manier.’


  Abbie deed haar mond open om te reageren. Maar deed die toen weer dicht. Ze zag heel bleek en haar ogen stonden heel donker.


  Jarrett nam haar eens goed op. ‘Was het zo voor jou, Abbie?’ vroeg hij uiteindelijk schor.


  Ze keek hem verschrikt aan, knipperde met haar ogen en wist dat ze zich heel even – voor de meeste mensen te kort om het te merken – had laten gaan, toen ze overspoeld werd door herinneringen aan dingen die ze liever wilde vergeten.


  ‘Was het dat, Abbie?’ Jarrett kwam naar haar toe, hij stond nu heel dichtbij. ‘Haatte je het om de liefde te bedrijven met je bejaarde echtgenoot? Walgde je van hem? Moest je er niet aan denken dat hij weer – ’


  ‘Hou op!’ Abbie kromp in elkaar en keek gekweld, want de herinneringen die ze had verdrongen, overspoelden haar weer. ‘Hou op nu!’ zei ze met tranen in haar stem.


  ‘Abbie…’ kreunde Jarrett. Hij pakte haar bij haar armen en drukte haar teder aan zijn borst.


  Intuïtief wilde ze zich losrukken, maar iets weerhield haar, iets wat ze niet kon verklaren: er trok een warm gevoel door haar heen, al vond ze het vreselijk dat ze ervan genoot. Het was zo lang geleden dat ze de warmte van een ander mens dan Charlie had gevoeld. Zo ontzettend lang…


  ‘Ik wilde je niet kwetsen.’ Jarretts handen omvatten haar gezicht terwijl hij haar onderzoekend aankeek. ‘Ik zou je nooit kwetsen, Abbie,’ zei hij nog voor hij zijn hoofd boog en zijn lippen zachtjes over de hare streek. ‘Nooit, Abbie!’ Zijn lippen oefenden nu meer druk uit, vroegen om een reactie, maar niet dwingend. Zijn armen lagen losjes om haar slanke middel, alsof hij wist dat ze zich zou losrukken als hij meer zou aandringen.


  Abbie reageerde. Haar lippen bewogen langzaam tegen de zijne, hoewel haar armen stijf langs haar zij hingen. Maar ze had niet meer die sterke neiging te ontsnappen, zich los te rukken, weg te rennen. Dit was Daniel niet, sprak ze zichzelf bemoedigend toe.


  Het leek echter wel of de gedachte aan haar echtgenoot hem opgeroepen had, en ze voelde weer dat bekende hulpeloze, die enorme leegte binnenin.


  Ze trok haar mond weg, keek met verwarring in haar ogen naar hem op. Jarrett… het was Jarrett. Niemand anders. Maar het hielp niet meer, het sidderen begon diep van binnen, koud en warm tegelijk, haar handen trilden en haar ademhaling ging onregelmatig.


  ‘Ga zitten,’ zei Jarrett snel, terwijl hij haar in een van de stoelen liet zakken. ‘Vooroverbuigen nu. Ja zo,’ moedigde hij haar aan terwijl ze bijna voorover knakte. ‘Ik haal een whisky voor je,’ zei hij grimmig.


  Ze haalde heel diep adem, haar keel zat dicht. ‘Ik drink geen whisky,’ wist ze nog uit te brengen.


  ‘Nu wel,’ zei hij vastbesloten. ‘Het is het enige wat ik kan bedenken om een aanval van paniek te verhelpen.’


  Een aanval van paniek? Was dat het? O wat stom, wat ongelooflijk stupide. Jarrett Hunter was nu net de man bij wie ze op afstand moest blijven. En hij had haar niet alleen in zijn armen genomen en gekust, hij was ook nog eens getuige geweest van haar reactie op die intimiteiten. Ze moest zich kost wat het kost weer in de hand zien te krijgen en de barrière weer opwerpen die iedereen behalve Charlie op een afstand hield.


  Ze ging rechtop zitten, zwaaide haar haar naar achteren en dwong zich hautain te kijken toen Jarrett aankwam met de geneeskrachtige whisky. ‘Ik drink echt geen whisky, Jarrett,’ zei ze vlak, het glas dat hij haar voorhield negerend.


  Hij stond een tijdje naar haar te kijken, bracht het glas toen naar zijn mond en dronk het in een teug leeg. ‘Maar ik wel.’ Het lege glas zette hij met een klap op tafel. ‘Kun je me nu alsjeblieft vertellen wat dat verdorie allemaal te betekenen had?’


  Weer stond hij veel te dichtbij. Ze kon de warmte van zijn lichaam voelen afstralen.


  Abrupt stond ze op en liep bij hem weg, opgelucht dat haar knieën niet meer trilden en dat ze gezien de omstandigheden redelijk soepel bewoog. ‘Niets, Jarrett,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Je kuste me en dat beviel me niet.’


  ‘Dat is een grove leugen! Je was niet bang van mij, maar van iemand anders.’


  ‘Op één punt heb je gelijk, Jarrett, ik ben niet bang van je,’ zei ze dapper. ‘Ik hou alleen niet van – ’


  ‘Handtastelijkheden,’ maakte hij spottend haar zin af. ‘Ik was niet handtastelijk, Abbie, ik heb je gekust. En dat vond je prettig ook!’


  Ze haalde diep adem en slikte hoorbaar. Hij had gelijk, ze had het prettig gevonden…


  Met moeite wist ze een glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Ik denk zo dat je gevoel van eigenwaarde je weer dwars zit, Jarrett,’ zei ze. ‘Je kunt gewoon niet geloven dat niet iedere vrouw dolgraag in je armen valt!’ Ze was opzettelijk beledigend, aangezien dat op dit moment haar enige verdediging was. ‘Ik geef toe dat ik even nieuwsgierig was, maar – en dat mag je geloven of niet – mijn man was een kundige minnaar. Zijn leeftijd, zijn vorige huwelijk, zijn jaren als vrijgezel na het overlijden van zijn eerste vrouw, maakten dat hij exact wist hoe hij een vrouw plezier kon geven.’ Ze hield haar koele blik strak op zijn kwade gezicht gericht. ‘Geen enkele andere man kan ooit zijn plaats in mijn leven innemen.’


  ‘Ik wil zijn plaats helemaal niet innemen!’ Hij vond dat kennelijk een walgelijk idee. ‘Je weet toch hoe ik over het huwelijk denk.’


  ‘En je weet ook hoe ik over affaires denk,’ zei ze losjes. ‘Dus zitten we op een dood spoor.’


  Zijn ogen werden donker van irritatie. ‘Nou Abbie, je weet heus wel dat ik alleen maar wilde – ’


  ‘Ja, ik denk dat ik precies weet wat je wilde, Jarrett.’ Ze had zich nu weer helemaal in de hand; die tijdelijke inzinking was ze te boven. ‘En ik heb je al duidelijk gemaakt dat dat er niet in zit. We kunnen het misschien eens worden op zakelijk niveau, maar zelfs dat betwijfel ik. Sutherlands heeft net zo min een partner nodig als ik.’


  Hij keek bepaald niet gelukkig bij deze verandering van onderwerp, kwaad zelfs. Maar hij was toch voor zaken gekomen? Hoewel ze daar nu aan twijfelde en het vage gevoel had dat hij had besloten zaken met plezier te mengen. Iets waar Daniel haar altijd tegen gewaarschuwd had. Emoties pasten niet bij zakendoen.


  Met moeite herstelde Jarrett zich. Zijn mond werd een ontevreden dun streepje. ‘Hunters heeft ook geen partner nodig,’ wist hij er wat schor uit te brengen.


  ‘Wat wil je dan van Sutherlands?’ reageerde ze koeltjes.


  ‘Ik wil niets verd –’ Jarretts explosieve reactie werd ruw onderbroken toen Tony na een vrijwel onhoorbaar klopje binnenkwam.


  Jarrett keek beslist niet blij om die interruptie en wierp Tony een kwade blik toe, merkte Abbie, voor ze vragend naar haar assistent keek.


  ‘Het eten kan opgediend worden,’ zei Tony, ondertussen de andere man in de gaten houdend.


  Nee toch! Die twee konden elkaar niet luchten of zien, dacht Abbie geamuseerd. De ene was niet welkom, de andere was een werknemer en toch deden ze heel bezitterig om haar en behandelden elkaar met duidelijke minachting. Tony’s gedrag kon ze best begrijpen: het was tenslotte onderdeel van zijn werk om haar te beschermen. Maar Jarretts gedrag, terwijl ze elkaar nauwelijks kenden en dan nog oppervlakkig, was onverklaarbaar. En ook onvergeeflijk!


  ‘Bedankt, Tony. We zijn zo klaar,’ zei ze. Hoewel ze er niet aan moest denken nog een paar uur in Jarretts onrustige aanwezigheid door te brengen. Een ontspannen avondje zou het niet worden.


  ‘Hij eet toch niet mee, hè?’ vroeg Jarrett nors toen ze weer alleen waren.


  Als hij er niet geweest was, hadden zij en Tony waarschijnlijk samen gegeten, maar dan hadden ze het vrij zeker alleen over zaken gehad. Het zou ook niet zo’n uitgebreid diner zijn als ze nu had laten klaarmaken, maar eerder een sandwich of zo, zodat ze gewoon door konden werken.


  Ze keek Jarrett aan. ‘Zou dat je storen dan?’ Wat een domme vraag. Hij hoefde maar naar de jongere man te kijken of uit iedere arrogante porie sprak dat hij hem op z’n zachtst uitgedrukt niet mocht!


  Wie weet geloofde hij nog half in wat hij eerst over Tony en haar had gedacht, op een paar wijzigingen na!


  ‘Nee, natuurlijk eet hij niet met ons mee,’ zei ze ongeduldig toen hij haar kwaad bleef aankijken. ‘Waarom zou hij?’


  ‘Hij is altijd overal waar jij bent, lijkt ’t wel,’ merkte hij sarcastisch op.


  ‘Niet overal, Jarrett, en net beweerde je nog dat mijn leven zo eenzaam was,’ hielp ze hem een tikje honend herinneren.


  ‘Er zit een groot verschil tussen iemand betalen om er te zijn en iemand om je heen hebben omdat je dat graag wilt.’


  Ze werd vuurrood door die insinuatie. ‘Tony’s arbeidsvoorwaarden zijn zeer specifiek, Jarrett,’ snauwde ze. ‘En daar valt niet onder dat hij mij tevreden houdt in bed.’ Haar ogen schoten vuur.


  ‘Dat weet ik heus wel,’ zei hij spottend.


  ‘O ja?’


  ‘Ja,’ zei hij glimlachend. ‘Want als dat wel zo was, dan deed hij zijn plicht niet goed. Je ziet er niet uit als een bevredigde vrouw.’


  Haar verontwaardigde kreet kwam puur spontaan. Ze kon even geen woord uitbrengen, zo onbeschoft was die man. Nog nooit had iemand haar zo beledigd. Zelfs niet…


  ‘Mag ik u erop wijzen, Mr. Hunter,’ reageerde ze bijtend, ‘dat u degene was die deze ontmoeting wilde?’ Van kwaadheid kreeg ze rode vlekken op haar wangen. ‘Die ik overigens nu ga beëindigen, want ik zie geen enkele reden dit gesprek voort te zetten, integendeel, ik ben niet van plan me nog meer te laten beledigen. Ik zou graag zien dat u nu wegging,’ zei ze met kalme waardigheid en vooruitgestoken kin. ‘Ik zal uiteraard niets over deze plotseling afgebroken ontmoeting aan Alison en Stephen vertellen, maar – ’


  ‘Waarom uiteraard, Abbie?’ vroeg Jarrett, totaal niet onder de indruk van haar uitbarsting. Erger nog, hij leek het wel leuk te vinden!


  Ze wierp hem een woedende blik toe. ‘Het zijn vrienden van je en – ’ 


  ‘En van jou.’ Hij viel haar met goud gloeiende ogen van plezier in de rede.


  Haar mond vertrok even. ‘Ik probeer er alleen maar op te wijzen dat ik zal zorgen dat dit geen invloed heeft op je jarenlange vriendschap met Stephen.’


  ‘Dit?’ Klonk het zachtjes spottend.


  Trillend haalde ze adem. ‘Je bent opzettelijk zo vervelend, Jarrett.’


  ‘Niet opzettelijk, Abbie.’ Hij schudde zijn hoofd en keek teder naar haar verhitte gezicht. ‘Bij jou hoef ik er geen moeite voor te doen. Hoe denk je dat dat komt?’ vroeg hij wat hees.


  ‘O, alsjeblieft! Je hebt gelijk, je hoeft er helemaal geen moeite voor te doen. Je bent gewoon een klo – ’


  ‘Hé, hé,’ kwam hij tussenbeide. ‘Er is een kind in huis, hoor.’


  ‘Dat weet ik,’ snauwde ze. ‘En ik ging alleen maar klojo zeggen.’


  ‘O, natuurlijk.’


  ‘Zit me niet te betuttelen, Jarrett.’ Ze werd echt woest om dat kalme, spottende toontje van hem.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat komt door mijn twee kleine broertjes. Als je mij al vervelend vindt, dan zou je Jonathan en Jordan eens moeten ontmoeten. Ja, ik weet ’t.’ Hij moest grinniken om Abbies verbaasde gezicht. ‘Mijn moeder dacht dat het leuk was al haar zonen dezelfde voorletter te geven.’


  De moeder die hen allemaal in de steek had gelaten toen haar man failliet ging…


  ‘Dat moet leuk geweest zijn op Valentijnsdag,’ zei ze, terwijl ze voelde dat haar kwaadheid wegtrok.


  ‘Niet echt.’


  Abbie snoof. ‘Jij kreeg alle kaarten natuurlijk.’


  ‘Nee… Jonathan. Hij is de knapste van ons drieën.’


  Knapper dan Jarrett? Dat kon ze zich niet voorstellen. Hoewel, hij was inderdaad niet echt knap te noemen. Maar zijn sterke persoonlijkheid maakte hem aantrekkelijk. Hij…


  Waar was ze nu toch mee bezig? verweet ze zichzelf. Jarrett Hunter had helemaal niets wat zij aantrekkelijk vond. Absoluut niets!


  ‘Is hij ook vrijgezel?’


  ‘Alle drie.’ Zijn ogen knepen samen tot goudbruine spleetjes. ‘We hebben in onze jeugd het zwakke geslacht niet bepaald leren vertrouwen,’ legde hij toen geëmotioneerd uit. ‘We kunnen ons zelfs afvragen of we wel dezelfde vader hebben!’ Hij keek nu echt grimmig.


  Abbie kreeg meteen wroeging, want ze wist dat zijn moeder verre van trouw was geweest.


  O nee, dat niet. Ze kon nu geen medelijden gaan krijgen met hem. Dat vooral niet. Hij zou het haar trouwens niet in dank afnemen.


  ‘Je hoeft geen medelijden met me te hebben, Abbie.’ Hij leek haar gedachten te kunnen lezen. ‘Mijn moeder deed ons allemaal waarschijnlijk een groot plezier door weg te lopen!’


  ‘Ik…’


  ‘Abbie.’ Tony was weer na een kort klopje binnengekomen. ‘Mrs. Gregory zegt dat het eten staat te verpieteren,’ zei hij verontschuldigend.


  Eten… Ze was het gewoon glad vergeten.


  En ook dat ze deze man een paar minuten geleden gevraagd had weg te gaan…


  Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. Had hij hun gesprek opzettelijk een andere richting uit gestuurd? Had hij gehoopt haar zo van slag te brengen dat ze zijn beledigingen zou vergeten? En dat ze hem gevraagd had te vertrekken?


  Toen ze de uitdaging in die gouden ogen zag, wist ze dat dat exact was wat hij had gedacht!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ze was veel te slim, die fantastisch mooie vrouw, vond Jarrett een tikje spijtig. Hij had gehoopt dat ze niet meer wist dat ze hem verzocht had weg te gaan, maar hij zag aan die resolute blik in haar ogen dat het hem echt niet gelukt was haar af te leiden. Verdikkeme!


  Wel had hij er enorm van genoten, merkte hij wat verbaasd. Abbie Sutherland was een zeer bevredigende vrouw – en hij was nog niet eens met haar naar bed geweest…


  Wat hij wel van plan was, trouwens. O ja, hij ging beslist de liefde bedrijven met die vrouw. Hij had een lange, sensuele nacht in bed voor ogen – lang genoeg om haar die kundige minnaar van een echtgenoot te laten vergeten!


  Die opmerking had hem vreselijk dwars gezeten. Hij was nog nooit jaloers geweest, kende het gevoel niet eens, maar op dat moment was hij zo razend geworden dat het maar goed was dat die Sutherland niet meer leefde!


  Wat zou ze nu gaan doen? Het diner door laten gaan als gepland, of zou ze hem er alsnog uitgooien zoals ze een paar minuten geleden had aangekondigd? Hopelijk niet dat laatste. Het werd allemaal gecompliceerder dan hij zich had voorgesteld. Ontmoet de vrouw – eindelijk! – doe haar een zakenvoorstel, en vertrek. Zo had het moeten gaan, zo ging hij altijd te werk, maar als hij dat bij haar deed, zou hij haar waarschijnlijk nooit meer zien. En op dit moment wilde hij niets liever dan haar blijven zien…


  De stilte duurde, de oplettende adonis stond in de deuropening te kijken naar hun woordeloze machtsstrijd. Klaar om hem eruit te smijten, wist Jarrett, als Abbie maar een wenkbrauw optrok.


  Jarrett besloot het heft in handen te nemen. ‘Ik heb best wel trek,’ zei hij losjes. ‘En jij, Abbie?’


  Ze keek hem aan en er blonk geamuseerdheid in die violetblauwe dieptes.


  Want ze wist verdraaid goed dat ze maar een kik hoefde te geven en hij zou buiten staan voor hij het wist. Zijn blik daagde haar zwijgend uit…


  ‘Uitgehongerd,’ zei ze voor ze naar Tony keek. ‘Wil je Mrs. Gregory zeggen dat we er nu aankomen?’


  Jarrett merkte dat hij een stille zucht van opluchting slaakte. En was onmiddellijk geïrriteerd dat hij zo naar die vrouw verlangde. Verdorie nog aan toe, het was gewoon maar een vrouw als miljoenen andere. Als hij eenmaal de liefde met haar bedreven had, zou ze geen mysterie meer zijn. Als hij dat eenmaal gedaan had…


  Ze wist er op een of andere manier uiterst vrouwelijk uit te zien in die beige blouse met bijpassende broek, vond Jarrett toen hij achter haar aanliep naar de eetkamer. Hij moest die gracieuze bewegingen wel bewonderen. Ze was toch niet zomaar een vrouw als vele andere, ze was speciaal, een vrouw met wie iedere man graag gezien wilde worden. Misschien kon je het Daniel Sutherland toch niet kwalijk nemen dat hij zo gek was geweest met een veel jongere vrouw te trouwen. Ze was het type vrouw dat je volledig wilde bezitten…


  Waardoor hij zich weer afvroeg waarom zij met een zoveel oudere man was getrouwd. Cathy had gezegd dat ze op geld uit was en dat leek een aannemelijke verklaring. Dus misschien was zijn zakenvoorstel niet eens zo onwelkom, achteraf beschouwd. Daarna konden ze samen champagne drinken en met elkaar naar bed gaan om het te vieren – vooral dat laatste!


  ‘Hoelang ben je van plan in Canada te blijven, Jarrett?’ vroeg Abbie toen ze aan de soep zaten.


  Hij keek naar haar vanonder zijn dikke, donkere wimpers. ‘Dat hangt van jou af, Abbie.’


  ‘Van mij?’ Ze keek even verbaasd, maar toen trok de frons weg. ‘O, je bedoelt om die zaken die je met me wilt bespreken.’


  Nee, hij bedoelde dat hij niet van plan was weg te gaan voor hij haar uit zijn hoofd kon zetten. En hij wist maar een manier om dat te doen… ‘Zoiets,’ zei hij raadselachtig.


  Was het echt waar dat ze bloosde? Deden vrouwen dat nog? Deze wel, merkte hij tot zijn verbazing. Ze was een mysterie binnen een puzzel, een puzzel binnen een raadsel. Geen prettige combinatie.


  Misschien moest hij maar eieren voor zijn geld kiezen en weg zien te komen nu het nog kon. Misschien… Hij gedroeg zich alweer als een geobsedeerde puber. Deze vrouw had al een tijd de teugels in handen van een multinational, dus was ze echt niet wat ze leek te zijn. Hij ging zijn eigen regels toch niet breken om iemand als zij!


  ‘Ja daarom,’ zei hij kortaf. Ondertussen brak hij een stuk van zijn broodje af. ‘Ik wilde voorstellen, Abbie, om Sutherland Hotels over te nemen,’ zei hij bot.


  Sprakeloos staarde ze hem aan, en ze kreeg haar soep nauwelijks weg, merkte hij. De blos op haar wangen had deze keer niets te maken met gêne, net zo min als de bleekheid die daarop volgde. Abbie Sutherland zat met haar mond vol tanden!


  ‘Ik… jij… ik…’ Toen ze eindelijk weer wat uit kon brengen, wist ze niets te zeggen.


  ‘Neem een slokje wijn, Abbie.’ Hij reikte haar glas aan. ‘Ik zei je toch al dat Hunters geen partner nodig heeft,’ ging hij verder toen zij dankbaar een slokje nam. ‘En jij moet snel van die Sutherland Hotels af.’


  Ze leek niet te willen horen wat hij zei, haar hand trilde toen ze dronk, waardoor ze liet merken dat ze geschokt was. Dat vond ze vast niet leuk.


  Met moeite wist ze zich te vermannen, en ze keek hem tamelijk neerbuigend aan. ‘Ik vermoed, Jarrett,’ zei ze langzaam alsof ze tegen een achterlijk kind sprak, ‘dat je voor je hier kwam, wat te veel hebt gedronken!’


  Hij leunde achteruit en keek haar vol bewondering aan. Ze had klasse! Wat Cathy ook beweerde, wat ze ook geweest was voor ze met Daniel Sutherland trouwde, ze had grote klasse. Als hij niet gezien had dat haar hand een beetje trilde…


  ‘Goede poging, Abbie,’ zei hij met waardering in zijn stem. ‘Bijna perfect eigenlijk. Bijna…’


  Haar blik was ijzig. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’ Verontwaardigd schudde ze haar hoofd. ‘Je zei dat je zaken wilde bespreken, geen grappen maken.’


  Ja hoor, klasse. Geen wonder dat Cathy ondanks haar privé-scholen en exorbitante levensstijl, haar stiefmoeder zo overweldigend vond. Abbie Sutherland was de diamant, Cathy een goedkoop aftreksel.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niemand lacht, Abbie.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze bruusk. ‘Want je bent eerder belachelijk dan grappig. Sutherland Hotels behoort tot de meest prestigieuze hotelgroep ter wereld, het is een van de oudste familiebedrijven ter wereld; we bezitten hotels in de meeste hoofdsteden ter wereld, plus –’


  ‘Daarom raak je ook uitgeput omdat je over de hele wereld moet reizen, wat je duidelijk liever niet doet,’ zei hij kalm met een uitgestreken gezicht ondanks haar waarschuwende blik. ‘Ik heb mijn huiswerk gedaan, Abbie,’ ging hij verder. ‘Sutherlands is een grote onderneming, de hotels maken daar maar een klein onderdeel van uit.’


  ‘Sutherlands begon met die hotels,’ verdedigde ze zich verhit.


  ‘En die zijn zo’n belasting voor je geworden, dat je eraan ten onder dreigt te gaan,’ zei hij rustig.


  Er verschenen vlekken van kwaadheid op haar wangen. ‘Ik weet niet waar je die informatie vandaan hebt, Jarrett.’


  ‘Betrouwbare bronnen, Abbie.’ Hij was onder de indruk van haar verontwaardiging, maar bleef onaangedaan, want hij wist waar hij het over had. Hij begon nooit aan een zakendeal zonder zich eerst grondig te informeren. Sutherland Hotels zat in de problemen, zo erg zelfs, dat ze dreigden de rest van het concern met zich mee te sleuren. Dat wist hij… en Abbie ook.


  Ze legde haar servet op tafel en drukte op de bel aan de wand. ‘Ik laat deze borden afruimen en ik zal Mrs. Gregory uitleggen dat je voor het hoofdgerecht weg moest en –’


  ‘Stuur je me nu alweer weg, Abbie?’ zei hij spottend, zonder dat hij aanstalten maakte. ‘Als dat zo is, dan breek je een record, want nog nooit heeft iemand me twee keer gevraagd te vertrekken!’ stelde hij met een koppige uitdrukking vast.


  ‘Je verbaast me,’ reageerde ze sarcastisch, weer volledig onder controle. ‘Er is een naam voor mensen van jouw slag, Jarrett,’ ging ze scherp verder. ‘Voor mensen die een bedrijf in de problemen denken te zien en dan een belachelijk bod doen.’


  ‘Hoe weet je dat mijn bod belachelijk is?’ repliceerde hij kalmpjes, niet onder de indruk van haar woede. Hij had het wel eerder gehoord, en erger.


  IJzige, violetblauwe ogen gleden vol verachting over hem heen. ‘Is het dat niet dan?’


  ‘Ik…’ Hij hield zich in toen het dienstmeisje dat de soep op had gediend, weer verscheen.


  ‘Kun je deze borden afruimen, alsjeblieft Clare?’ zei Abbie rustig. ‘En vraag Mrs. Gregory te wachten met het hoofdgerecht… Mr. Hunter gaat nu weg.’


  Het ontging Jarrett niet hoe beheerst Abbie was, terwijl het meisje deed wat haar opgedragen was. Het diner was dus afgelopen, realiseerde hij zich. Jammer. Niet zozeer omdat hij geïnteresseerd was in het eten, maar zijn kans om met Abbie naar bed te gaan – hoewel die al heel klein was geweest! – was nu minimaal.


  ‘Zoals ik zei, Jarrett,’ ging Abbie verder, en ze stond onmiddellijk op toen het dienstmeisje weg was, ‘is er een naam voor mensen als jij.’


  ‘Die heb ik wel eens gehoord,’ antwoordde hij snel. ‘Diverse malen zelfs.’


  Vol afkeer schudde ze haar hoofd. ‘Als ik ooit besluit dat het tijd is om Sutherland Hotels te verkopen –’


  ‘Het is eerder wanneer, geloof ik Abbie, en niet als,’ viel hij haar in de rede.


  ‘Je mag geloven wat je wilt, maar jij komt beslist niet als koper in aanmerking, wat er ook gebeurt.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen om haar heftigheid stond hij nu ook op. Hij twijfelde er geen seconde aan dat ze echt geschokt was. Interessant. ‘En hoe zit het met je partners?’ vroeg hij uitdagend.


  Ze draaide zich langzaam naar hem om, haar ogen staalhard. ‘Wat zei je?’


  Jarrett ging door. ‘Toegegeven, jij bent de grootste aandeelhouder, maar ik geloof dat Catherine Sutherland en Daniel Sutherland junior toch ook hun zegje hebben in het runnen van het bedrijf, nietwaar?’ vroeg hij welwillend.


  Abbies reactie was verre van welwillend. Haar ogen verdonkerden zich tot ze bijna marineblauw waren, het violet versmolt met haar irissen, haar wangen werden spierwit en haar mond vertrok tot een dunne streep.


  Uiterlijk bleef Jarrett die spottende houding over zich houden, maar innerlijk schrok hij van de drastische verandering die Abbie onderging. Want hoe kwaad ze ook keek, hij zag weer dat kwetsbare wat hem zo intrigeerde. Cathy mocht dan een hekel aan Abbie hebben, het was kennelijk wederzijds – en sterker nog!


  Abbie slikte moeizaam. ‘Je kent Cathy en Danny? Heb je met hen gesproken?’


  Jarrett bleef haar strak aankijken en koos zijn woorden met zorg. ‘Echt kennen niet,’ zei hij voorzichtig. Wat klopte. Hij had ze allebei ontmoet, vond het uiterst oppervlakkige mensen en zijn aandacht dus niet waard. ‘Maar zij zijn niet mijn betrouwbare bronnen, als je dat soms mocht denken.’ Hij wist al van het probleem van Sutherland Hotels af voor hij met Cathy en Danny had gesproken. Zo hoorde het ook.


  Iets van de spanning trok uit haar schouders, maar ontspannen zag ze er nog lang niet uit en haar wangen bleven te bleek. ‘Je bronnen waren totaal niet betrouwbaar, Jarrett. Dus je hebt je tijd verspild met je maandenlange jacht op mij,’ zei ze spottend, hem herinnerend aan het gesprek met Alison en Stephen gisterenavond. ‘Sutherland Hotels is niet te koop!’


  ‘Niet te overhaast nu, Abbie.’


  ‘Dat ben ik niet, Jarrett. Ik adviseer je alleen maar hier geen tijd meer mee te verdoen. Zoals je al zei, ben ik de grootste aandeelhouder.’


  ‘Namens Charlie. Dit gaat niet om jou en mij, Abbie.’


  ‘Uiteraard niet.’ Ze klonk zeer geëmotioneerd.


  Die vrouw was me er eentje! Oké, hij was cynisch, ze had hem gisteravond zelfs een vrouwenhater genoemd, maar voor zover hij wist, had hij een vrouw nog nooit valse verwachtingen gegeven; daarom ook had hij zijn relaties altijd zorgvuldig uitgekozen. Hij twijfelde er niet aan dat Abbie hem verachtte, en daar werd hij zo razend om dat hij niet meer helder kon denken.


  Ze was koud als een ijsje vond hij gisteren al, toen hij nog niet eens wist dat ze Sabina Sutherland was, en ze had er sindsdien verdraaid weinig aan gedaan om die beschrijving te weerleggen.


  Maar ijs smolt toch? Bovendien had hij na vierentwintig uur genoeg van die verachting van haar.


  ‘Toch zou dat kunnen, Abbie,’ zei hij schor, en hij trok haar ruw in zijn armen. ‘Eigenlijk denk ik dat het al zo is.’


  Stijf stond ze in zijn armen. ‘Laat me los, Jarrett,’ beval ze.


  ‘Deze keer niet, Abbie,’ zei hij vastbesloten met zijn armen als stalen kabels om haar middel.


  Ze was zo slank, hij kon haar wel verpletteren. Of doormidden breken. Maar dat was het laatste wat hij wilde. Hij wilde haar vasthouden, met haar vrijen…


  O verdorie, hij moest met haar vrijen, hij had al naar haar verlangd vanaf het eerste moment waarop hij haar had gezien!


  ‘Abbie,’ kreunde hij diep in zijn keel voor zijn mond de hare opeiste.


  Haar huid voelde aan als satijn. Rusteloos aaide hij haar gezicht en nek. Hij wilde nog dichter bij haar zijn, heel dicht, zo dicht mogelijk.


  De gedachte haar naakt in zijn armen te houden, maakte hem gek. Hij kon zich niet meer beheersen, dwong haar te doen wat hij wilde, te willen wat hij wilde. Ze moest ook naar hem verlangen. Hij zou echt gek worden als hij niet snel met haar naar bed kon.


  Haar haar raakte los en viel in woelige lokken over haar rug. Jarrett wilde dat haar om zich heen. Ze zou als fluweel aanvoelen en die prachtige lange benen zouden zich om hem heen wikkelen. Haar gezicht zou sprankelen van genot als hij hen beiden tot ongekende hoogtes bracht. Haar violetblauwe ogen zouden donker staan van opwinding…


  Abbie hing slap in zijn armen!


  Hij was zo opgewonden geweest, zo verloren in haar geur dat hij zich niet had gerealiseerd, niet had geweten…


  Bezorgd keek hij op haar neer. Haar ogen waren gesloten, haar ademhaling ging moeizaam, ze lag nog steeds bewegingsloos in zijn armen en toch wist hij vrij zeker dat ze niet echt flauwgevallen was, maar dat ze zich op een of andere manier in een wereld had teruggetrokken waar hij haar niet kon bereiken…


  Toen haar ogen trillend opengingen, wist hij het heel zeker, want die ogen waren volkomen gespeend van enige emotie.


  En dat was erger dan alles wat ze tegen hem gezegd had: die levenloze ogen. Zijn maag draaide ervan om.


  ‘Abbie, wat –’


  ‘Jarrett, ga nu. Alsjeblieft,’ zei ze toonloos. ‘De auto staat voor.’


  ‘Die auto kan barsten!’ viel hij uit. ‘Abbie, praat met me! Zeg wat –’


  ‘Drie keer zegt alles al, Jarrett.’ Ze lachte flauwtjes.


  Dat zei inderdaad alles, daar was hij het mee eens, maar toch had hij net ook gevoeld dat ze even – heel eventjes maar – op hem had gereageerd!


  Hij haalde hortend adem. ‘Ik weet dat ik het verknald heb,’ gaf hij toe. ‘Maar ik –’


  ‘Er viel niets te verknallen, Jarrett.’ Ze maakte een vaag afwijzend gebaar met haar hand. ‘En er valt ook niets meer te zeggen.’


  Er viel niets meer te zeggen. Hij had niets te melden wat die vrouw wilde horen. Nog nooit in zijn leven had hij zich zo machteloos gevoeld. Hij wilde niet weg, maar ook wist hij dat er niets anders op zat…


  Langzaam liet hij haar los, zuchtte diep toen haar warmte en zachtheid hem verliet. Hij had het plotseling koud, de kilte leek wel in zijn botten te kruipen.


  Bijna alsof hij nooit meer warm zou worden. Wat belachelijk was. De auto zou verwarmd zijn, net als het hotel, maar om dat soort warmte ging het niet…


  Abbie Sutherland had een vuur aangewakkerd in hem, en nu had ze het weer uitgemaakt.


  Wat betekende dat in ’s hemelsnaam?


  Zijn lippen trokken strak terwijl hij die verstorende gedachte verstopte. ‘Ik ga geen vaarwel zeggen, Abbie.’


  ‘Doe dat toch maar,’ snauwde ze. ‘En als je om wat voor reden ook weer contact met me wilt opnemen, dan lijkt het me beter dat je een van je broers stuurt.’


  Jonathan niet! Die gladde charmeur met zijn veel te knappe kop liet hij niet bij haar in de buurt komen. Nog liever gaf hij alle interesse in Sutherland Hotels op. Hij zou Jonathan vermoorden als hij ook maar…


  Lieve help, hij was jaloers!


  Jonathan en Abbie hadden elkaar nog niet eens ontmoet of hij had al moordplannen voor zijn eigen broer. En dat terwijl zij tweeën nooit problemen om een vrouw hadden. Het was een gouden regel dat een vrouw niet tussen hen drieën of een bestaande relatie kwam. Tot dusver was dat gelukt. Maar Abbie was anders…


  ‘We zullen wel zien,’ zei hij raadselachtig met een wrang trekje om zijn mond. ‘Ik kan je niet bedanken voor het eten, want aan mijn maag te voelen, heb ik duidelijk niet genoeg gehad.’ Wat een leugen was, hij had vrijwel nooit trek, was niet echt geïnteresseerd in eten behalve als brandstof om de dag door te komen, en dan nog moesten Jonathan en Jordan hem eraan helpen herinneren. ‘Ik laat mezelf wel uit.’


  Zonder naar hem te kijken, knikte ze.


  ‘Zorg goed voor jezelf, Abbie,’ zei hij zachtjes, en toen hij geen reactie kreeg, liet hij zichzelf uit.


  Tim was op de terugweg naar het hotel niet veel vriendelijker dan op de heenweg, maar Jarrett was na de mislukte avond ook niet in de stemming voor kletspraatjes.


  Op de heenweg had hij tenminste nog ergens naar uitgekeken, maar nu… De avond was helemaal niet verlopen zoals hij had gepland, zowel op persoonlijk als op zakelijk vlak, dus toen hij bij het hotel kwam, liep hij somber gelijk door naar de bar voor een dubbele whisky. Na zo’n frustrerende avond zouden nog twee of drie zijn lege maag wel vullen.


  ‘Je verdriet aan het verdrinken?’ klonk het vrolijk toen Jarrett halverwege zijn tweede glas was.


  Nog steeds kwaad merkte hij dat Stephen achter hem stond te grinniken. ‘Waarom denk je dat?’ vroeg hij op zijn hoede. Abbie kon toch Alison niet al gebeld hebben? Nee, dat was onmogelijk.


  Stephen keek opvallend op zijn horloge. ‘Een dinerafspraak om halfacht, en nu is het pas halftien?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Assepoester is wel erg vroeg thuis!’


  ‘Hoe weet jij verdorie dat ik ergens ging eten, en dan ook nog hoe laat?’ Hij had het Stephen echt niet verteld toen hij hem ’s middags had gezien.


  ‘Alison heeft vanmiddag met Abbie gebeld.’ Stephen ging op de kruk naast Jarrett zitten en gaf de barman een seintje hun nog twee dubbele whisky’s te brengen. ‘En die vertelde dat.’


  Alweer een bewijs dat Abbie zijn komst vanavond helemaal niet vergeten was! Ze had spelletjes met hem gespeeld, maar hij kreeg sterk de indruk dat ze geen van beiden gewonnen hadden. Wat heet, hij wist dat verdraaid zeker!


  ‘Eigenlijk…’ Stephen leek overdreven luchtig te praten. ‘…is Abbie de reden dat ik hier ben.’


  Jarrett trok een meewarig gezicht. ‘En ik dacht nog wel dat je mijn geestige gezelschap zocht!’


  Afkeurend keek Stephen hem aan. ‘Bewaar dat cynisme nu maar voor de dames, Jarrett,’ zei hij kalm. ‘Ik ken je te lang om het te appreciëren of te geloven.’


  Jarrett ging rechtop zitten. ‘Het is wat laat om me te waarschuwen bij Abbie uit de buurt te blijven,’ zei hij droogjes. ‘En waarom ben je eigenlijk niet bij Alison? Dit is de laatste avond van je huwelijksreis. Vertel me nu niet dat jullie al ruzie hebben gemaakt?’


  ‘Ik zei toch dat je dat cynisme beter voor je kon houden, Jarrett,’ zei Stephen kortaf. ‘Alison en ik hebben geen ruzie gehad, ze weet precies waarom ik hier ben en met wie. Ik heb de receptie gevraagd me te bellen als je weer terug was,’ legde hij uit.


  Jarrett keek verbaasd. ‘Echt waar? Mag ik vragen waarom?’


  ‘Omdat ik met je wil praten uiteraard,’ zei Stephen ongeduldig.


  ‘Over Abbie?’ zei hij langzaam. Eerst was Stephen zo gesloten geweest en nu dit!


  ‘Ja…’ zei zijn vriend. ‘Alison en ik hebben het erover gehad en besloten dat je op z’n minst iets af moet weten van de problemen die Abbie de laatste paar jaar heeft gehad. De reden dat ze – zoals jij het gisteravond zei – niet eens in haar eigen hotels verblijft.’ Stephen keek grimmig.


  Jarrett keek hem op zijn hoede aan. ‘Ja?’


  ‘Je avond met Abbie verliep niet goed?’ zei Stephen nog steeds serieus.


  ‘Wat zou je denken? Nee, die verliep niet goed, Stephen,’ beet Jarrett hem zuur toe, wat zijn vriend hem niet in dank afnam. ‘Eigenlijk heb ik de indruk dat ze me nooit meer wil zien.’


  ‘Hmm,’ zei Stephen met een peinzende blik. ‘Dat maakt dit gesprek eigenlijk al overbodig.’


  ‘Jij en Alison hebben het erover gehad, weet je nog. Ik zei dat Abbie me niet meer wil zien, maar ík wil haar nog erg graag zien. En als ik wat meer van haar af weet, hoef ik misschien niet weer als een olifant in een porseleinwinkel rond te stampen.’


  ‘Wie weet,’ zei Stephen, hoewel hij er sterk aan leek te twijfelen. ‘Dat is nu eenmaal jouw stijl, Jarrett,’ verklaarde hij toen Jarrett kwaad keek. ‘Abbie had een zware tijd na de dood van haar man.’


  Nu begon hij het tenminste te begrijpen. Jarrett slaakte een onhoorbare zucht van opluchting. Alle informatie over de ontwijkende Abbie kon hem helpen.


  ‘Weduwe worden op je – wat, vijfentwintigste? – kan niet makkelijk geweest zijn,’ beaamde hij kalm.


  Stephen knikte. ‘Al helemaal niet als je de weduwe wordt van een man als Daniel Sutherland. Hij was geen gemakkelijk mens, en dat is nog een eufemisme.’ Stephen trok een grimas. ‘Eén pluspunt, hij was gek op Charlie.’


  ‘En daarom liet hij haar het leeuwendeel van Sutherlands na,’ zei Jarrett.


  ‘O dus dat weet je.’ Stephen zag dat Jarrett knikte. ‘Nou dan is de rest wat makkelijker te vertellen. Er waren namelijk nog twee familieleden.’


  ‘Catherine en Daniel junior,’ zei Jarrett voorzichtig, want hij wilde Stephen niet van zijn apropos brengen.


  Stephen keek bedachtzaam. ‘Dat weet je dus ook al?’


  Jarrett haalde zijn schouders op. ‘Dit ging om zaken, Stephen. Natuurlijk ben ik op de hoogte.’ Maar hij zei niets over die vreselijke etentjes met Cathy Sutherland, of de paar keer dat hij haar broer had ontmoet, die verwende huilebalk die hij maar al te graag een draai om zijn oren had verkocht. Hij verafschuwde types als Cathy en Danny, die zoveel hadden, maar altijd meer wilden hebben.


  ‘Weet je ook van de trammelant tussen Abbie en Daniel Sutherlands oudere kinderen nadat de ouwe was overleden?’ Stephens gezicht sprak boekdelen.


  Daar had Cathy niets over verteld… ‘Wat voor trammelant? Voor zover ik weet, was Daniel goed bij zijn verstand toen hij overleed, dus wat kan hun probleem geweest zijn? Ongetwijfeld hadden die twee de pest in dat Charlie meer kreeg, maar hij had ze toch ook helemaal niets na kunnen laten?’ Hij had het wel geweten als hij in Daniels schoenen had gestaan: niets voor die twee verwende slappelingen!


  Stephen keek hem oplettend aan. ‘Wat ik je ga vertellen, is niet algemeen bekend, maar ik vind dat jij het moet weten.’


  ‘Nou, schiet dan eens op,’ riep Jarrett ongeduldig. ‘Vroeger was je niet zo’n wauwelaar.’


  ‘Dat ben ik nog steeds niet!’ reageerde zijn vriend al net zo ongeduldig. ‘Maar ik mag Abbie heel erg graag en maak daar geen grappen over, Jarrett. Ik weet dat je een woord als platonisch niet begrijpt.’


  ‘Geduld komt ook niet in mijn woordenschat voor, Stephen.’ Nog even en hij zou het uit de man schudden!


  Stephen zuchtte en keek hem kwaad aan. ‘Catherine en Daniel junior hebben niet geprobeerd te bewijzen dat hun vader niet goed bij zijn verstand was toen hij zijn testament opmaakte. Ze waren wel slimmer dan dat.’


  Jarrett fronste. ‘Ik snap nog niet –’


  ‘Ze pakten het anders aan.’ Stephen keek zo mogelijk nog grimmiger dan daarvoor. ‘Ze probeerden te bewijzen dat Abbie geen goede moeder was en dus ook niet in staat was Charlies aandeel in het bedrijf te beheren. Ze vroegen gezamenlijke voogdij over Charlie aan,’ zei hij woedend. ‘Met het idee dat ze dan ook haar aandeel in Sutherlands konden controleren.’


  Jarrett staarde hem aan. Dat kon hij toch niet menen. Charlie bij Abbie weghalen!


  ‘Het is ze uiteraard niet gelukt,’ ging Stephen verder. ‘Maar het was voor Abbie, zo vlak na haar mans dood, een enorme klap. Ze aanbidt Charlie en laat haar ook nooit alleen, maar nu is ze daar helemaal bang voor. Daarom ook heeft ze mensen aangenomen om er zeker van te zijn dat Charlie geen enkel risico loopt.’


  Jarrett had gisteren gezien hoeveel ze van haar dochtertje hield en hoeveel Charlie van haar moeder hield. Hij kon dan ook niet geloven dat Cathy en Danny geprobeerd hadden die twee te scheiden. Maar hij begreep nu heel goed waarom Abbie zo op die twee had gereageerd toen hun namen die avond gevallen waren.


  Hij merkte dat hij steeds kwader werd. Stelletje ellendelingen!


  En hij had tegen Abbie gezegd dat hij ze niet kende…


  Wat moest ze in vredesnaam wel niet van hem denken als ze erachter kwam hoe hij geschipperd had met de waarheid?


  Verdorie nog aan toe!


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Bedtijd voor ons allebei, vind je niet Charlie?’ zei Abbie op dringende toon tegen haar dwarse dochter, opgelucht toen Charlie zich zonder veel tegenstribbelen naar bed liet brengen. Na zo’n dag als vandaag kon ze het echt niet aan als Charlie nu lastig was geweest!


  Ze hadden een prima vlucht gehad, maar het was een heel eind van Canada naar Engeland, en het was een moeizame vlucht geweest omdat Charlie het er niet mee eens was dat haar skivakantie opeens afgebroken werd. Charlie was meestal heel meegaand, maar deze keer had ze de hele reis totaal niet meegewerkt. Abbies zenuwen waren al tot het uiterste gespannen en de reis was haar bijna te veel geworden.


  Heel abrupt, ongeveer tien minuten na Jarrett Hunters vertrek, had ze besloten het skioord te verlaten.


  Hij had haar van haar stuk gebracht.


  De laatste twee jaar waren verre van makkelijk geweest, maar ze had het aardig voor elkaar gekregen Charlie te beschermen en haar eigen privacy te behouden. Een klein foutje – haar etentje met Alison en Stephen – had Jarrett Hunter in haar leven gebracht. Een probleem met een hoofdletter P.


  Bovendien had hij haar gekust…


  Eerlijk gezegd was dat de reden waarom ze zo plotseling vertrokken was.


  Meestal was ze eerlijk tegen zichzelf. Maar ze had er nog niet over nagedacht, dat kwam later wel. Ze had zich eerst geconcentreerd op het regelen van tickets op zo’n korte termijn en daarna op het overleven van de lange vlucht. Charlies dwarsigheid had haar een handje geholpen: tijd om ergens over na te denken, had ze niet want ze had haar handen vol aan het kind!


  Nu was ze eindelijk met haar gedachten alleen en die zaten, storend genoeg, bij Jarrett Hunter.


  Kreunend van moeheid liet ze zich in een van de leunstoelen vallen. Toen Jarrett haar in zijn armen had genomen, had ze zich gerealiseerd hoe verstoken ze was geweest van genegenheid en fysieke warmte. Eigenlijk had ze verwacht dat het haar afkeer in zou boezemen, maar nee, tot haar grote verbazing had ze juist naar veel meer verlangd! En toen was ze in paniek geraakt. Net als alle mannen wilde Jarrett iets van haar terwijl hij daar niets voor terug zou geven.


  Hij was wat ze in de zakenwereld een haai noemden, iemand die op de loer lag om zijn slag te slaan bij bedrijven die in de problemen raakten!


  Hoe was hij erachter gekomen dat Sutherland Hotels problemen hadden, dat ze hard op weg waren een molensteen om de nek van Sutherlands te worden en dus ook een strop om Abbies nek? Ze had geen idee hoe hij aan die informatie kwam, of hoe hij wist dat ze de hele wereld over trok om te proberen een oplossing te vinden. Wat nog niet gelukt was. Het enige wat ze op dit moment kon doen, was de hotels aanhouden, in Charlies belang.


  Dat alles deed niets af aan het feit dat Jarrett Hunter haar had gekust!


  Hij vertegenwoordigde alles wat ze haatte in een man: hij was cynisch, hard, en volgens haar een overtuigde vrouwenhater. En gisteravond had ze zo in zijn armen willen kruipen en vertroeteld willen worden.


  Hoe had ze naar zoiets kunnen verlangen!


  Fronsend keek ze op toen Tony binnenkwam. Hij was met haar mee teruggevlogen en moest dus net zo moe zijn, maar toch had hij erop gestaan onmiddellijk haar post en voice-mail te checken toen ze aankwamen. Aan hem merkte je totaal niet dat hij tien uur in het vliegtuig had gezeten. Soms voelde Abbie zich jaren ouder dan hij, en dat terwijl ze vrijwel even oud waren.


  ‘Problemen?’ vroeg ze met moeite, in de hoop dat die er niet waren, want ze wilde slapen, het liefst wel twaalf uur!


  Hij haalde zijn schouders op en bekeek het papiertje in zijn hand. ‘Kan zijn. Jarrett Hunter heeft een uur geleden gebeld,’ zei hij strak.


  Ze begreep direct waar Tony zich zorgen om maakte: haar huisadres in Londen was niet algemeen bekend en ze had een geheim telefoonnummer!


  ‘Wat wilde hij?’ vroeg ze met licht trillende lippen. Voor een verdere reactie was ze te moe. Verbaasd was ze niet trouwens. Een man als Jarrett kon achter alles komen als hij dat wilde – op eerlijke of oneerlijke wijze, maar waarschijnlijk oneerlijk.


  ‘Dat je hem direct na thuiskomst belt.’ Tony gaf haar het papiertje met de boodschap en een telefoonnummer.


  Hij keek neutraal, maar hij was duidelijk net zo nieuwsgierig naar hun plotselinge vertrek uit Canada als Charlie verontwaardigd was geweest. En dit maakte hem alleen maar nog nieuwsgieriger.


  Abbie kon hem niet wijzer maken. Bezorgd zag ze dat het een Londens telefoonnummer was. Hoe kon dat in vredesnaam? Jarrett kon nog niet in Londen zijn, zij was zelf net aangekomen. Op geen enkele manier kon hij eerder gearriveerd zijn dan zij.


  De beller was J. Hunter… Volgens Jarrett was hij niet de enige J. in de familie, ook allebei zijn broers waren dat. Maar waarom zouden die haar bellen?


  ‘Ik regel dit wel,’ zei ze kortaf tegen Tony, het papiertje verfrommelend. ‘Nog meer?’


  ‘Niets dringends.’ Hij schudde zijn hoofd.


  Ze knikte en stond op. ‘In dat geval ga ik net als Charlie naar bed.’


  Ze nam een douche, trok een nachthemd aan, borstelde haar haar, dronk een kopje thee – er was een pot naar haar slaapkamer gebracht – maar ondertussen kon ze dat propje papier dat op haar kaptafel lag, niet uit haar hoofd zetten.


  Zou Jarrett soms gewond zijn geraakt? Daar had ze niets mee te maken, natuurlijk, maar toch wist ze dat ze, hoe uitgeput ze ook was, niet zou kunnen slapen voordat ze dat geheimzinnige telefoontje had opgelost.


  ‘Jordan Hunter,’ klonk het kordaat aan de andere kant van de lijn.


  Niet Jonathan dus, de knapste van de drie…


  ‘Sabina Sutherland,’ reageerde ze net zo kordaat. ‘U heeft me net gebeld?’


  ‘Abbie!’ Zijn stem klonk warm nu. ‘Ik ben Jarretts –’


  ‘Ik weet exact wie u bent, Mr. Hunter,’ onderbrak ze hem scherp. Ja, ja, Abbie. Hij had dus met Jarrett gesproken. ‘Wat was de reden van uw telefoontje?’


  ‘O, o,’ zei Jordan Hunter bezorgd. ‘Jarrett heeft me niet verteld dat u kwaad op hem was.’


  Als Jonathan Hunter de knapperd was, dan was deze Jordan vast de charmante, te horen aan die verleidelijke stem. Maar als die twee mannen over het uiterlijk en de humor beschikten, wat bleef er dan over voor Jarrett?


  ‘Ik ben op niemand kwaad, Mr. Hunter.’


  ‘Noem me toch Jordan,’ zei hij onmiddellijk. ‘Mr. Hunter klinkt meer als Jarrett, en hoe graag ik hem ook mag, ik wil toch niet voor hem aangezien worden.’


  Jordan bezat warmte en humor in overvloed, dacht Abbie glimlachend. ‘Dat spreekt in uw voordeel,’ zei ze droogjes. ‘Maar dat verklaart nog niet waarom u me gebeld hebt.’


  ‘Je bent echt die Sabina Sutherland, hè?’ zei hij vol bewondering.


  Wat bedoelde hij daar toch mee? ‘Zoals u kennelijk al weet, word ik meestal Abbie genoemd.’ Ze kon niet anders dan reageren op zijn warmte en zich afvragen of hij op Jarrett leek. Zo ja, dan klonk hij toch niet zo blasé en cynisch als zijn oudere broer. ‘Hoe bent u aan dit telefoonnummer gekomen, Mr. Hunter?’ vroeg ze dringend, met opzet zijn uitnodiging om hem Jordan te noemen, negerend. Ze wilde zo weinig mogelijk met de Hunters te maken hebben.


  ‘Dat heb ik van Jarrett,’ zei hij, waarmee ze niets opschoot.


  Ongeduldig zuchtte ze. ‘Mr. Hunter, ik ben moe en ik heb geen idee waarom u me moest bellen.’


  ‘Jarrett wil je zien,’ zei hij snel, want hij voelde ook wel dat ze op het punt stond op te hangen.


  Jarrett wil… Ongelovig keek ze naar de hoorn in haar hand, alsof die haar ergerde in plaats van de arrogante Jarrett Hunter. ‘Dan was het handiger geweest als hij zelf gebeld had,’ zei ze nors.


  ‘Je bent wel kwaad op hem.’ Daar had Jordan kennelijk plezier om. ‘Sorry, Abbie,’ ging hij haastig verder. ‘Maar het is zo’n nieuwe ervaring dat een vrouw kwaad kan zijn op Jarrett, meestal moeten we ze gewoon van zijn deur wegslaan!’


  Dus Jarrett had kennelijk toch ook wel iets. Ja natuurlijk, dat wist ze toch. Ze had het gisteren zelf nog gevoeld. En wat hij had, was heel wat dodelijker dan een knappe kop en warme humor.


  ‘Wat interessant,’ zei ze sarcastisch. ‘Wat heeft hij u precies verteld?’


  ‘Alleen maar dat ik een ontmoeting tussen jullie tweeën moest regelen.’


  ‘Nogmaals, als hij dit nummer had dan snap ik nog niet waarom hij u ermee opgescheept heeft,’ bracht ze met nauwelijks verhulde irritatie te berde.


  ‘Omdat hij op dit moment ergens boven de Atlantische Oceaan hangt. Vuurspuwend en vlammenblazend. Hij belde mij voor hij vertrok, en gaf me opdracht om dit te regelen. En als Jarrett in zo’n bui is, vraag je niet waarom!’ Hoewel ze hem niet kon zien, wist ze zeker dat hij een grimas trok.


  Dus Jarrett kwam haar achterna naar Londen, zat al in het vliegtuig zelfs!


  ‘Ik snap het,’ zei ze afgemeten. ‘Ik stel voor dat u hem vertelt dat wij tweeën niets te bespreken hebben –’


  ‘Dat kan niet!’ viel Jordan haar verontwaardigd in de reden. ‘Alsjeblieft, doe me dat niet aan, Abbie,’ ging hij pleitend verder. ‘Denk aan mijn bloedjes van kinderen!’


  ‘Ik dacht dat Jarrett zei dat u niet getrouwd bent?’


  ‘Ben ik ook niet,’ zei hij direct. ‘Maar het zit er dik in dat ik voor eeuwig kinderloos zal blijven als dat de boodschap is waarmee ik Jarrett welkom moet heten.’


  Hij schilderde zo’n duidelijk beeld dat Abbie wel moest grinniken. ‘Wat dacht u ervan als ik instem met een ontmoeting met u in plaats van met Jarrett?’ stelde ze losjes voor; haar nieuwsgierigheid was geprikkeld.


  ‘Hetzelfde resultaat, ben ik bang,’ zei Jordan zuchtend. ‘Zelf zou ik niets liever willen dan de vrouw ontmoeten die mijn grote broer zo onder spanning heeft gezet. Maar dan vrees ik nog steeds met grote vreze voor mijn toekomst als vader…’


  ‘Oké, oké,’ gaf Abbie lachend toe. ‘Morgenochtend halfelf op mijn kantoor. Jarrett weet vast wel waar dat is – hij lijkt wel alles over me te weten.’


  ‘Je wordt peettante van mijn eerste kind!’ beloofde Jordan haar dankbaar.


  ‘Ik maak die afspraak alleen,’ ging Abbie vastberaden verder, ‘op voorwaarde dat jij erbij bent.’


  ‘Dat zou ik fantastisch vinden,’ verzekerde hij haar, duidelijk opgelucht. ‘Maar ik denk niet dat Jarrett…’


  ‘Dat is de voorwaarde, Jordan,’ zei ze kalm. ‘Je kunt het aannemen of niet.’


  ‘Aangenomen,’ zei hij haastig.


  ‘Je vreest nog steeds met grote vreze?’ zei Abbie plagerig.


  ‘Nog steeds,’ reageerde hij. ‘En Abbie… ik kijk er echt naar uit je morgen te ontmoeten.’ Met die woorden hing hij op.


  Charme in overvloed, moest ze toegeven toen ze de hoorn neerlegde. Jarrett Hunter had ze nooit meer willen zien, en nu was ze listig zover gebracht – wat heet, gewoon omgepraat met humor – niet alleen hem maar ook zijn broer Jordan te ontmoeten.


  Ze had hem moeten zeggen dat hij ook Jonathan maar mee moest nemen, dan had ze het hele gezin gelijk gehad!


  


  De drie Hunters in één vertrek was echt te veel.


  Voor iedere vrouw.


  Inclusief Abbie.


  ‘Omdat je er zo op gebrand was Jordan te ontmoeten, vond ik dat ik Jonathan dan ook wel mee kon nemen,’ zei Jarrett totaal niet verontschuldigend. Geflankeerd door zijn twee broers keek hij haar vanaf de andere kant van het vertrek aan.


  Abbie was met stomheid geslagen toen de Mr. Hunters die volgens de secretaresse op haar zaten te wachten, drie stuks bleken te zijn.


  Jarrett had de rollen omgedraaid. Wat was hij lang en imponerend! De reis had hem kennelijk niets gedaan. Links van hem stond net zo’n lange man, alleen wat jonger, met donker, krullend haar en gouden ogen die ondeugend straalden. Jordan. Abbie had er geen moeite mee hem te plaatsen. En rechts van Jarrett stond Jonathan, ook al zo lang en met die intrigerende, goudkleurige ogen, maar gesoigneerder dan zijn broers in een handgemaakt pak en schoenen en zo blond en knap dat Tony het er niet bij haalde. De knapste van het stel dus…


  Ieder voor zich was al te knap voor de gemoedsrust van elke vrouw, maar als trio… Ze zouden een waarschuwingsbordje moeten dragen met iets als ‘pas op, explosiegevaar!’


  ‘Ik geloof dat we het voor elkaar gekregen hebben Abbie met haar mond vol tanden te laten staan,’ zei Jarrett lijzig. Hij deed een stap naar voren, waarmee hij het tableau vivant verbrak.


  Abbie knipperde met haar ogen en schudde langzaam haar hoofd. Ze deed het voornamelijk om dat helder te krijgen, maar het zag eruit als een ontkenning. ‘Helemaal niet, Jarrett,’ zei ze nonchalant, tevreden dat haar stem heel normaal klonk. Ze stond op en liep gracieus om haar bureau heen, lang en slank in een grijs pakje en zwarte blouse, haar haar in een wrong in haar nek. ‘De toekomstvooruitzichten nog intact, hoop ik, Jordan?’ Glimlachend stak ze haar hand uit naar de jongste man.


  Hij grinnikte, waardoor hij er nog aantrekkelijker uitzag. ‘Helemaal intact, Abbie,’ bevestigde hij blij voor hij haar hand losliet.


  Ze keek nu naar de blonde man. ‘Dan moet jij Jonathan zijn.’ Weer stak ze haar hand uit.


  ‘Jarrett heeft ons niet verteld hoe mooi je bent,’ zei Jonathan die haar hand een fractie langer vasthield dan strikt noodzakelijk was.


  Slechts een fractie, merkte Abbie, want beide jongere mannen waren zich zeer bewust van de constant waakzame blik van hun oudere broer.


  Met een speelse twinkeling in haar ogen richtte ze zich tot Jarrett. ‘Ik zou dolgraag willen weten wat hij over mij verteld heeft.’


  ‘Duidelijk niet veel,’ zei Jarrett snel, voordat zijn broers iets konden zeggen. ‘Dit is zakelijk, Abbie.’


  ‘Is dat zo?’ Vragend trok ze haar donkere wenkbrauwen op. ‘Dat had je me niet verteld, Jordan,’ zei ze quasi-berispend.


  Die haalde zijn schouders op. ‘Omdat ik dat niet wist. Jarrett houdt meestal alles voor zich.’


  ‘Jordan!’ snauwde Jarrett.


  Totaal niet onder de indruk haalde Jordan weer zijn schouders op. ‘Mijn excuses,’ zei hij wat knorrig, zonder enig berouw in zijn ogen.


  Jarretts gouden blik richtte zich weer op Abbie. ‘Is het echt nodig dat die twee erbij zijn?’ wilde hij weten.


  Ze zette grote ogen op. ‘Was het niet jouw beslissing om Jonathan mee te nemen?’ Kennelijk had hij daar nu spijt van, want allebei zijn broers hadden zo’n dominant karakter, dat zijn poging haar op het verkeerde been te zetten door Jonathan mee te nemen een averechtse uitwerking had. Die twee keken dan wel naar Jarrett op – hoewel Jonathan daar nog geen blijk van had gegeven – maar lieten zich niets voorschrijven.


  ‘In feite,’ zei Jonathan, ‘ben ik meegekomen om te zien waar al dat gedoe om ging. Sinds Jordan gisteren met je heeft gesproken, doet hij niet anders dan je de hemel in prijzen,’ legde hij uit. Die honingkleurige ogen keken haar ondertussen bewonderend aan. ‘Nu ik je heb ontmoet, snap ik pas waarom!’ Hij grinnikte, waarbij die lome blik waarmee hij gewoonlijk de wereld inkeek, onmiddellijk verdween. Het effect was adembenemend!


  Abbie merkte dat ze ook glimlachte, tot ze toevallig Jarretts blik opving, die zo kwaad keek dat er onmiddellijk een domper gezet werd op haar vrolijkheid. Hij had gelijk, zijn broers leidden haar af, wat ze beslist niet kon gebruiken.


  Vol zelfvertrouwen ging ze weer achter haar bureau zitten. ‘Het leek me alleen maar leuk op z’n minst met een van je broers kennis te maken.’


  ‘Leuk!’ herhaalde Jarrett kwaad. ‘Niemand heeft het ooit leuk gevonden om die twee clowns te ontmoeten.’


  ‘Er is maar één clown in ons midden, en dat ben ik beslist niet!’ merkte Jonathan op, weer met die lome uitdrukking. Toen liep hij op Abbie af, pakte haar hand en streek er lichtjes met zijn lippen over. ‘Ik hoop je nog een keer te zien, Abbie.’


  ‘Dat had je gedroomd, Jonathan!’ riep Jarrett dreigend.


  Jonathan bleef onverstoorbaar maar liet Abbies hand wel snel los, terwijl hij spottend naar zijn broer keek. ‘Tut, tut, Jarrett,’ zei hij plagerig.


  Jordan deed een stap naar voren met die duivelse gloed in zijn ogen die zo bij hem paste, en nam de hand die Jonathan net had losgelaten. ‘Ik vermoed dat je niet wilt overwegen om moeder te worden in plaats van peettante?’ vroeg hij hoopvol.


  Abbie moest lachen, die man was echt onweerstaanbaar! ‘Ik denk het niet,’ zei ze glimlachend toen hij naar haar bleef grinniken.


  ‘Jammer,’ zei hij spijtig. ‘Peettante dan.’ Hij liet haar hand los.


  ‘Wat sta je toch te wauwelen, Jordan?’ Jarrett leek zijn gespannenheid niet meer in de hand te kunnen houden. Iedere spier en zenuw stond strak.


  ‘Dat heeft niets met jou te maken,’ zei Jordan zonder iets op te helderen. ‘We kunnen maar beter gaan, Jonathan, we zijn hier duidelijk niet welkom. Vindt Jarrett althans,’ voegde hij daar nog aan toe, zonder enig respect voor de kwade blik van zijn oudere broer.


  ‘Tot straks, Jarrett,’ zei Jonathan.


  ‘Misschien,’ antwoordde Jarrett.


  ‘Ik ben blij je ontmoet te hebben, Abbie,’ zei Jonathan nog bij de deur.


  ‘Daar sluit ik me helemaal bij aan,’ zei Jordan enthousiast. ‘Ik was al geïntrigeerd door je stem, maar de werkelijkheid is nog veel mooier…’


  ‘Kunnen jullie nu eindelijk ophoepelen?’ snauwde Jarrett, terwijl hij zich in de stoel liet zakken tegenover Abbie.


  Jordan grinnikte en knipoogde samenzweerderig naar Abbie voor hij achter Jonathan de deur uit liep, een knipoog waar Abbie ondanks zichzelf om moest glimlachen. Die glimlach verdween echter heel snel toen ze weer naar de kwade Jarrett keek.


  Het leek wel of hij op het punt stond een moord te begaan – en ze wist niet zeker of zij niet het slachtoffer zou zijn!


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Abbie had tegen hem nog nooit zo geglimlacht als ze net naar Jonathan en Jordan had gedaan!


  Lieve help, hij was jaloers! Zo erg zelfs dat hij ze allebei wel had kunnen slaan. Ongelooflijk, zijn broers die hij had helpen grootbrengen. En dat alleen maar omdat Abbie naar hen geglimlacht had.


  Waarom had ze dat gedaan?


  Oké, Jordan was een duivelse pestkop en Jonathan zo vreselijk knap dat beelden van Apollo bij hem in het niet zonken, maar dat verklaarde nog niet waarom… O nee, Abbie mocht Jordan en Jonathan! Maar hem niet…


  Dat had hij zich maar al te goed gerealiseerd toen hij er gisterochtend bij haar chalet achter kwam dat ze was vertrokken. Na zijn gesprek met Stephen in de bar had hij haar meteen alles willen uitleggen, maar toen was het al veel te laat om nog te bellen. Dus had hij in plaats daarvan een slapeloze nacht doorgebracht omdat hij moest bedenken wat hij tegen haar zou zeggen als hij haar zag… en toen was ze weg! Terug naar Engeland, had de ijzige Mrs. Gregory hem verteld. Kennelijk voelde die zich nog steeds in haar eer aangetast omdat hij haar maaltijd had afgeslagen.


  Daarna had hij nog lang in Canada vastgezeten omdat hij geen ticket kon boeken. In zijn wanhoop had hij zich tot Jordan gericht. Dat hij Jonathan beter niet kon benaderen, was logisch, die was veel te knap om bij Abbie in de buurt te komen. En toen bleek dat Abbie en Jordan zo leuk hadden gepraat samen, dat zij hem had uitgenodigd om met Jarrett mee te komen. En toen Jonathan ook al interesse toonde om haar te ontmoeten, had hij het maar opgegeven. Wat maakte het ook uit of ze alle drie voor haar vielen? Ze was toch een ijskoningin.


  Maar tegen Jordan en Jonathan was ze dat niet geweest, alleen tegen hem…


  Kwaad keek hij haar over het bureau aan. ‘Tevreden?’


  Ze trok donkere wenkbrauwen op en keek koel terug. ‘Waarmee?’ vroeg ze afgemeten.


  Hij zuchtte. Hij voelde zich zo getart dat hij het liefst wilde gaan schreeuwen. Maar niet tegen haar. En eigenlijk zou hij haar veel liever kussen dan zijn woede op haar botvieren. Maar dat zou ook fout zijn. Kijk maar wat er de laatste keer gebeurd was…


  ‘Waarom ben je zo plotseling vertrokken, Abbie?’ vroeg hij zonder omwegen.


  ‘Heb ik dat gedaan dan?’ reageerde ze stug.


  Hij moest diep inademen om zich te beheersen en zijn woede te onderdrukken. ‘Ik had begrepen dat je een tijdje zou blijven,’ zei hij effen.


  ‘Mijn planning is altijd flexibel.’


  Vooral als ze een bemoeizuchtige ploert tegenkwam als hij, dacht Jarrett. ‘Stephen en Alison waren al net zo verbaasd over je plotselinge vertrek als ik. Ze zaten op dezelfde vlucht,’ zei hij nog toen ze verbaasd keek.


  ‘Alison en Stephen zijn wel gewend aan mijn onvoorspelbaarheid,’ zei ze.


  Zijn mond vertrok van irritatie. ‘Nou, ik niet.’


  ‘Hoe wist je mijn telefoonnummer eigenlijk?’


  Hij was even van slag door die plotse verandering van onderwerp. ‘Wat?’


  ‘Mijn nummer thuis, hoe kwam je daaraan?’ herhaalde ze kalm. ‘Toch niet van Alison en Stephen?’


  Als hij ja zei, zou ze die twee nooit meer vertrouwen. Maar ze hoefde zich geen zorgen te maken op dat punt. Het pasgetrouwde stel was uitgesproken onmededeelzaam geweest en vonden dat ze al genoeg gezegd hadden door hem over de onenigheid in de familie Sutherland na Daniels dood te vertellen. Allebei weigerden ze ijskoud nog iets meer over Abbie te zeggen.


  Nee, dat had hij van heel iemand anders…


  ‘Betrouwbare bronnen, Abbie,’ zei hij zachtjes. ‘Achteraf helemaal niet zo onbetrouwbaar, hè?’ kon hij niet laten eraan toe te voegen. Hij begon zich wat te ontspannen nu hij die lastige broers had weggewerkt.


  Maar Abbie leek niet erg gelukkig met de situatie. Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Dat nummer is al veranderd,’ zei ze koeltjes.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nogal vervelend voor je,’ zei hij langzaam.


  Haar ogen glansden gevaarlijk. ‘Niet vervelender dan onwelkome telefoontjes,’ snauwde ze.


  Ze was echt geschokt door de inbreuk op haar privacy, realiseerde hij zich. Na wat hij van Stephen gehoord had, kon hij haar dat ook niet kwalijk nemen.


  Zijn uitdrukking verzachtte zich toen hij naar haar keek. Zo koud en afstandelijk. En zo kwetsbaar!


  ‘Abbie –’


  ‘Wat wil je, Jarrett?’ beet ze hem toe; haar geduld was kennelijk op. ‘Ik moet aan het werk.’


  ‘Waar is Charlie vandaag?’ vroeg hij vriendelijk.


  Helemaal van slag door die vraag, fronste ze haar voorhoofd. ‘Wat bedoel je?’ Zenuwachtig likte ze haar lippen.


  Jarrett keek naar die onbewuste beweging, wilde dat het zijn tong was die… Stop! Hij had na zijn gesprek met Stephen gisteren besloten dat hij op dat front wat terughoudender zou zijn, Hij zou Abbie wat ruimte geven en tijd om hem te leren kennen. Als ze maar niet zo ongelooflijk mooi was en – wat hij nu heel goed wist – zo kwetsbaar.


  ‘Ik vroeg me alleen af wat je met Charlie doet als je op je werk bent.’


  Hij zag haar glimlachen bij de gedachte aan haar dochtertje. Verdorie, alleen voor hem had ze geen glimlach over!


  ‘Ik kom zelden op kantoor, meestal werk ik thuis.’


  Zijn mond vertrok. ‘Vandaag is dus een uitzondering?’ Hij wist ook waarom. In tegenstelling tot wat ze eerder had gezegd, beschouwde ze dit ook als een zakenbespreking, en was ze niet van plan hem in haar privé-leven te laten of in de buurt van haar dochter te laten komen. Vooral dat laatste nooit meer!


  ‘Charlie is vandaag bij een vriendin.’


  ‘Als compensatie voor het afbreken van haar skivakantie?’ Toen hij zag dat haar wangen langzaam rood werden, wist hij exact wat er had plaatsgevonden. Arme Abbie. Hoe lief Charlie ook leek, haar teleurstelling over het abrupte eind van haar vakantie moest wel hevig geweest zijn, en dat had ze haar moeder ongetwijfeld laten merken. Dat was ook zijn fout, daar twijfelde hij niet aan. Alweer een slechte aantekening in haar ogen!


  ‘Zoals ik al zei, brengt ze de dag bij een vriendin door,’ herhaalde ze toonloos. ‘Wat wilde je met me bespreken? Ik dacht dat we dat al in Canada hadden afgehandeld. Definitief!’ snauwde ze.


  Niet wat hem betrof. Hij wist dat Abbie van Sutherland Hotels af moest, maar hij wist ook dat zij besloten had ze zeker niet aan hem te verkopen. Zelf liet hij nooit zijn zaken beïnvloeden doordat hij iemand al of niet mocht.


  ‘Je hebt ze verwend, weet je,’ zei ze opeens geamuseerd.


  Jarrett was diep in gedachten geweest. ‘Wie?’ Verbaasd schudde hij zijn hoofd over deze plotselinge overgang.


  ‘Jonathan en Jordan.’ Ze ging ontspannen achteruit zitten, en er speelde een lachje om haar lippen. ‘Maar hun liefde en respect voor jou zijn evident. Wat ook logisch is, gezien de omstandigheden,’ zei ze zachtjes.


  Nu was het zijn beurt om op zijn hoede te zijn. Wat wist die vrouw over hem en zijn familie? ‘Omstandigheden?’ herhaalde hij achterdochtig.


  Violetblauwe ogen keken hem onbewogen aan. ‘Je bent niet de enige met betrouwbare bronnen, Jarrett.’


  Nu wist hij nog niets! Hij twijfelde er niet aan dat ze informatie over hem had ingewonnen. Dat deed ze waarschijnlijk automatisch na de ellende van twee jaar geleden. Als ze nu maar niet had gehoord over zijn ontmoetingen met Cathy en Danny! Daarom was hij in paniek geraakt na zijn gesprek met Stephen. Het zag er niet naar uit dat Abbie en haar stiefkinderen contact met elkaar hadden. Maar het feit dat ze erin toegestemd had hem vandaag te zien, weliswaar met Jordan op sleeptouw, gaf hem de indruk dat ze geen idee had dat hij Cathy kende – nog niet althans.


  Maar ongetwijfeld had ze kennis genomen van zijn privé-leven. Geen wonder dat ze hem wantrouwde!


  Hij besloot haar opmerking letterlijk te nemen. ‘Jonathan en Jordan lijken wel een stelletje clowns, maar ze zijn erg goed in wat ze doen. We vormen een grandioos team!’ zei hij heel tevreden.


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei ze spottend. ‘Jordan haalt de mensen met grappen en grollen over, Jonathan maakt ze sprakeloos met zijn lome charme en dan sla jij toe!’


  Hij haalde diep adem. Het was niet de eerste keer dat ze die beschuldiging naar zijn hoofd slingerde. Hoewel het hem meestal niets kon schelen wat andere mensen van hem dachten, vond hij het nu wel erg. ‘Ik ben altijd eerlijk, Abbie,’ zei hij. ‘Ik weet zelf maar al te goed wat het betekent om in financiële problemen te zitten,’ voegde hij daaraan toe, zonder enige bitterheid. Het had tenslotte allemaal goed uitgepakt voor hem, dus hoefde hij daar niet meer om te treuren.


  Maar het was inderdaad zwaar geweest toen zijn vader failliet ging en zijn moeder hen in de steek liet. Toch wist hij dat hij een succes van zijn leven had gemaakt, niet ondanks dat, maar dankzij. En dat hij en zijn broers tamelijk cynisch waren over vrouwen, het zij zo.


  Hoewel zijn cynisme wat Abbie betrof was afgenomen sinds hij haar had leren kennen. Waarom was zo’n jonge, mooie vrouw met een man getrouwd die zoveel ouder was? Ze was een succesvol model geweest, had zonder meer dik geld verdiend, dus waarom had ze ervoor gekozen haar leven zo drastisch te wijzigen? Hij had zoveel vragen, maar hij wist dat zij er zeker geen antwoord op zou geven…


  ‘Mijn bod voor Sutherland Hotels is oprecht, Abbie,’ zei hij beslist. ‘Heel eenvoudig, puur zakelijk.’


  Ze nam hem behoedzaam op. ‘Waarom zou je ze willen?’


  Nonchalant antwoordde hij: ‘Ik bezit hotels over de hele wereld, zoals je weet. Sutherland Hotels liggen allemaal op eersterangs plekken en kunnen met wat kleine aanpassingen weer levensvatbaar worden.’


  ‘Als dat zo is, waarom heb ik dan niet zelf die aanpassingen gedaan?’ vroeg ze niet overtuigd.


  Zonder aarzeling antwoordde hij: ‘Geen idee, waarom niet, eigenlijk? Waarschijnlijk omdat Sutherland Hotels voor jou iets vertegenwoordigen: prestige, exclusiviteit, om maar twee dingen te noemen.’


  ‘En met aanpassingen veronderstel ik dat je bedoelt die waarden te elimineren?’ Ze keek afkeurend.


  ‘Het zouden dan geen Sutherland Hotels meer zijn, Abbie, dus dat zou geen effect hebben op Sutherlands reputatie. Als je nu even je afkeer van mij opzij kunt zetten, dan kun je horen wat Hunters je te bieden heeft.’


  ‘Jij bent Hunters,’ zei ze droogjes.


  ‘In hoofdzaak ja, maar Jonathan en Jordan ook,’ wierp hij tegen. ‘En die vind je leuk genoeg.’


  Weer moest Abbie glimlachen bij de herinnering aan zijn broers. Tot Jarretts ergernis. Als dit jaloezie was, dan was het maar goed dat hij die nooit eerder had gekend. Want het voelde uiterst onprettig aan.


  ‘Als ik een van hen naar Canada had gestuurd om met jou te praten in plaats van zelf te gaan,’ zei hij nors, ‘dan was alles waarschijnlijk al geregeld!’


  Abbie keek hem aan met die nu bekende koelheid in haar violetkleurige ogen. ‘Ik vind ze amusant, Jarrett,’ gaf ze toe, ‘maar niet overtuigender dan jij. Waarom stuur je de details van je voorstel niet naar me toe zodat ik ze rustig kan bestuderen?’ voegde ze er aan toe met een kordaatheid die grensde aan een afwijzing.


  ‘Ik kan je de details ook nu uit de doeken doen –’


  ‘Zo werk ik niet, Jarrett,’ viel ze hem in de rede. ‘Ik heb assistenten, mensen met wie ik alles bespreek. Bovendien heb ik, waar je me laatst nog op hebt gewezen,’ vervolgde ze hautain, ‘twee zakenpartners die ik ook moet consulteren!’


  Voor zover Jarrett kon zien, lag daar nu net het probleem. Als hij Abbie vertelde dat hij al met Cathy en Danny gesproken had en dat ze akkoord gingen met de verkoop, dan zou ze hem er waarschijnlijk pardoes uitsmijten. Maar als hij het haar niet vertelde en ze er zelf achter kwam, dan zou dat hetzelfde effect hebben.


  Toen hij Jordan had gebeld uit Canada, ging dat maar om één ding, namelijk dat hij Abbie kon bereiken voor ze contact had gehad met Cathy of Danny. Dat was hem kennelijk gelukt, maar wat moest hij nu? Heel eenvoudig, puur zakelijk, had hij tegen Abbie gezegd, maar hij had gelogen… Hij wilde deze vrouw beter leren kennen, veel beter…


  ‘Jij bent de voogd van de belangrijkste aandeelhouder, Abbie, dus heb je de beslissende stem.’


  ‘Als het aan Cathy en Danny lag, zou heel Sutherlands verkocht worden en het geld verdeeld!’ zei ze verhit.


  Ongetwijfeld had ze gelijk: Cathy en Danny hadden geen enkele interesse in het bedrijf dat hun vader zijn hele leven had opgebouwd.


  ‘Zou dat niet het makkelijkste zijn, ook voor jou?’ vroeg hij voorzichtig.


  ‘Ik heb Daniel een belofte gedaan voor hij overleed, Jarrett.’ Haar ogen glinsterden van woede. ‘En ik breek geen beloftes.’


  Ze was schitterend als ze kwaad werd. Fantastisch zou het zijn haar zo in zijn bed te zien, maar dan naakt!


  ‘Misschien was het niet helemaal eerlijk van Daniel om jou zo’n belofte te laten doen,’ zei Jarrett zachtjes. Het verklaarde wel waarom ze zo hard werkte. Een eerbare vrouw, dat was op zich al iets nieuws! Weer voelde hij zich ongemakkelijk. Zij was het soort vrouw dat hij zijn hele leven al vermeed. Het soort vrouw aan wie je jezelf hoorde beloven dat het voor eeuwig en…


  ‘Het leven is nu eenmaal niet eerlijk, Jarrett,’ zei ze afstandelijk. ‘Het enige wat we kunnen doen is spelen met de kaarten die ons toebedeeld zijn.’


  Hij nam haar eens goed op. Ze klonk zo cynisch voor zo’n jong iemand. Ach, hij was ook cynisch geweest op zijn zevenentwintigste, zelfs lang daarvoor al. Het klonk alleen niet oké voor iemand als zij…


  ‘Was je gelukkig getrouwd, Abbie?’ vroeg hij vriendelijk, terwijl hij zag dat ze direct verstrakte en weer gesloten keek. ‘Heb wat geduld met me, Abbie.’ Hij probeerde haar weer gunstig te stemmen, want hij kon zien dat ze op het punt stond hem te vragen weg te gaan. ‘Ik ben het resultaat van een ontwricht gezin. Ik ben alleen maar nieuwsgierig of er nog gelukkige huwelijken bestaan.’


  Nu ontspande ze een beetje. Een klein beetje… ‘Alison en Stephen zijn gelukkig,’ antwoordde ze opgewekt.


  ‘Die zijn pas twee weken getrouwd!’


  Zelfs zij moest daar om glimlachen, en Jarrett voelde de spanning uit zich trekken toen hij de warmte in haar ogen zag. Hij zou er alles voor overhebben om haar zo naar hem te zien glimlachen, haar zo helemaal op haar gemak te zien in zijn gezelschap.


  ‘Ga met me mee uit eten, Abbie,’ liet hij zich opeens als vanzelf ontglippen. ‘En zeg nu geen nee voor je er zelfs maar over nagedacht hebt,’ zei hij nog voor ze inderdaad nee kon zeggen. ‘Wat is er mis met me dat je zelfs niet met me naar een restaurant wilt?’ Hij voelde dat hij aan het pleiten was, iets wat hij nog nooit bij een vrouw gedaan had, maar hij wilde met alle geweld tijd met haar doorbrengen.


  Haar mond vertrok in een meewarig lachje. ‘Je bent een cynicus, een manipulator en uiterst arrogant.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Meer niet?’


  Een tikje schor lachje volgde. ‘Eigenwijs, grof en totaal zonder principes.’


  Bedachtzaam perste hij zijn lippen op elkaar. ‘En hoe zit het met de slechte kanten?’


  Weer lachte ze, wat heel wat beter was dan de zeer voorzichtige manier waarop ze hem tot nu toe had benaderd. Misschien boekte hij toch vooruitgang.


  ‘En als ik beloof het woord zaken zelfs niet te noemen tijdens het eten?’ hield hij vol.


  ‘Waarom zouden we dan uit eten gaan?’


  ‘Voor de gezelligheid, Abbie,’ zei hij. ‘Een sociaal leven. Mensen doen dat dagelijks, is me verteld.’


  Hij zag aan de beduusde uitdrukking op haar gezicht dat zij geen sociaal leven had. Hoe kwam ze toch zo sceptisch? Domme vraag, zei hij direct tegen zichzelf. De laatste twee jaar had ze moeten opboksen tegen mensen als Cathy en Danny. En aan anderen zien te ontsnappen die iets van Sutherland wilden, of van haarzelf trouwens. Legio mannen zouden de Sutherland-miljoenen aantrekkelijker vinden dan de vrouw zelf, hoe mooi ze ook was.


  Nou, ze wist hoe hij dacht over het huwelijk, dus dat kon ze niet achter hem zoeken. Hoewel ze ongetwijfeld zijn motieven met achterdocht bekeek.


  ‘Doen ze dat?’ zei ze losjes. ‘Dan moet ik het ook maar eens proberen.’


  Hij merkte dat zijn mond openviel. Betekende dat ja?


  ‘Acht uur. Komt dat je uit?’ ging ze zakelijk verder. ‘Reserveer jij maar een tafel en laat me dat in de loop van de dag weten, dan treffen we elkaar daar.’


  Hij had nog geen vin verroerd en kreeg het gevoel dat hij iets miste. Wat, wist hij niet precies… ‘Je hebt je telefoonnummer gewijzigd, weet je nog?’


  ‘O ja.’ Ze glimlachte in zichzelf.


  ‘Geeft niet. Ik kom je wel halen,’ zei hij wat afwezig, nog steeds een tikje verbijsterd dat ze zomaar had toegestemd.


  Haar mond vertrok eventjes. ‘Je weet waar ik woon?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed zo.’ Ze knikte. ‘Als er verder niets meer is… Ik ben een paar dagen weggeweest, dus moet ik een aantal dingen hier bekijken,’ zei ze nadrukkelijk toen hij nog geen aanstalten maakte op te stappen.


  Jarrett stond op, en even later was zijn verwarring nog groter toen hij merkte dat hij buiten in de gang stond.


  Hij had iets gemist. Daar was hij van overtuigd. Alleen kon hij maar niet plaatsen wat het was…


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Abbie bleef achter haar bureau zitten. Ze trilde over haar hele lijf. Gelukkig had ze zich in de hand kunnen houden tot Jarrett weg was. Ze had niet gedacht dat haar dat zou lukken en had alleen maar toegestemd om vanavond met hem uit eten te gaan zodat hij sneller wegging. Voordat haar zenuwen haar de baas werden…


  Was ze gelukkig getrouwd geweest met Daniel? Dat had Jarrett gevraagd.


  Het huwelijk was een nachtmerrie geweest. Een hel op aarde. Waar ze alleen maar aan was ontsnapt door Daniels dood.


  Ten koste van alles moest ze het antwoord op die vraag uit de weg gaan. En daarvoor had ze betaald met het accepteren van een etentje, een kleine prijs, gezien de omstandigheden…


  


  Het was jaren geleden dat ze zich had gekleed voor een afspraakje. Hoewel dit eigenlijk niet eens een echt afspraakje was, maar ook geen zakendiner, zoals Jarrett ten stelligste had beweerd.


  Ze was zenuwachtig, voelde zich net een jong meisje in plaats van de weduwe die ze was. Belachelijk.


  Kritisch bekeek ze zichzelf in de grote spiegel in haar slaapkamer: de jurk was in orde, blauw tegen violet aan, net als haar ogen, met een hoge halslijn, lange mouwen en discreet tot net boven haar knieën. Hij stond haar goed, maar was beslist niet verleidelijk. Ze had weinig make-up op, hoewel ze niets kon veranderen aan haar van nature roze wangen en sprankelende ogen.


  Haar haar. Wat ze daarmee aan moest, wist ze niet. Ze droeg het ’t liefst los zoals nu, maar ze kon het beter opsteken. Dan leek ze wat ouder, ongenaakbaarder.


  ‘Je ziet er prachtig uit, mammie.’ Charlie stond in de deuropening goedkeurend naar haar moeder te kijken.


  ‘Dank je, liefje.’ Abbie stak haar armen uit naar haar dochtertje. ‘Kom je me welterusten wensen?’


  ‘Mag ik eerst Jarrett gedag zeggen?’ vroeg ze smekend. ‘Hij is er net, want ik hoorde een auto en ik heb gezien dat hij het was.’


  Jarrett was er al! Abbie keek vlug op haar smalle gouden horloge: acht uur. Hij was stipt. En nu had ze geen tijd meer om iets met haar haar te doen.


  ‘Hij ziet er ook prachtig uit, mammie,’ riep Charlie opgewonden. ‘Als de prins in mijn sprookjesboeken!’


  Jarrett Hunter die eruitzag als een prins! Abbie kon bijna haar lachen niet inhouden. De prins van haar dromen was hij toch beslist niet.


  ‘Als jij dat zegt, liefje,’ zei ze toegeeflijk, nog steeds glimlachend. ‘En ja, je kunt hem wel gedag gaan zeggen. Twee minuutjes!’ zei ze waarschuwend toen Charlie nog enthousiaster werd, maar dat lukte vast niet. Ze kregen vrijwel nooit bezoek. Jarrett had geen idee wat een voorrecht hij genoot. Of misschien wel…


  Charlie liep te huppelen van plezier toen ze in de zitkamer kwamen waar Jarrett zat te wachten, en het plezier van haar dochtertje werkte zo aanstekelijk dat zij ook naar hem glimlachte terwijl Charlie zich spontaan in zijn armen wierp.


  Voor een man die niet gewend was aan kleine kinderen reageerde hij erg goed op Charlies enthousiasme. En Charlie mocht hem kennelijk heel graag, want ze babbelde honderduit over de dag die ze met haar vriendinnetje Clementine had doorgebracht.


  Over Charlies hoofd heen wisselden Abbie en Jarrett een vrolijke blik om de spontaniteit van het kind. Abbie was degene die uiteindelijk wegkeek, want ze werd wat nerveus van die intimiteit. Charlie was pas twee toen Daniel overleed, een baby eigenlijk nog, dus had ze weinig van dit soort momenten kunnen delen.


  Maar Jarrett Hunter was daar toch niet de man voor!


  ‘Je doet het fantastisch, haar opvoeden,’ zei Jarrett toen de kleuter overgehaald was om naar bed te gaan. ‘Ze is echt een meisje van vier: spontaan, en even charmant als haar moeder.’


  Abbie verstrakte. ‘En waarom zou ze dat niet zijn?’ vroeg ze een tikje agressief, zonder op het compliment te reageren.


  Jarrett glimlachte. ‘Ik gaf je een compliment, Abbie, het was geen kritiek. Heel wat vierjarigen met zo’n luxueus leventje zouden verwende nesten worden.’


  Met een flauw glimlachje zei ze: ‘Gelukkig heeft Charlie nog geen idee van haar luxueuze leventje.’ Het enige echte verschil tussen een andere vierjarige en Charlie was dat iemand haar altijd in de gaten moest houden. Zelfs vandaag bij haar vriendin was Tony mee geweest. Maar gelukkig vond Charlie dat heel normaal.


  ‘De bewondering lijkt wederzijds te zijn,’ zei ze. ‘Charlie vindt dat je er vanavond als een sprookjesprins uitziet,’ legde ze op zijn verbaasde blik uit.


  Tot haar verrassing moest hij lachen om die omschrijving. Hij schaterde het uit, waardoor het goud van zijn ogen lichter werd, zijn gewoonlijke cynische uitdrukking verdween en hij ook nog eens jaren jonger leek. Hij zag er nu meer uit als de ondeugende Jordan!


  ‘Ik hoop dat je haar die illusie niet ontnomen hebt,’ zei hij langzaam toen het lachen wat bedaarde, maar de gouden warmte was nog steeds in zijn ogen.


  Abbie schudde haar hoofd. ‘Als ze ouder is, krijgt ze nog genoeg teleurstellingen te verwerken,’ zei ze wat droevig.


  ‘Klopt,’ zei hij droogjes. ‘Heeft Charlie ook tegen haar moeder gezegd dat ze eruitziet als een prinses?’


  Ze hadden dan wel afgesproken niet over zaken te praten, maar flirten hoefde ook niet. Die man was daar vast een expert in. Oefening baart kunst!


  ‘Dan vormen we een sprookjesachtig paar, nietwaar?’ Zo kwam ze er aardig vanaf. Ze pakte haar tasje. ‘Ik ben klaar om te gaan, als jij zover bent.’


  Hij moest grinniken om haar zakelijke toontje. ‘Gewend om beslissingen te nemen, hè?’ zei hij plagerig, terwijl hij zijn autosleuteltjes pakte.


  Maar dat was pas de laatste twee jaar zo, en dan nog gedwongen. Voor die tijd nam Daniel alle beslissingen, voor iedereen…


  Ze keek hem weer afstandelijk aan. ‘Is dat een probleem?’ Hij deed zelf toch niet anders?


  ‘Ik zal je waarschuwen als dat het wordt.’ Hij pakte haar losjes bij de arm. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in meegaande types, of vrouwen die doen alsof, tot je ze beter leert kennen!


  Een moeilijke man, dat moest ze niet vergeten. En ook niet dat hij iets van haar wilde, wat hij ook beweerde.


  ‘Gaat Tony mee?’ vroeg Jarrett nonchalant, hoewel Abbie heel goed wist dat hij daar helemaal niet blij mee zou zijn.


  Ze glimlachte. ‘Hij blijft vanavond thuis om een oogje op Charlie te houden.’


  Jarrett trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wil dat zeggen dat ik de veiligheidscontrole door ben?’


  ‘Het betekent alleen dat Tony de avond met Charlie doorbrengt,’ zei ze uitdagend.


  ‘Altijd even raadselachtig, Abbie!’


  ‘Altijd de opportunist, Jarrett.’


  Lachend deed hij de deur voor haar open, en dat hij geen antwoord gaf, sprak al voor zich!


  


  In het restaurant dat hij uitgekozen had, speelde een bandje, en er was een dansvloer, waar Abbie verlangend naar keek toen ze gingen zitten. Het was jaren geleden dat ze had gedanst. De laatste twee jaar had ze er geen tijd voor gehad, en Daniel hield niet van dansen en liet haar ook niet met andere mannen dansen.


  ‘We kunnen straks best even dansen, als je wilt.’ Jarrett had gezien hoe geïnteresseerd ze naar de enthousiast bewegende stelletjes keek.


  Ze deed haar mond open om ‘ja, dat zou heerlijk zijn’, te zeggen, maar toen realiseerde ze zich wie haar partner was. Hij zou haar ongetwijfeld dicht tegen dat lenige lijf aan houden… Toch niet zo’n goed idee!


  ‘Ik heb in jaren niet gedanst,’ zei ze, terwijl ze net deed of ze haar menukaart heel interessant vond.


  Waarom voelde ze zich nu zo teleurgesteld dat ze had besloten niet te dansen? Al jaren deed ze niet wat ze wilde, dus wat maakte het uit?


  ‘Maar je moet een natuurtalent zijn,’ protesteerde Jarrett. ‘Je beweegt zo gracieus,’ ging hij door toen ze wat achterdochtig keek. ‘Bovendien heb ik daarom juist dit restaurant uitgezocht.’


  Abbie wierp hem een scherpe blik toe, onmiddellijk op haar hoede. Het was dus zijn bedoeling geweest om te dansen. ‘We zien wel,’ zei ze vaag.


  Jarrett glimlachte ontspannen. ‘Ik ben Charlie niet die om een traktatie vraagt,’ zei hij plagerig. ‘En dansen valt toch niet onder handtastelijk? Wat kan ik je nu helemaal aandoen tussen al die mensen?’


  Haar vasthouden. Haar aanraken. Dat alleen al bezorgde haar rillingen.


  ‘Zullen we bestellen?’ zei ze snel toen er een ober aan hun tafel verscheen. Ze wilde de avond liefst zo snel mogelijk achter de rug hebben. Hoe eerder ze aten, des te sneller was het voorbij.


  ‘Eerst een aperitiefje. Wat wil jij?’


  Ze bestelde mineraalwater en Jarrett een whisky. Daarna boog ze zich weer vastbesloten over haar menu.


  ‘Straks moet jij nog rijden,’ zei Jarrett toen hij even later wijn bij het eten bestelde.


  ‘Waarom denk je dat ik kan rijden?’ Dat had hij haar nog nooit zien doen immers.


  Vol vertrouwen glimlachte hij. ‘Abbie, jij kunt alles wat je wilt.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ reageerde ze. Ondertussen keek ze met plezier naar de mensen om hen heen.


  Het was zo lang geleden dat ze zich zo ontspannen had. Gewoon een avondje uit waarbij ze niet iets of iemand moest zijn die ze helemaal niet wilde zijn. Ze wist dat ze zich bij Jarrett eigenlijk niet moest ontspannen, maar ze kon het niet laten, ze voelde zich lekker. Hij gaf haar het gevoel dat ze belangrijk was en dat ze beschermd werd, en toch probeerde hij haar niet te domineren. Een gevaarlijke combinatie…


  ‘Mijn broers zijn helemaal voor je gevallen,’ zei Jarrett. ‘Ze vinden je allebei fantastisch… en ze hebben de hele middag over je zitten praten,’ voegde hij daar nog quasi-walgend aan toe.


  Ze geloofde hem graag. Jonathan en Jordan zouden het maar wat leuk hebben gevonden een spelletje met hun grote broer te spelen. Ze hadden vast genoten!


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Het verbaasde me al dat je zonder hen het huis uit wist te komen.’


  ‘Zo dom ben ik nu ook weer niet, Abbie.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik woon op mezelf. En Jonathan en Jordan trouwens ook.’


  Als enig kind wist Abbie niet wat het betekende broers of zussen te hebben. Zij waren natuurlijk te oud om nog bij elkaar te wonen. Samen werken iedere dag was waarschijnlijk meer dan genoeg voor alle drie.


  ‘Heb jij familie, Abbie?’ vroeg Jarrett die kennelijk haar gedachten kon lezen. ‘Buiten Charlie dan.’


  Ze ontweek zijn onderzoekende gouden blik. ‘Niet meer,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Zelfs geen ouders?’


  ‘Niet meer,’ herhaalde ze stijfjes. Haar moeder was overleden toen ze nog klein was – ze herinnerde zich haar nauwelijks meer – en haar vader was een paar jaar geleden aan kanker gestorven. Buiten Charlie was er niemand. En gezien de vreemde wending die haar leven had genomen, was dat misschien maar beter ook.


  ‘Ik heb nog wat broers over. Wil je die soms?’


  Even keek ze hem wezenloos aan, want ze zat met haar gedachten nog bij het verleden. Maar toen het tot haar doordrong wat hij had gezegd, moest ze lachen. Jonathan en Jordan zouden hem het leven af en toe best zuur maken, daar was ze van overtuigd. Af en toe zouden ze hem vast ook met beide benen op de grond zetten.


  ‘Niet die twee waar jij op doelt, dank je,’ zei ze nog steeds lachend.


  ‘Dus ik moet maar met ze blijven zitten, hè?’


  De avond verliep helemaal niet zoals zij had verwacht, ze vermaakte zich eerlijk gezegd uitstekend! En toen het eten kwam en het gezellig bleef, ontspande ze zich eindelijk helemaal.


  Het was te lang geleden dat ze zich gewenst en gewaardeerd had gevoeld door een man, dat ze reageerde op warme bewondering in de ogen van een man. En dat goud van Jarretts ogen straalde van warmte…


  Toen hij haar ten dans vroeg, aarzelde ze niet eens, zo ontspannen was ze. Ze gleed in zijn armen.


  Hij danste goed, voelde de muziek prima aan en had niets harkerigs over zich, wat zoveel mannen hebben. Ze had het kunnen weten natuurlijk: hij kon ook alles wat hij wilde en niet alleen goed, maar uitstekend!


  Zijn hand voelde prettig aan op haar rug. Zijn andere hand was met de hare verstrengeld. De zijne bruin met lange vingers, de hare blank en teer. Heel dichtbij was hij, waar ze al bang voor was geweest. Ze pasten perfect in elkaar. Hij rook mannelijk subtiel.


  Abbie moest even flink slikken toen hij zijn wang teder tegen haar slaap drukte. Ze voelde zijn warme ademhaling door haar haar gaan.


  Ze had moeite om adem te krijgen. En ze voelde zich warm, heel erg warm, over haar hele lijf.


  Moeizaam slikte ze. ‘Jarrett…’


  ‘Abbie…’ Nu gleed zijn mond over haar slaap, teder liefkozend, en zijn adem ging onregelmatiger. ‘O, Abbie!’ kreunde hij. ‘Je bent bedwelmender dan elke wijn.’


  In zijn armen liggen was dat ook! Of misschien kwam het door de wijn dat ze zo’n tintelend gevoel had over haar hele lichaam. Ze had geen idee, maar wel wist ze dat dit eeuwig mocht duren.


  Ze ontspande zich, drukte zich dichter tegen hem aan, voelde de harde contouren van zijn lijf, zijn mannelijke kracht. Haar armen gleden om zijn nek toen hij zijn armen bezitterig om haar middel legde. Hadden ze eerst nog hun best gedaan om formeel te dansen, daar was nu niets meer van over.


  ‘Ik heb vanaf het eerste moment naar je verlangd,’ zei Jarrett kreunend tegen haar oorlelletje, terwijl hij daar zachtjes op knabbelde.


  Abbie voelde een huivering van genot over haar rug lopen. ‘Naar de fortuinjaagster of naar de vrouw die niet om aan te zien is?’ vroeg ze ironisch.


  Jarrett week iets achteruit om haar aan te kijken en kromp in elkaar toen hij de lach in haar ogen zag. ‘Dus dat heb je gehoord!’


  ‘Reken maar,’ zei ze breed lachend.


  ‘Je vond me dus al een arrogante dwaas voor we aan elkaar voorgesteld werden!’ realiseerde hij zich.


  ‘Ik vond je een vrouwenhater,’ zei ze.


  ‘En toen je me wat beter leerde kennen, vond je me een arrogante dwaas!’


  ‘Zeker geen dwaas, Jarrett.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Een cynicus, dat wel, maar geen dwaas.’ Zelf was ze geen haar beter. Zoals Alison toen al had gezegd, ze waren gelijkgestemde zielen. Zij was net zo huiverig voor mannen als Jarrett voor vrouwen.


  ‘Al dat gepraat over aardbeienmousse en chocolade-éclairs!’ zei hij kreunend van ellende.


  Abbie lachte. ‘Alleen maar uit nieuwsgierigheid, wat was je uiteindelijke oordeel?’


  ‘Na die eerste ontmoeting?’ Hij aarzelde, was duidelijk niet blij met die vraag.


  Abbie gooide haar hoofd in haar nek en keek vragend naar hem op. ‘Ja…’


  Hij trok een grimas. ‘Dat zul je niet leuk vinden.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb al lang geleden geleerd dingen aan te kunnen die ik niet leuk vind,’ zei ze raadselachtig.


  Hoewel ze haar best deed dat zo nonchalant mogelijk te laten klinken, voelde ze dat hij haar onderzoekend opnam, maar toen ze hem aankeek, liet ze daar niets van merken. Zo hanteerde ze dingen die ze niet leuk vond!


  ‘Een ijsje,’ zei hij bot. ‘Heerlijk om te zien, maar koud op de tong.’


  Ze dwong zichzelf onbewogen over te komen, maar ze moest toegeven dat het pijn deed vanbinnen. Hij had het mis, helemaal mis… ‘En de volgende dag,’ zei ze dringend. ‘Wat vond je toen van me?’


  Hij zuchtte. ‘Abbie…’


  ‘Jarrett, toe!’


  Ze dansten nog steeds, bewogen langzaam op de muziek, zich totaal niet bewust van de stellen om hen heen, zo gingen ze in elkaar op.


  ‘Zeg het maar niet,’ zei Abbie ten slotte. ‘Ik vind het vast helemaal niet leuk.’


  Weer trok hij een grimas. ‘Nog steeds een ijsje,’ gaf hij schoorvoetend toe.


  Dat deed pijn. Ze zou liegen als ze zei dat dat niet zo was, maar wel was het precies het image waar ze zo lang aan had gewerkt. Een ijsje. Koud. Zonder emoties.


  ‘En nu?’ drong ze een tikje schor aan.


  ‘Aha, nu.’ Dat beviel hem beter. ‘Omelet Siberiènne, maar dan binnenstebuiten,’ zei hij zonder te aarzelen.


  ‘Wat?’ Abbie keek hem vol ongeloof aan, verbijsterd door die omschrijving.


  ‘Nooit gegeten?’


  ‘Jawel…’


  Knikkend zei hij: ‘IJs vanbinnen en zoet schuimgebak eromheen.’


  Ze zette grote ogen op. ‘En jij vindt dat ik…’


  ‘Andersom: dat koude ijs is het image dat je de wereld laat zien en dat zoete schuimgebak ben je vanbinnen.’


  Ze stond echt versteld. Hij begon haar veel beter te leren kennen dan ze eigenlijk wel wilde!


  Het was niet zo moeilijk geweest mannen op afstand te houden de laatste jaren, want de meesten geloofden in die koele façade. En degenen die alleen uit waren op de Sutherland-miljoenen had ze met gemak weggewerkt.


  Jarrett behoorde niet tot die laatste categorie, hij was net zo rijk als zij, zo niet rijker, maar hij accepteerde ook haar kille buitenkant niet als de werkelijke Abbie…


  ‘Ik wil hier weg, Abbie,’ zei hij kortaf. ‘Je meenemen naar mijn flat, het ijs laten smelten en verdrinken in het zoete schuim!’ Zijn ogen schoten diepgouden vlammen.


  Ze slikte eens flink en kon ook niet helpen dat beelden van hen samen door haar hoofd speelden. Wat hij ook van vrouwen vond, ze twijfelde er niet aan dat hij een prima, onzelfzuchtige minnaar was die wilde dat zijn partner net zo genoot als hijzelf. Die suggestieve beelden lieten haar bij het vooruitzicht al rillen van genot.


  Ze likte haar lippen. ‘Van te veel zoet word je misselijk,’ waarschuwde ze schor.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Misschien ben ik wel net als Stephen, en vind ik omelet Siberiènne gewoon het lekkerst.’


  Weer moest ze slikken. ‘Weet wel dat het saai wordt, Jarrett.’ Geheel volgens het gesprek in Canada.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is een heel speciaal toetje.’


  ‘Maar als je dat iedere dag eet, word je er niet goed van.’ Abbie vond dat ze zich op gevaarlijk vlak bevonden. Het gevaarlijkste was nog wel dat ze zich er al bijna door liet overhalen!


  Jarrett nam haar eens goed op. ‘Weet je, Abbie, jij bent niet altijd omelet Siberiènne. Je bent nooit die éclair waarop ik je eerst vond lijken, toen ik je nog helemaal niet kende. Soms ben je marshmallow en dan weer een knapperig koekje, maar zeker nooit saai!’


  Sprakeloos staarde ze hem aan. Wat moest ze doen?


  ‘Kom mee.’ Hij pakte haar stevig bij haar arm en trok haar mee naar hun tafel. ‘Ik betaal en dan gaan we.’


  Ze had het gevoel alsof ze in de achtbaan zat met Jarrett aan het stuur. En ze wist eigenlijk niet of ze eraf wilde!


  Verdwaasd liep ze met hem mee; alleen de druk van zijn hand op haar arm verzekerde haar van zijn aanwezigheid. Dit was haar nog nooit overkomen, en dat met een man op wie ze het ene moment kwaad was en om wie ze het volgende moment moest lachen. Wat –’


  ‘Jarrett? Jarrett, ben jij het!’ riep een vrouwenstem voor ze weer bij hun tafel waren. ‘Je bent niet erg lang in Canada geweest,’ stelde ze eigenwijs vast. En ze kuste hem vol op de mond. De geur van een zwaar parfum hing om haar heen. ‘Ik weet het al, de Zwarte Weduwe is je weer ontglipt!’ zei ze vrolijk plagerig.


  Toen Abbie die stem hoorde, had ze al een enorme schok gekregen, maar toen het tot haar doordrong wat die vrouw zei, leek het wel of ze totaal verlamd raakte.


  Want die vrouw was niemand anders dan haar eigen stiefdochter, Cathy Sutherland.


  En te zien aan de ongegeneerde manier waarop ze Jarrett begroette, en te horen aan de manier waarop ze tegen hem praatte, kenden die twee elkaar maar al te goed!
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  Zijn ergste nachtmerrie was werkelijkheid geworden!


  Hoe groot was de kans nu helemaal dat hij in Abbies gezelschap Cathy Sutherland tegen zou komen voor hij Abbie had kunnen vertellen dat hij haar kende? Vrijwel nihil toch zeker?


  Toch was het gebeurd. Hij zag aan de toenemende kilheid en afkeer op Abbies gezicht dat zijn misser hem duur zou komen te staan. En dan had hij het niet over zaken!


  En Cathy’s opmerking over de Zwarte Weduwe was helemaal een ramp!


  ‘Ik heb je toch verteld, Jarrett,’ ging Cathy verder om alles nog rampzaliger te maken, ‘dat het vrijwel onmogelijk is om… Sabina!’ Eindelijk had ze het door. Ze stond Abbie met open mond aan te staren en trok bleek weg op twee rode vlekken op haar wangen na. Met grote ogen keek ze van Jarrett naar Abbie. ‘Lieve help, Jarrett,’ zei ze ademloos. ‘Het is je gelukt, je bent door het veiligheidssysteem gedrongen tot de vrouw zelf!’ Ze uitte dat kwinkelende lachje dat andere keren al op zijn zenuwen had gewerkt, maar dat hem nu helemaal irriteerde.


  ‘Je ziet er erg… verleidelijk uit, Sabina,’ zei Cathy langzaam. ‘Dat zal Jarretts invloed wel zijn,’ voegde ze daar nog vinnig aan toe.


  Die twee konden elkaar duidelijk niet luchten of zien. Abbies enige reactie was een ijzige blik vol walging. Logisch, Cathy had immers Charlie van haar af willen pakken, en dat alleen om geld. Maar toen ze die violette ogen op hem richtte, merkte hij dat ook hem alleen maar walging beschoren was. Ook dat begreep hij best. Ze wist dat hij niet eerlijk was geweest. Sterker nog, de afkeer die hij van haar af voelde stralen, maakte duidelijk dat Abbie dacht dat hij opzettelijk gelogen had. Dat was niet zo, maar ze leek niet bepaald in de stemming om te luisteren naar zijn uitleg dat hij alleen maar geschipperd had met de waarheid!


  Verdorie, verdorie, verdorie!


  ‘Nou, het lijkt erop dat ik jullie lang genoeg gestoord heb,’ zei Cathy losjes. ‘Vergeet vooral niet me te bellen, Jarrett.’ Ze legde haar vingers tegen zijn gespannen wang in een gebaar waar de intimiteit van afdroop. ‘Ik wil dolgraag alle nieuwtjes horen,’ zei ze vrolijk, voor ze zich met harde, blauwe ogen en een spottend lachje tot Abbie wendde. ‘Enig je weer te zien, Sabina,’ zei ze onoprecht. ‘En doe de groeten aan dat nest van je.’ Ze draaide zich om en liep weg.


  Jarrett had zich altijd afgevraagd wat een geladen stilte was, nu wist hij het! Zo’n zinderende spanning dat er wel eens bloed kon gaan vloeien… het zijne!


  ‘Abbie.’


  ‘Ik ga nu, Jarrett,’ zei ze met een stalen gezicht. ‘Als je ook maar enig begrip kunt opbrengen dan ga je niet mee.’


  Niemand had hem ooit geprezen om zijn begrip. Andere eigenschappen, ja, maar begrip, nee. ‘Ik ga met je mee,’ zei hij grimmig. Hij wilde haar bij haar arm pakken, maar bedacht dat hij dat nu vooral niet moest doen. De vrouw die zo soepel in zijn armen had gedanst, stond nu strak van spanning. Als hij haar maar aanraakte, zou ze knappen en de eerste de beste een dreun verkopen… hem dus! ‘We moeten praten,’ drong hij ernstig aan.


  ‘Praten!’ Ze spoog dat bijna uit, met vervaarlijk flitsende ogen. ‘Praat jij maar met Cathy, zij vindt dat prettig!’


  Hij zuchtte diep. ‘Als je me de kans geeft, kan ik uitleggen –’


  ‘Laat maar zitten, Jarrett, van jou heb ik geen uitleg nodig.’ Ze draaide zich op haar hielen om en greep haar tasje van tafel. ‘Je hebt al een leugen verteld voor zover ik dankzij Cathy weet, dus is alles wat je verder nog te zeggen hebt naar mijn mening verdacht!’


  Bij die beledigende woorden vertrok zijn mond. ‘Je mening hoeft niet te kloppen!’ beet hij haar toe.


  Abbie wierp hem een vernietigende blik toe en schudde haar hoofd. ‘Toch wel.’


  ‘Op dit moment kun je helemaal niet denken,’ zei hij schor, en spontaan raakte hij haar aan, even vergetend dat dat het laatste was wat hij moest doen. Abbie kromp ineen alsof hij haar had geslagen. Net nog had ze warm en meegaand in zijn armen gelegen, nu had hij het misselijkmakende gevoel dat dat nooit meer zou gebeuren. Alleen puur geluk kon maken dat Abbie hem ooit weer dichterbij liet komen, en gezien het geluk dat hij tot nu toe had, was die kans griezelig klein! ‘Abbie, kom mee, dan kunnen we het uitpraten. Ik kan je uitleggen –’


  ‘Nee… ik zal jou wat uitleggen!’ zei ze driftig, snel ademend en met een hoogrode kleur op haar wangen. Ze draaide zich om en beende met grote passen het restaurant uit, zich totaal onbewust van de mannelijke aandacht die ze trok.


  Maar Jarrett zag dat maar al te goed en wierp iedere man die ook maar even interesse toonde een woeste blik toe, ondertussen de wuivende Cathy negerend toen ze langs de tafel kwamen waar zij met haar vrienden zat. Als Cathy er niet was geweest…


  Nee, dacht hij, spijtig naar de stijve schouders van Abbie kijkend die voor hem uit liep, het was toch onvermijdelijk geweest, vroeger of later. Het feit dat hij Cathy kende, hoe vluchtig of onbetekenend ook, zou altijd deze reactie van Abbie teweeg hebben gebracht. Het had moeten gebeuren… Maar zo?


  Abbie stond ongeduldig in de hal van het restaurant te wachten tot hij de rekening betaald had, terwijl ze een bezorgde gerant verzekerde dat hun haastige vertrek niets met het eten of de service te maken had. Hier gingen kennelijk niet veel mensen al vlak na tienen weg!


  Abbie zat met een strak gezicht naast hem in de auto, zo gespannen of ze ieder moment in tweeën kon breken. Hier was wel iets meer nodig dan snel denken en wat uitleg, dacht Jarrett bij zichzelf. En voor de eerste keer in zijn leven wenste hij dat hij iets van Jonathans charme of Jordans ondeugende humor had, al was het maar een klein beetje. Die zouden zich hier zo uit weten te praten, die hadden zo vaak met een kwade vriendin te maken gehad. Maar hij… Het kon hem eigenlijk nooit wat schelen, drong nu tot hem door. Niet één vrouw was ooit belangrijk genoeg geweest om zijn daden tegenover haar te rechtvaardigen of uit te leggen…


  Wat was er zo anders aan Abbie? Vanaf het begin had hij zich aangetrokken gevoeld tot haar, dat had hij haar vanavond nog verteld. Later had hij haar kracht en kwetsbaarheid leren kennen, haar tederheid met haar dochtertje, haar pittige gevoel voor humor met zijn broers. Een complexe, intrigerende vrouw, het soort vrouw dat je nooit helemaal kon doorgronden, zelfs niet na een heel leven samen, vermoedde hij.


  Waardoor hij weer aan haar huwelijk met Daniel Sutherland dacht. Had zij van hem gehouden? Waren ze gelukkig geweest samen? Waarom hield ze zich zo afzijdig van alles en iedereen?


  Zelfs al kreeg hij antwoord op al die vragen dan nog wist hij dat er honderden meer waren…


  Abbie Sutherland fascineerde hem. Ze was…


  ‘Waar gaan we heen?’


  Hij schrok wakker uit zijn gepeins en merkte dat hij uit pure gewoonte in de richting van zijn flat reed.


  Wat op zich al raar was. Hij had er een regel van gemaakt nooit een vrouw mee naar huis te nemen, vond het in al zijn affaires makkelijker met de vrouw in kwestie mee te gaan zodat hij zelf kon uitmaken wanneer hij weg wilde. Maar hij had geen affaire met Abbie, dus die regel was niet van toepassing…


  ‘Naar mijn flat,’ zei hij vastberaden. ‘Dat is meer privé voor het soort gesprek dat we volgens mij moeten voeren,’ verklaarde hij zich nader toen ze hem scherp aankeek. ‘Als we in jouw huis maar even onze stemmen verheffen, komt je vriend Tony eraan rennen!’


  ‘Tony is mijn vriend niet, hij is mijn werknemer,’ zei Abbie stijfjes. ‘En ik verhef mijn stem nooit.’


  Dat deed ze inderdaad niet, bedacht hij. Ze was diverse malen geïrriteerd geweest door hem, maar dat had ze hem altijd op een andere manier laten merken – nooit door te schreeuwen of te krijsen. Hoewel hij dat nu liever had dan die kille houding.


  ‘Maar ik misschien wel,’ zei hij eerlijk.


  Abbie schudde haar hoofd. ‘In dat geval kun je me beter rechtstreeks naar huis brengen en dat gesprek vergeten, want ik vind het niet prettig als er tegen me geschreeuwd wordt!’


  Ze vond wel veel dingen niet prettig: schreeuwen, handtastelijkheden, hem! ‘In dat geval,’ zei hij uit de hoogte, ‘zal ik mijn best doen niet te schreeuwen.’


  ‘Ik zou je willen aanraden meer te doen dan dat,’ zei ze spottend. ‘Bij de minste of geringste stemverheffing ben ik weg.’


  ‘Oké,’ zei hij ongeduldig, en hij klemde zijn handen hard om het stuur. ‘Ik zal niet schreeuwen. Lieve help, jij wilt ook echt het volle pond, hè?’ Hij mocht dan gefascineerd zijn door die vrouw, maar hij ging toch niet voor haar kruipen.


  ‘Een pond maar, Jarrett?’ reageerde ze sarcastisch. ‘Dat is bij lange na niet genoeg, geloof me.’


  Hij was blij dat haar gevoel voor humor zich weer herstelde, maar hij vond het minder dat dat ten koste van hem ging. Vrouwen, hij zou ze nooit begrijpen! En deze vrouw al helemaal niet…


  Zijn appartement was eerder praktisch dan huiselijk, viel hem op toen hij de dure elegantie met Abbies ongetwijfeld taxerende ogen probeerde te zien. Ze bekeek hem nu natuurlijk helemaal kritisch. Het geheel was goed gemeubileerd, had een zit- en eetkamer, en de keuken beschikte over alle apparatuur die je kon bedenken – alles wat het leven vergemakkelijkte vond hij de moeite waard, want hij kon toch niet altijd buiten de deur eten. Verder waren er twee slaapkamers met eigen badkamer. Uiteraard kon Abbie de keuken en zijn slaapkamer niet zien, wat maar goed was ook, want hij had zijn jetlag proberen weg te slapen, en waarschijnlijk had hij zijn bed niet opgemaakt en de werkster was ook al niet geweest.


  ‘Iets drinken?’


  Niet erg meegaand bleef ze aan de andere kant van de kamer staan. ‘Heb ik dat nodig?’ vroeg ze kattig.


  ‘Ik wel,’ zei hij met een grimas. ‘Dus kun je net zo goed meedoen.’


  ‘Dan maar een likeurtje. Tia Maria, als je hebt.’


  Dat had hij, en hij was blij met de paar minuten respijt terwijl hij de drankjes inschonk. Want nu hij haar hier had, wist hij niet goed wat hij moest zeggen! En dat onzekere gevoel beviel hem helemaal niet.


  Hij gaf haar het glaasje aan en nam zelf een slok van zijn whisky, dankbaar om de gloeiende warmte. Hij had het gevoel dat de komende paar minuten kritiek gingen worden voor een mogelijk toekomstige relatie met Abbie – als daar al sprake van was!


  Na nog een flinke slok zei hij: ‘Ik heb Cathy een paar maanden geleden ontmoet.’ Hij kwam direct ter zake, zoals altijd. ‘Ik moet toegeven dat ik die ontmoeting arrangeerde uit eigenbelang, maar –’


  ‘Zij was jouw “betrouwbare bron”.’


  ‘Tot op zekere hoogte,’ gaf hij schoorvoetend toe.


  Abbie wierp hem weer een vernietigende blik met die donkerviolette ogen toe. ‘En welke hoogte mag dat dan wel zijn?’ vroeg ze sceptisch.


  ‘Tot zover zij de informatie had die ik wilde,’ antwoordde hij gespannen.


  ‘Over mij?’ vroeg ze kalm.


  ‘Ja,’ zei hij kortaf. Deze avond was helemaal niet verlopen zoals hij gepland had, en dit gesprek ook al niet. Hij zat in de verdediging, en daar hield hij beslist niet van!


  ‘En hoe ontwikkelde die kennismaking zich verder, als ik vragen mag?’


  ‘Ik ben niet met haar naar bed geweest, als je daar soms naar zit te vissen!’ Zijn ogen vlamden diep goud. ‘Een beetje smaak mag je me wel toebedelen, Abbie.’


  Dat wuifde ze ongeïnteresseerd weg. ‘De meeste mannen schijnen Cathy zeer aantrekkelijk te vinden.’


  ‘Dan zijn de meeste mannen blind, of gewoon stom!’ zei hij vernietigend. ‘Cathy Sutherland heeft meer streepjes op haar bedstijl dan ik wil weten, en ik ben zeker niet van plan er ook een te worden!’


  Abbie glimlachte zonder humor. ‘Ik heb gehoord dat het een magnifiek hemelbed is.’


  ‘Ik zou het niet weten,’ reageerde hij kwaad.


  ‘Nee,’ zei ze zuchtend, maar iets van de spanning leek uit haar te trekken, ‘dat merk ik.’ Bevallig liet ze zich in een van de leunstoelen vallen. Ze zag er plotseling heel klein en kwetsbaar uit in al dat pluche. ‘Het moet ook duidelijk te merken zijn dat Daniels oudste dochter en ik elkaar niet kunnen luchten of zien,’ voegde ze daar toonloos aan toe.


  Hij knikte. ‘En ik begrijp dat maar al te goed.’


  Ze verroerde zich niet; haar ogen leken enorm in dat bleke gezichtje. ‘Hoe weet je… Ik geloof heel veel dingen van Cathy, maar dat niet. Ik kan niet geloven dat ze je verteld heeft dat ze geprobeerd had Charlie bij me weg te halen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Cathy –’


  ‘Heeft het me niet verteld,’ maakte hij voorzichtig haar zin af. In de donkere dieptes van Abbies ogen zag hij de pijn bij die herinnering.


  Ze keek hem oplettend aan. ‘Weer een betrouwbare bron, Jarrett?’ vroeg ze toen langzaam en erg behoedzaam.


  ‘Loyale, dierbare vrienden die probeerden jou te beschermen, vooral tegen mij!’


  Ze fronste, maar die frons veranderde in een uitdrukking van ontzetting toen tot haar doordrong wie hij bedoelde. ‘Ik snap het,’ zei ze gekwetst.


  ‘Nee, dat doe je niet, zo te zien,’ reageerde hij ongeduldig, en hij ging op zijn hurken naast haar stoel zitten. ‘Abbie, Alison en Stephen –’


  ‘Hebben me verraden,’ maakte ze verbouwereerd zijn zin af. ‘Ik had nooit gedacht dat Alison… We zijn al zo lang vriendinnen… goede vriendinnen, dacht ik.’


  ‘Ze zijn nog steeds je vrienden, Abbie,’ zei Jarrett met overtuiging. ‘Ze wilden alleen dat ik begreep waarom je mensen op afstand hield, waarom je iemand als Tony in dienst hebt.’ Ze stond plotseling op. ‘Abbie?’


  ‘Ik moet weg,’ zei ze zachtjes, en ze zocht afwezig naar een plekje om haar glas neer te zetten.


  ‘Abbie!’


  ‘Ik moet weg!’ herhaalde ze met verstikte stem. ‘Weg.’


  ‘Niet zo.’ Jarrett ging staan, nam het glas uit haar trillende vingers en zette dat naast het zijne.


  ‘Hoe dan?’ wist ze nog net uit te brengen. De tranen sprongen in haar ogen toen ze naar hem opkeek. ‘Wat wil je nog meer weten, Jarrett? Wat hebben Alison en Stephen je nog meer over mij verteld?’ ging ze met verstikte stem verder. ‘Hebben ze je ook verteld over mijn huwelijk met Daniel? Hebben ze je verteld dat ik het haatte met hem getrouwd te zijn? Dat ik het vijf jaar heb uitgehouden als zijn sekspoppetje? Hebben ze –’


  ‘Doe jezelf dit niet aan, Abbie,’ viel Jarrett haar in de rede, terwijl hij haar bij haar armen pakte.


  Nu had hij de antwoorden. Die had hij gewild, maar niet zo, niet zo dat het haar zoveel pijn bezorgde. En dat deed het. Weg was die koele, afstandelijke vrouw; nu stond er een kind dat niemand had om het te beschermen.


  Hij wilde haar beschermen, al die pijn en al dat leed wegnemen, maar hij wist ook dat hij er mede schuldig aan was. Abbie wist zich emotioneel kennelijk te handhaven door dat alles ver weg te stoppen, waar ze er niet bij kon, waar ze er nooit meer naar hoefde om te kijken. Maar onbewust had hij dat toch laten gebeuren. Het resultaat was dat hij haar barrière had doorbroken.


  ‘Niet doen, Abbie,’ zei hij nog eens, en hij trok haar heel dicht in zijn armen, hield haar vast, wilde haar zo tegen zich aan houden tot hij al die pijn had weggesust. ‘Ik wil het niet weten, hoef het niet te weten!’ En dat was waar.


  Een vrouw als zij had hij nog nooit ontmoet. En zou hij ook nooit meer ontmoeten. Hij wilde niet dat wie dan ook haar nog kon kwetsen, inclusief hijzelf.


  Hij legde zijn handen om haar mooie gezichtje, dat nat was van de tranen, tranen waar hij schuldig aan was. Hij kuste ze teder weg, proefde het zout, voelde hoe ze trilde, voelde ook dat ze zich terugtrok, dat hij weer over een verdedigingslinie was heen gestapt. Maar hij wilde niet dat ze zich tegen hem moest verdedigen!


  ‘Ik zal je geen pijn doen, Abbie,’ zei hij teder. ‘Ik zal je nooit kwetsen.’


  Violetblauwe ogen vol pijn. ‘Laat me dan met rust, Jarrett,’ zei ze pleitend. ‘Blijf bij me uit de buurt!’


  ‘Om je terug te laten gaan naar je ivoren toren?’ Hij schudde zijn hoofd als antwoord op zijn eigen vraag. ‘Daar hoor je niet, Abbie, zo warm en lief en mooi.’


  ‘Ik ben alleen maar weer een streepje op je bedstijl,’ reageerde ze cynisch. ‘Ik was maagd toen ik trouwde, Jarrett. Na zijn dood is er niemand in mijn leven geweest. En ik heb een koperen bed, zonder streepjes!’


  Hij had al gedacht dat ze geen relatie had gehad sinds haar huwelijk, maar dat ze nog maagd was geweest toen ze trouwde, kwam toch als een verrassing. De fysieke kant van haar huwelijk met Daniel was geen succes geweest kennelijk…


  ‘Het hoeft niet altijd zo te gaan als in jouw huwelijk, Abbie,’ zei hij vriendelijk. ‘De liefde moet iets moois zijn dat twee mensen delen die elkaar graag mogen, die genot willen geven en krijgen.’


  Onverstoorbaar ontmoette ze zijn blik. ‘Is het ooit zo voor jou geweest, Jarrett?’ vroeg ze scherp.


  Dat was een klap in zijn gezicht. Hij genoot van seks, en het was uiteraard prettiger voor hem als zijn bedpartner er ook plezier aan beleefde. Maar hij wist dat ze dat niet bedoelde…


  ‘Ik kan aan je ogen zien dat dat niet zo is,’ ging ze verder, waarna ze zich van hem losmaakte. ‘De cynicus geeft de ongelovige een preek. Je hebt vast gelijk, Jarrett, anders zouden er geen relaties meer bestaan en geen huwelijken. Maar voor sommigen is dat niet weggelegd.’


  ‘Daar hoor jij niet bij, Abbie,’ zei hij beslist. ‘Dat kan ik niet geloven.’


  ‘Waarom niet?’ Ze trok haar donkere wenkbrauwen op. Ze had zich weer geheel in de hand. ‘Om mijn uiterlijk?’ Wat had ze aan haar modellenfiguur en haar klassieke mooie trekken gehad? ‘Dat zegt helemaal niets, Jarrett,’ zei ze triest.


  ‘Maar je kunt het op zijn minst een kans geven.’


  ‘Dat heb ik gedaan!’ zei ze heftig. ‘Dacht je dat ik een rot huwelijk wilde?’ Haar ogen stonden nu vol woede in plaats van tranen. ‘Natuurlijk niet,’ snauwde ze. ‘Dat gebeurde gewoon.’


  Jarretts mond stond strak. ‘Als Daniel Sutherland ook maar een greintje van het egoïsme van zijn kinderen had, dan verbaast het me niets!’


  Ze stak haar kin in de lucht en trok een ongeïnteresseerd gezicht. ‘Ik wil niet over Daniel praten en ook niet over zijn kinderen. Eigenlijk…’ Ze pakte haar tasje. ‘…geloof ik niet dat we elkaar nog iets te zeggen hebben.’


  Ze ging weg. Om hem nooit meer te zien. Dat mocht niet gebeuren. Hij moest haar terugzien!


  Waarom?


  Onmiddellijk deinsde hij terug voor het antwoord. Hij wilde het niet weten. Toch had hij nooit moeite gehad eerlijk te zijn tegenover zichzelf…


  Waarom had hij achter haar aan gezeten vanuit Canada? Waarom was het zo belangrijk haar weer te zien? En waarom was hij vanavond zo wanhopig bang geweest dat ze uit zijn leven zou stappen toen Cathy haar maar al te duidelijk had gemaakt dat ze hem kende?


  Ergens vanbinnen zaten de antwoorden op die vragen, maar zolang hij die niet kon vinden, was het misschien maar beter dat Abbie en hij elkaar niet zagen…


  ‘Wellicht niet op persoonlijk vlak,’ zei hij schor. ‘Maar mijn zakelijk bod staat nog steeds,’ ging hij met samengeknepen ogen verder.


  Abbie keek verveeld. ‘Ik heb je al gezegd dat je de details maar moet opsturen, Jarrett,’ zei ze nors.


  Zijn mond vertrok eventjes. ‘Lees je ze dan?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze bits. ‘Ik laat mijn gevoelens nooit spreken in zaken.’


  Als het klopte wat ze volgens haar voor haar echtgenoot had gevoeld, dan was dat zeker waar! Waarom was ze met hem getrouwd? Had Cathy dan toch gelijk? Was Abbie met Daniel getrouwd om zijn geld?


  ‘Maar het lijkt me voor iedereen beter dat ik voortaan te maken krijg met Jonathan of Jordan,’ suggereerde Abbie streng.


  Weer stak die woede de kop op bij de gedachte dat een van zijn broers bij haar in de buurt kwam. Ze waren zeer goed in staat een deal met haar te sluiten, maar mogelijkerwijs overwogen ze nog een andere deal, en dat zat hem dwars! Jonathan was zo glad en charmant, een combinatie die altijd werkte bij vrouwen, en Jordan had geen enkele moeite gehad Abbie vanaf het begin aan het lachen te maken. Maar als een van hen het bij haar voor elkaar kreeg, dan had hij gefaald!


  ‘Goed,’ blafte hij. ‘Wil je dat ik je thuis breng?’


  ‘Dat is niet nodig.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Tim wacht beneden met de auto op me.’


  Tony had thuis mogen blijven, maar Tim kennelijk niet! Was die hen de hele avond gevolgd? Waarschijnlijk wel, en Jarrett had het niet eens gemerkt! Die vrouw was een onneembaar fort.


  ‘Dan moet je hem maar niet langer laten wachten, vind je niet?’ reageerde hij gespannen.


  ‘Nee,’ zei ze instemmend. ‘Bedankt voor het eten, Jarrett. Het was zeer… informatief,’ zei ze nog voor ze wegliep.


  Jarrett keek haar na. Zijn flat, zijn eigen privé-ruimte leek plotseling vreselijk leeg. Verdorie, wat was er toch met hem aan de hand? Hij was boos en opgewonden, heel erg opgewonden. Hij had Abbie vanavond gewild, dat stond als een paal boven water. Wat heet, hij had haar vanaf de eerste avond gewild. Maar ze was toch weer gewoon een vrouw zoals alle anderen.


  Nee, dat was ze niet, fluisterde dat verraderlijke stemmetje in zijn hoofd.


  Wel, verdorie, dat was ze wel! En ook nog eens een vrouw die met een dertig jaar oudere man was getrouwd, wat ze volgens eigen zeggen gehaat had. Hoewel hij terugschrok voor het idee, zoiets niet wilde geloven van Abbie, was ze misschien toch een op geld belust…


  In ieder geval was ze gecompliceerder dan de meeste vrouwen, waardoor ze nog meer ellende betekende. Hij was beter af zonder haar.


  Veel beter af…
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  ‘Mr. Hunter voor u, Mrs. Sutherland.’ Na die aankondiging bleef het jonge dienstmeisje afwachtend bij de deur staan.


  Abbie keek op van het spelletje ganzenbord dat ze met Charlie aan het spelen was. Bij het horen van de naam Hunter begon haar hart heel onregelmatig te slaan. ‘Welke Mr. Hunter, Mary?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Jarrett!’ Opgewonden sprong Charlie overeind, het spelletje gelijk vergeten. ‘Dat moet Jarrett zijn.’


  Dat hoefde helemaal niet. Sterker nog, Abbie hoopte echt van niet! De laatste week was betrekkelijk vredig geweest… Jarrettloos! En ze had die hele week nodig gehad om haar evenwicht te hervinden na dat avondje uit, dat in alle opzichten een misser was geweest.


  Allereerst was ze erachter gekomen dat Jarrett bevriend was met Cathy, haar aarstsvijand, die haar gehaat had vanaf het moment waarop haar vader Abbie mee naar huis had gebracht en had aangekondigd dat hij met haar ging trouwen. Dat Jarrett had begrepen dat de twee vrouwen elkaar niet konden luchten of zien en zich daarnaar had gedragen, deed niets af aan het feit dat hij vermeden had haar te vertellen dat hij Cathy kende, toen ze hem dat gevraagd had.


  Ten tweede had ze zich laten ontvallen hoe ze over haar huwelijk met Daniel had gedacht. En dat was haar nog nooit eerder overkomen. O, vrienden als Alison en Stephen hadden wel geraden dat ze niet gelukkig was, maar ze hadden haar nooit gevraagd waarom ze met een man getrouwd was van wie ze niet hield of waarom ze met hem getrouwd bleef terwijl ze duidelijk niet gelukkig was. Toch had ze dat Jarrett, die ze pas een paar dagen kende, wel opgebiecht. Alleen niet waarom ze eigenlijk met Daniel getrouwd was… Dat was tenminste nog iets!


  Maar ten derde, en dat was nog het ergste, had Jarrett door de barrière heen weten te breken die ze altijd ophield. Hoe dat had kunnen gebeuren, wist ze niet, maar ze wist wel, al wilde ze dat graag ontkennen, dat ze geheel bereid was geweest met hem mee te gaan en het ijs te laten smelten. Althans voordat Cathy tussenbeide was gekomen.


  Vooral die derde reden kon ze maar niet accepteren. Wat had Jarrett toch dat ze bereid was geweest – en graag zelfs! – alle regels te breken die ze zichzelf de laatste twee jaar gesteld had? Daar durfde ze gewoon niet achter te komen!


  De afgelopen week had ze zichzelf er – bijna! – van weten te overtuigen dat ze zo zwak niet was geweest, dat het gewoon nooit gebeurd was…


  En nu was hij hier, alweer! Haar hart klopte te snel, haar wangen voelden heet aan en haar handen trilden een beetje toen ze voelde of haar vlecht goed zat.


  ‘Dat weet ik eerlijk gezegd niet.’ Mary keek verward. ‘Hij zei alleen maar dat hij Hunter heette.’


  Dat kon Jonathan, Jordan of… Jarrett zijn.


  Mary keek bezorgd toen ze bleef aarzelen. ‘Zal ik het even gaan vragen?’


  ‘Nee, laat maar, Mary,’ zei Abbie doortastend, zich realiserend dat ze zich gedroeg als een stuntelig schoolmeisje. ‘Vraag hem maar binnen te komen.’ Neem er maar alle tijd voor, voegde ze daar woordeloos aan toe.


  Charlie sprong opgewonden in het rond bij het idee Jarrett weer te zien, en Abbie maakte gebruik van die paar momenten respijt om weer kalm te worden.


  Haar opluchting was enorm toen Jonathan een paar seconden later vrolijk binnenkwam. Charlie, die op het punt had gestaan zich in Jarretts armen te werpen, stond plotseling stil en staarde geheel in de war naar de lange, blonde man met de warme gouden ogen.


  Jonathan glimlachte. ‘Jij moet Charlie zijn,’ zei hij vriendelijk. ‘Jarrett heeft me alles over je verteld.’


  Charlie knipperde met haar ogen en wist niet goed wat ze aan moest met die lange, lachende vreemde. ‘Echt waar?’ vroeg ze wat onzeker.


  Jonathan knikte. ‘Je kunt heel goed skiën, en je bent net zo mooi als je moeder!’


  Charlie grinnikte verlegen. ‘Heeft Jarrett dat echt over mij gezegd?’


  ‘Heus waar.’ Jonathan knikte. ‘Ik ben Jarretts jongere broer, Jonathan.’


  Van verbazing zette Charlie grote ogen op. ‘Je lijkt helemaal niet op hem,’ zei ze achterdochtig.


  Jonathan liet zich niet uit het veld slaan. ‘Ik ben de knapste van het stel.’


  ‘En de charmeur,’ bracht Abbie te berde, die nu geheel hersteld was van het feit dat Mr. Hunter toch Jarrett niet bleek te zijn. Ze vond het vreselijk om toe te moeten geven dat ze een tikje teleurgesteld was.


  Wat was er toch met haar aan de hand?


  ‘Dat klopt,’ zei Jonathan. ‘Die arme Jarrett heeft geen idee!’


  ‘Er zit niets arms aan Jarrett,’ reageerde Abbie onmiddellijk.


  Hij trok zijn blonde wenkbrauwen op. ‘Heb je mijn grote broer de laatste tijd nog gezien?’ vroeg hij.


  Ze keek hem even oplettend aan, maar liet de opmerking toen maar gaan. ‘Charlie, wil je Mary vragen thee te brengen? Ik neem tenminste aan dat je thee drinkt?’ Vragend keek ze naar Jonathan.


  Hij trok een grimas. ‘Het is wel eens voorgekomen… met bejaarde tantes en een vader die tegen drank was.’


  ‘Laten we het ondanks tantes en vaders toch maar bij thee houden, het is tenslotte pas vier uur,’ besloot ze.


  ‘Misschien is er nog kersentaart!’ zei Charlie hoopvol terwijl ze de kamer uit danste.


  Jonathan keek haar na. ‘Leuk kind,’ zei hij waarderend. ‘Daar mag je trots op zijn, Abbie.’


  ‘Dank je,’ zei ze stijfjes, want ze begreep eigenlijk nog niet wat hij hier deed.


  Ze had Jarretts bod op de Sutherland Hotels een paar dagen geleden ontvangen, en dat was gezien de problemen beslist redelijk. Plichtsgetrouw waren kopieën naar Cathy en Danny gestuurd, die direct terug waren gestuurd met hun instemming. Dat had Abbie ook wel verwacht. Maar ze wilde het zelf nog eens goed bestuderen en ze liet zich niet opjutten door de familie Hunter!


  ‘Dit is onverwacht, Jonathan,’ zei ze dus.


  ‘Kan ik gaan zitten?’ Een totaal overbodige vraag, want dat deed hij al, met charmante glimlach uiteraard.


  Abbie daarentegen glimlachte wat meewarig. ‘Krijg je zo meestal je zin?’ vroeg ze plagerig. ‘Met die glimlach,’ zei ze nog toen hij haar vragend aankeek.


  Nu werd die glimlach een brede grijns. ‘Meestal.’


  Abbie fronste. ‘Waarom ben je gekomen?’


  ‘Ik kom voor een hulpactie,’ zei hij. ‘Strikt persoonlijk uiteraard.’


  ‘Uiteraard. Hoewel ik totaal niet begrijp waar je het over hebt.’


  Zuchtend zei hij: ‘Ik heb het over werken met een man die grauwt en snauwt, als hij al wat zegt, een man die vindt dat je vierentwintig uur per dag moet werken, en dat eten en slapen overbodige luxes zijn!’


  Jarrett… Hij moest Jarrett bedoelen!


  Ze likte haar lippen. ‘Wat heb ik daarmee te maken?’


  ‘Dat meen je niet!’ zei Jonathan kreunend. ‘Alles! Dat heeft alles met jou te maken.’ Hij keek haar aan met die gouden ogen. Net Jarretts ogen… ‘Abbie, waarom maak je het hem zo moeilijk?’


  Jarrett had het moeilijk! Hij was niet de enige die zich de afgelopen week op zijn werk gestort had. En ook niet de enige die niet kon slapen. Daarom werkte ze zo hard, het was onmogelijk om in slaap te vallen als ze steeds weer aan die avond met Jarrett terugdacht. De enige manier om die gedachten uit haar hoofd te zetten, was alle uren vol te proppen met werk!


  ‘Ik denk dat je het mis hebt, Jonathan,’ zei ze koeltjes. ‘Jarretts gedrag komt op mij over als volstrekt normaal… voor hem!’


  Jonathan keek haar eens onderzoekend aan, een blik die ze moeilijk kon weerstaan, maar gelukkig kon ze wegkijken omdat Charlie weer binnenkwam, samen met Mary en een volbeladen blad.


  ‘De kok heeft gezegd dat ze taartjes gaat bakken,’ zei Charlie met stralende ogen. ‘En ik mag helpen.’


  En zou haar dus weer alleen laten met Jonathan, die al net zo’n inbreuk op haar privacy maakte als Jarrett! Maar Charlie was gek op taartjes bakken, dus zou het niet eerlijk zijn haar dat te weigeren. ‘Snoep alleen niet te veel, anders eet je straks niets meer,’ zei ze niet te streng tegen Charlie, die al met Mary wegliep.


  ‘Hoelang ben je al weduwe, Abbie?’


  Fronsend keek ze Jonathan aan, niet blij met de directheid van die vraag. Maar ja, wat kon je verwachten van de broer van Jarrett?


  ‘Volgens mij heb jij daar niets mee te maken, Jonathan.’ Geïrriteerd begon ze thee in te schenken.


  ‘Niet lang genoeg dus,’ zei hij traag, terwijl hij naar voren leunde om zijn kopje van haar aan te pakken. ‘Die stiefdochter van je is echt een kreng, hè?’


  Abbie verstrakte. ‘Heb jij Cathy ook ontmoet?’


  ‘Kort, heel kort,’ zei hij. ‘Een paar dagen terug kwam ze voor Jarrett op kantoor. Hij liet haar niet eens binnen, zei luid en duidelijk exact wat hij van haar vond. Ook waarschuwde hij haar bij jou en Charlie uit de buurt te blijven… waarna ze kon gaan. Wat ze na ook al een paar goedgekozen woorden – hij trok een grimas bij de gedachte – prompt deed!’


  Abbie was geschokt door het feit dat Jarrett Cathy weer had gezien, maar zo te horen was het geen vrolijke ontmoeting geweest! En hij had Cathy gezegd bij haar uit de buurt te blijven. Dat klonk zonder meer beschermend. Erger nog eigenlijk, het klonk bezitterig.


  ‘En wat waren Cathy’s goedgekozen woorden?’ vroeg ze.


  Hij leek zowaar even van zijn stuk en vermeed haar onderzoekende blik. ‘Ik zei toch al dat ze een echt kreng was!’ bracht hij ten slotte uit.


  Abbie ging zitten. ‘Dat sloeg dus op mij,’ zei ze.


  Hij voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Abbie schudde haar hoofd. ‘Het is wel in orde, Jonathan. Cathy heeft er nooit een geheim van gemaakt dat ze me haat.’


  Toen ze net met Daniel getrouwd was, had Cathy’s wrokkige gedrag haar gekwetst, vooral toen ze haar best deed te wennen aan het getrouwd zijn met een man die niet eens deed alsof hij van haar hield! Ze was gewoon het zoveelste bezit van Sutherland, zoals het vliegtuig, de Rolls Royce, de grote huizen, de Rolex aan zijn pols – allemaal mooie accessoires om te pronken met zijn rijkdom en macht. Daniel had een zwak voor mooie bezittingen en Sabina, als veelgevraagd model, mooi en dertig jaar jonger, was de diamant in ’s konings kroon geweest!


  Jonathan trok weer een gezicht. ‘Zie je, een echt –’


  ‘Jonathan.’ Abbie viel hem doelbewust in de rede, want ze wist dat hij tijd zat te winnen. Dat kon ze hem ook niet kwalijk nemen: als het om Abbie ging, vergat Cathy heel snel dat ze een rijke dame was en geen viswijf.


  Hij zuchtte diep. ‘Het kwam erop neer dat je alleen beschikt over een mooi gezicht en een hoerenlijf en dat je haar vader daarmee in je netten had verstrikt.’


  Abbie keek er totaal niet van op; ze had het allemaal al eerder gehoord, nog beeldender zelfs.


  ‘En dat je dat kennelijk nu met Jarrett had gedaan,’ zei Jonathan kalmpjes.


  Ook daar viel ze niet van om, ze moest er eerder om lachen! Dat zij zich zo zou gedragen bij welke man dan ook was al lachwekkend, maar het idee dat Jarrett met al zijn cynisme daarvoor zou vallen, was nog belachelijker. Jarrett die er prat op ging geen zwaktes te kennen en wat vrouwen betrof totaal geen illusies… absurd!


  ‘Ik herinner me je nog uit je modellentijd, weet je Abbie,’ zei Jonathan warm. ‘Je stond in alle bladen. En toen verdween je opeens. Ik kon mijn ogen nauwelijks geloven toen we vorige week met Jarrett naar je kantoor kwamen. Daar zat je, even grandioos als altijd!’


  ‘Wat aandoenlijk!’ klonk een spottende stem.


  Ze draaiden zich allebei om bij dat geluid – Jarretts stem! Een geagiteerde Mary stond vlak voor hem in de deur. Met zijn gebruikelijke arrogantie had hij niet gewacht tot hij aangekondigd werd, maar was gewoon achter Mary aangelopen. En wat Jonathan had gezegd, beviel hem zo te horen totaal niet!


  ‘Mr. Hunter,’ kondigde Mary met een bezorgde blik in Abbies richting aan. Hoeveel bestaan er eigenlijk, leek die verwarde uitdrukking te zeggen!


  Te veel, moest Abbie toegeven. ‘Dank je, Mary,’ zei ze vriendelijk, en ze wachtte tot het meisje weg was voor ze zich tot Jarrett wendde.


  Jonathan had gelijk, hij zag er grimmig uit. Zijn gezicht was magerder en dus harder, en de wallen onder zijn ogen gaven blijk van te weinig slaap. Maar Abbie weigerde de reden die Jonathan ervoor had gegeven te accepteren. Jarretts hart was een ijsklomp als het om vrouwen ging!


  ‘Jarrett,’ begroette ze hem koeltjes.


  ‘Abbie,’ zei hij met een stem die droop van sarcasme.


  ‘Wat een verrassing,’ zei ze effen.


  Donkere wenkbrauwen gingen omhoog boven ijzige gouden ogen. ‘Heb je dat ook tegen Jonathan gezegd?’


  Het was duidelijk wat hij bedoelde, en Abbie voelde zich rood worden van boosheid. Dacht hij nu echt… Na alles wat ze hem verteld had over haarzelf, over haar huwelijk kon hij toch niet denken dat zij en Jonathan…


  ‘Eerlijk gezegd niet.’ Jonathan gaf opgewekt antwoord terwijl hij langzaam opstond. ‘Maar Charlie vond het zo leuk me te ontmoeten dat Abbie gewoon geen tijd had om verrast te zijn. Ik dacht dat je vanmiddag in een vergadering zat?’


  ‘En ik dacht dat je de laatste versie van dat contract aan het maken was, tot ik je auto buiten zag staan,’ repliceerde Jarrett scherp.


  ‘Ligt kant en klaar op je bureau ter inspectie,’ zei Jonathan losjes.


  Jarretts mond vertrok. ‘En dus dacht je, kom ik ga eens bij Abbie op bezoek.’


  ‘Waarom niet?’ Zijn broer deed heel nonchalant. ‘Jij hebt toch ook niet gemeld dat je hiernaartoe zou gaan?’ zei hij heel redelijk.


  Jarrett was echter niet in de stemming voor redelijkheid! ‘Het ziet ernaar uit dat mijn beslissing om hier te komen net zo spontaan was als de jouwe!’ blafte hij.


  ‘Toevallig hè?’ Jonathan knikte blij, totaal niet onder de indruk van de agressiviteit van zijn broer. Hij leek het zelfs wel leuk te vinden!


  Net twee kleine jongetjes, vond Abbie, een van de twee was kwaad omdat hij dacht dat de ander zijn speeltje had afgepikt. En zij was het speeltje, en dat terwijl ze met hen alle twee niets te maken had!


  ‘Ik heb het nogal druk,’ zei ze scherp tegen hen.


  ‘Niet te druk om thee te drinken zo te zien,’ zei Jarrett kwaad.


  ‘Kijk maar uit, Jarrett,’ zei Jonathan zachtjes, ‘straks zien we allemaal dat je toch menselijk bent!’


  Het was maar goed dat er broederliefde bestond tussen die twee, anders had Jonathan nooit zo tegen Jarrett durven praten. Maar toch had Jarrett flink de pest in over die opmerking. Wat hij ook liet merken.


  ‘Hou je kop, Jonathan!’ Zijn geduld was nu echt op. ‘Als je niets beters te zeggen hebt, dan stel ik voor dat je je mond houdt verder.’


  ‘Kijk niet zo bezorgd, Abbie,’ zei Jonathan vrolijk. ‘Jarrett doet al zo tegen Jordan en mij sinds we klein zijn.’


  ‘En daar heb ik wat aan gehad, zeg!’ zei Jarrett spottend. ‘Jullie doen allebei toch gewoon wat jullie willen, dat blijkt vandaag weer. Gewoon uit nieuwsgierigheid, Jonathan, wat doe je hier eigenlijk?’ vroeg hij vervolgens.


  ‘Hetzelfde als jij waarschijnlijk,’ reageerde zijn broer niet erg mededeelzaam.


  Jarrett kon er niet om lachen. ‘En wat mag dat dan wel zijn?’


  ‘Zaken natuurlijk,’ verkondigde zijn broer luchtig. ‘Ik kwam om te kijken of Abbie soms problemen had met het contract dat we haar afgelopen week gestuurd hebben. Maar nu de baas hier is, laat ik het graag aan jou over om haar mogelijke problemen op te lossen!’


  Met die dubbelzinnige opmerking en een kusje op een van Abbies gloeiende wangen liep hij de kamer uit!
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  Verdraaide Jonathan, vloekte Jarrett binnensmonds. Het was niet de eerste keer dat het hem speet dat hij zijn broers had aangespoord om vlot met mensen om te gaan. Hij had hen geleerd nooit angst of ontzag voor iemand te voelen. Maar dat híj daar niet onder viel, begrepen ze kennelijk niet helemaal!


  O, wat zag Abbie er goed uit. Schitterend gewoon in die donkerblauwe kasjmieren trui en marineblauwe rok boven lange, bruine benen. Alleen haar haar beviel hem niet. Hij zag het liever los.


  Eenmaal alleen zaten ze elkaar wat aan te staren. Jarrett omdat hij ernaar had gehongerd haar te zien en Abbie omdat ze nog steeds op haar hoede was voor hem.


  Jarrett had een rampzalige week achter de rug; iedere volgende vierentwintig uur nog moeilijker om door te komen dan de vorige. Hij had wel geprobeerd zich te vermaken door twee keer met een vriendin uit te gaan.


  Delia was warme chocoladetaart, zinnelijk, verleidelijk en meestal verrukkelijk, en Mandy was citroensorbet, luchtig, verfrissend en even lekker. Delia was net zo warm en prachtig geweest als altijd en Mandy net zo scherp en grappig, maar beide avonden zat hij er met zijn hart niet bij en ging hij vlak na twaalven in zijn eentje naar huis, waar herinneringen aan omelet Siberiènne hem zelfs de vergetelheid van de slaap niet gunden. Hij had het bestaan van de goddelijke Abbie Sutherland meerdere malen vervloekt!


  Vanmorgen had hij besloten een eind te maken aan dat hongeren door zich er volledig mee vol te proppen tot hij er misselijk van werd. Daarom was hij nu hier. En toen zat die verdomde broer van hem vrolijk te kletsen met de vrouw die hij, Jarrett, wilde!


  Hij keek haar aan met zijn diepgouden ogen. ‘Heb je problemen, Abbie?’ vroeg hij, ondertussen hopend dat zij ook naar hem gehongerd had, al was het maar half zo hard. Maar dat zou wel niet… Abbie had niemand nodig en zeker hem niet.


  ‘Niet dat ik weet, Jarrett,’ reageerde ze. ‘We hadden een probleempje met een van de kranen in de beneden –’


  ‘Ik bedoel met het contract,’ viel hij haar geërgerd in de rede. Haar spot was wel het laatste wat hij kon verdragen nu hij zich zo kwetsbaar voelde.


  Tot zijn verbazing glimlachte Abbie. ‘Ik begrijp heel goed wat je bedoelt, Jarrett. Wil je een kopje thee?’ bood ze beleefd aan.


  Beleefdheid, was hun relatie naar dat peil afgegleden? Beleefd was je uit respect voor oudere mensen, voor totale vreemden of voor mensen die je op een afstand wilde houden. Waarom zou Abbie hem op een afstand willen houden? Misschien was ze toch niet zo immuun voor de spanning tussen hen als ze voordeed! Wat had hij eigenlijk te verliezen?


  Hij keek haar een tijdje zwijgend aan, en voelde zich iets zekerder toen zij degene was die wegkeek. ‘Ik zou liever met je naar bed gaan,’ zei hij zachtjes.


  Haar mond viel open. Daarna werden haar wangen knalrood. ‘Ik –’


  ‘Zeg niet gelijk nee, Abbie.’ Hij schoof dichter naar haar toe. ‘Er is iets tussen ons. Wat weet ik niet.’


  ‘Een te levendige verbeeldingskracht aan jouw kant, zo te horen!’ Ze lachte hem uit en keek van hem weg.


  ‘Keer je niet van me af, Abbie,’ zei hij geërgerd, en hij greep haar bij haar armen. Zijn zelfbeheersing – althans dat beetje wat er nog over was na zo’n frustrerende slapeloze week – verdween nu geheel in het niets. ‘Ik ben niet in de stemming voor spelletjes!’


  ‘Waarvoor dan wel, Jarrett?’ vroeg ze uitdagend. ‘Een paar uur stoeien in bed en dan op naar de volgende vrouw?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb je al tot vervelens toe verteld dat ik niet aan affaires doe.’


  ‘Dit zou wel eens meer dan zomaar een affaire kunnen zijn,’ zei hij knarsetandend. ‘Maar als we het niet proberen, komen we daar nooit achter.’


  ‘Werkt die aanpak meestal?’ vroeg ze spottend.


  ‘Dit is verdorie geen aanpak!’ riep hij kwaad uit. ‘Ik vertel je hoe ik me voel. En –’


  ‘En ik vertel je dat ik niet wil horen hoe je je voelt!’ reageerde ze scherp. Maar Jarrett wist zeker, toen hij in haar ogen keek, dat hij tranen zag glinsteren… ‘Ik vind mijn leven prettig zoals het is.’


  ‘Ik geloof je niet,’ zei hij kalm, want die ogen gaven hem een hoopvol zetje.


  ‘Jarrett…’


  ‘Ik… geloof… je… niet… Abbie,’ herhaalde hij met nadruk. Zijn armen gleden om haar middel, en hij hield haar in een warme omhelzing.


  Dit had hij nodig, hier had hij naar gehunkerd, en hij wilde geen nee horen. Misschien zou Abbie hem erom haten. Maar misschien ook niet…


  Hij kuste haar. Het was hemels haar zo zacht en meegaand in zijn armen te houden en haar mond op de zijne te voelen reageren. Want dat deed ze, merkte hij blij. Als dit de hemel was, dan bleef hij er gewoon om zich te verliezen in Abbies warmte.


  Abbie rukte haar mond van de zijne, en de tranen die hij eerder had zien glinsteren, gleden nu langs haar wangen. ‘Ik kan dit niet, Jarrett,’ zei ze met verstikte stem, haar ogen donkerpaarse poelen van pijn.


  Hij bleef haar vasthouden, weigerde haar te laten gaan. ‘Je deed het anders fantastisch,’ zei hij schor.


  Ze vermeed zijn blik, staarde naar de grond. ‘Ik ben geen… Ik kan niet… Ik… Er is niemand in mijn leven geweest sinds Daniel!’


  ‘Dat heb je al verteld,’ zei hij zachtjes. Maar ze was pas zevenentwintig, verdorie, ze kon toch niet de rest van haar leven alleen blijven?


  Ze keek naar hem op met ogen waarin zoveel pijn stond dat hij ineenkromp. ‘Ik haatte het om getrouwd te zijn,’ zei ze toonloos.


  Zijn mond vertrok. ‘We weten allebei dat ik je niet vraag om met me te trouwen, Abbie!’


  ‘We weten allebei dat je opzettelijk bot bent!’ Nu rukte ze zich van hem los en hield hem op afstand.


  ‘Nee, dat ben ik niet, Abbie. Ik heb ook gevoelens. Ik weet heus wel dat je bedoelt dat je het haatte om met je echtgenoot naar bed te gaan!’


  ‘Ja!’ Ze huiverde van afkeer en sloeg haar armen om zich heen als om elke ongewenste aanraking af te weren.


  ‘Dat betekent nog niet dat je het zult haten om met mij naar bed te gaan,’ hield hij vol, maar hij bewaarde wel de afstand tussen hen, snapte dat ze het in haar huidige staat op een rennen zou zetten bij iedere aanraking. En dat ze dan zou blijven rennen.


  Ze haalde hortend adem. ‘Dat wil ik niet weten!’


  Dit ging veel dieper dan alleen maar een ongelukkig huwelijk. Dat hadden zoveel mensen, kijk maar naar zijn ouders. Maar die overleefden het allemaal. Zijn vader was twintig jaar gebukt gegaan onder de ontrouw van zijn vrouw en was nu weer gelukkig getrouwd. Nee, het ging niet om het huwelijk op zich, Abbie had problemen met de seks die daarbij hoorde…


  ‘Waarom ben je met hem getrouwd, Abbie?’


  Ze keek hem verrast aan. ‘Wat?’


  Jarrett glimlachte haar bemoedigend toe. ‘Waarom gaan we niet zitten. Alsjeblieft, Abbie,’ drong hij aan toen ze bijna automatisch wilde weigeren. ‘Ik ben niet van plan weg te gaan.’ Hij ging zitten. ‘Dus kunnen we het ons net zo goed gemakkelijk maken.’


  Aan haar bezorgde gezicht te zien, was ze daar niet blij mee, maar ze ging wel zitten… uiteraard in de stoel die het verst bij hem vandaan stond! Dat gaf niet. Praten was nu belangrijker. En dat was iets waar hij met een vrouw nog nooit behoefte aan had gehad!


  ‘Waarom, Abbie?’ zei hij na een lange gespannen stilte.


  Ze keek op. ‘Omdat hij me vroeg,’ snauwde ze.


  Jarrett glimlachte. ‘Hij was vast de eerste niet.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Maar Daniel was rijk en machtig. Erg rijk zelfs, en veel ouder dan ik.’


  Hij verstrakte automatisch, maar toch klopte het beeld niet! ‘Toen hij overleed, was hij pas in de vijftig, Abbie,’ zei hij droogjes. Hij wist zeker dat ze hem met opzet op het verkeerde been zette door net te doen of ze geïnteresseerd was geweest in Daniels geld.


  Ze haalde haar schouders op, keek neer op haar verstrengelde handen. ‘Hij was ziek voor hij overleed.’


  ‘Hoelang?’


  ‘Jarrett…’


  ‘Hoelang, Abbie?’ herhaalde hij vastbesloten. ‘Dat weet je heus nog wel, zolang is het niet geleden.’


  Met rode vlekken van kwaadheid op haar wangen keek ze hem aan. ‘Cathy heeft je vast gretig verteld dat ik op geld uit was.’


  ‘Ik ben totaal niet geïnteresseerd in de mening van Cathy Sutherland!’ zei hij smalend.


  ‘Jullie zijn toch zulke goede vrienden?’


  ‘Zo komen we nergens, Abbie.’ Hij liet zich niet van het onderwerp afbrengen. ‘Je weet verdraaid goed dat Cathy en ik geen vrienden zijn. Ik geef toe dat ze een tijdje nuttig was en ik ben zeker niet trots op mijn aandeel in dat bedrog, maar die vrouw kan naar de hel lopen wat mij betreft!’


  Abbies lippen krulden zich. ‘Dat doet ze vast een keer.’


  ‘Hoelang was je man ziek voor hij overleed, Abbie?’ Jarrett hield vol.


  Haar mond trok tot een koppige streep. ‘Ik zie niet in wat dat te maken heeft met –’


  ‘Abbie!’


  Haar ogen flitsten donkerviolet toen ze kwaad naar hem keek. ‘Schreeuw niet tegen me!’ snauwde ze. ‘Ik heb je gezegd dat ik daar niet van hou.’


  ‘Geef dan, verdorie, antwoord,’ beet hij haar toe, maar met beheerste stem. Ze had gelijk, ze had hem gewaarschuwd dat ze niet tegen schreeuwen kon. Maar hij werd gek van haar! Meestal kon je vrouwen niet stil krijgen, maar zij was gewoon een oester!


  ‘Daniel was een paar maanden ziek voor hij overleed,’ zei ze ten slotte.


  ‘En hoelang was je getrouwd? Vijf jaar.’ Hij beantwoordde zijn eigen vraag. ‘Dus hij was niet ziek toen je met hem trouwde. En volgens de statistieken had hij toen nog heel wat jaren te leven.’ Jarrett keek haar onderzoekend aan. ‘Dat past niet precies in het plaatje dat jij mij probeert te schilderen, namelijk dat jij met een oude man trouwde om zijn geld te erven. Bovendien,’ zei hij zachtjes, ‘heb je het ook niet geërfd, toch? Hield je van hem toen je trouwde?’


  ‘Jarrett, laat gaan alsjeblieft.’


  ‘Dat kan ik niet, Abbie. Het is té belangrijk.’


  Ze slikte eens flink. ‘Nee, ik heb nooit van hem gehouden,’ gaf ze met een sidderende zucht toe.


  ‘Dus je hield niet van hem. Je haatte het met hem getrouwd te zijn. En je wilde ook zijn geld niet.’ Jarrett won tijd om zijn gedachten op een rijtje te zetten. Plotseling had hij het antwoord! ‘Wie moest je beschermen, Abbie? En waarom?’


  De kwade kleur trok uit haar wangen. Alle kleur zelfs. Bleek en met holle ogen zat ze daar, opeens heel jong en kwetsbaar.


  ‘Wie, Abbie?’ drong hij aan. ‘En waarom?’


  Ze zat maar te staren. Alleen maar te staren. Alsof ze in een andere wereld zat.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Abbie kon zich niet bewegen. Ze zat in een andere wereld, vastgeklonken aan haar stoel.


  Hoe kon Jarrett… Hoe wist hij… Wat…


  Ze schraapte haar pijnlijke keel. ‘Dit heeft allemaal niets met jou te maken, Jarrett,’ wist ze er ten slotte uit te brengen, verbaasd dat dat sowieso lukte.


  Niemand had haar ooit gevraagd waarom ze met Daniel getrouwd was, laat staan dat iemand de conclusie had getrokken dat ze iemand had moeten beschermen. De meesten dachten dat het om zijn geld ging. Tot nu toe had ze aangenomen dat Jarrett dat ook dacht.


  ‘Je hebt wel degelijk iets met me te maken, Abbie,’ antwoordde hij vol overtuiging. ‘Ik wil je in mijn leven, en jouw verleden lijkt een toekomst voor ons tweeën te dwarsbomen.’


  De enige toekomst die hij voor ogen had was een affaire tot zijn trek in omelet Siberiènne geheel en al bevredigd was!


  ‘We hebben geen toekomst, Jarrett. En daar brengen antwoorden geen verandering in,’ zei ze ijzig.


  ‘We zien wel,’ reageerde hij raadselachtig.


  Ze zuchtte diep. Jarrett viel niet weg te werken voor ze antwoord gaf. O, ze wist wel dat ze Tony kon vragen hem het huis uit te zetten, maar wat voor zin had dat? Jarrett was bot genoeg om constant terug te komen!


  Ze sloot haar ogen, vatte moed met de innerlijke kracht die ze de laatste zeven jaar zo vaak nodig had gehad. ‘Zeven jaar geleden werkte mijn vader voor Daniel,’ begon ze toonloos. ‘Hij was hoofdaccountant.’ Ze keek niet naar Jarrett terwijl ze sprak, maar staarde zonder iets te zien naar het tapijt. ‘Mijn vader besloot dom genoeg wat van Daniels geld te lenen voor een investering.’ Ze hield even op. ‘Daniel kwam daar achter.’


  ‘Ik snap het,’ zei Jarrett langzaam.


  ‘Mijn vader was geen slecht mens.’ Naar voren schuivend in haar stoel verdedigde ze hem onmiddellijk.


  Met een uitgestreken gezicht knikte Jarrett. ‘Alleen heel dom, zoals je al zei. Mannen als Daniel Sutherland hebben het niet op dommerds!’


  ‘Nee,’ gaf ze wat trillerig toe.


  ‘Dus wat was de deal?’ vroeg Jarrett. ‘Met hem trouwen in ruil voor het niet vervolgen van je vader?’


  Dat was het! Wat was ze geschokt geweest, niet alleen door haar vaders misdrijf maar ook door Daniels schaamteloze oplossing voor het probleem.


  Ze had de man voor wie haar vader werkte, nauwelijks gekend, had hem een paar keer ontmoet op speciale gelegenheden. Maar Daniel was een verzamelaar van mooie spullen en hij wilde Abbie om zijn verzameling compleet te maken!


  ‘Je had toch niet met hem hoeven trouwen, Abbie,’ zei Jarrett verontwaardigd. ‘Je vader was volwassen en verantwoordelijk voor zijn eigen daden. Daar hoefde jij toch niet voor te boeten.’


  ‘Mijn vader was ziek, Jarrett,’ zei ze uitdrukkingsloos. Hij was stervende, en ik kon hem niet in de gevangenis laten doodgaan.’


  Daniel had haar geen keus gelaten: als ze met hem trouwde, liet hij zijn schoonvader eervol met pensioen gaan, zonder een smet op zijn naam, zo niet dan zou hij haar vader aanklagen zodat die zijn laatste jaren in de gevangenis moest doorbrengen.


  Abbie kon zich die fatale dag in Daniels kantoor nog levendig voor de geest halen, en ook zijn zelfvoldane gezicht toen hij haar verzekerde dat hij een echt huwelijk bedoelde. Hij was al heel lang weduwnaar, maar beslist niet celibatair, en met zo’n mooie vrouw als zij ging hij dat niet worden ook.


  Feitelijk was hij een heel knappe man, lang en slank met een volle bos grijze krullen, scherpe trekken en altijd gebruind. Toch kreeg ze kippenvel van hem.


  En dat veranderde niet toen ze eenmaal met hem getrouwd was. Het werd zelfs nog erger: die lippen en handen op haar lijf elke nacht werden een nachtmerrie!


  ‘Vier jaar later overleed mijn vader aan kanker,’ ging ze toonloos verder. ‘Mijn enige troost is dat het Daniel een jaar later ook overkwam,’ zei ze meedogenloos.


  ‘Ongetwijfeld met jou loyaal aan zijn zijde,’ snauwde Jarrett direct.


  Ze schudde haar hoofd. De rol van treurende weduwe ging haar net zo min goed af als die van liefhebbende echtgenote! ‘Charlie was ziek toen. Ze had rodehond en ik… Ik ben bij haar gebleven.’


  Cathy kwam hysterisch schreeuwend vertellen dat haar vader dood was en dat Abbie nu wel gelukkig zou zijn!


  Het was zo lang geleden dat ze geluk gekend had, dat ze was vergeten hoe dat voelde. En ze was door zijn dood dan wel verlost van een liefdeloos huwelijk, maar toch kon ze niet genieten van die vrijheid die ten koste gegaan was van iemands leven.


  Jarrett knikte met samengeknepen ogen. ‘Om Charlie kon je hem natuurlijk na je vaders dood niet verlaten.’


  Abbie wierp hem een verbaasde blik toe. ‘Hoe weet je dat allemaal?’ zei ze ongelovig. Als ze wegging, had Daniel gezegd, dan bleef Charlie bij hem. Alweer had ze geen keus.


  Jarretts mond vertrok. ‘Mijn moeder chanteerde mijn vader jarenlang net zo. Prima, hij kon van haar scheiden, maar de kinderen kreeg hij niet! Ironisch, eigenlijk,’ zei hij wrang, ‘toen ze uiteindelijk vertrok, liet ze ons allemaal in de steek!’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Een man als Daniel Sutherland zou je nooit hebben laten gaan met zijn dochter.’


  ‘Nee,’ gaf ze rillend toe. Ze herinnerde zich die scène met Daniel nog levendig. En uit ervaring wist ze dat je door van iemand te houden, andere mensen macht over je gaf. Dus had ze gezworen nooit meer van iemand te houden, behalve van Charlie. Nooit meer!


  ‘Dat is nu allemaal voorbij, Abbie.’


  ‘Is het voor jou ook allemaal voorbij, Jarrett?’ vroeg ze uitdagend. ‘Ik zie jou niet verliefd, gelukkig getrouwd en met kindertjes!’


  Zijn gezicht betrok. ‘We hadden het niet over mij.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Abbie nadrukkelijk. ‘We zijn allebei beschadigde mensen.’


  ‘Dan kunnen we elkaar misschien helpen.’


  ‘Ik denk het niet.’ Ze stond op, té geëmotioneerd om nog langer te blijven zitten.


  ‘Abbie, je bent zevenentwintig.’


  ‘En jij zevenendertig,’ repliceerde ze. ‘Kom over tien jaar nog maar eens terug.’


  ‘Nu doe je echt belachelijk.’


  ‘Ik belachelijk? O Jarrett.’ Medelijdend schudde ze haar hoofd. ‘Dit is mijn wereldje.’


  ‘Dat hoeft het niet te zijn.’ Nu stond hij ook op. ‘Abbie, het leven dat je nu leidt, heb je zelf bewust gecreëerd. Dat kun je ook weer afbouwen en opnieuw beginnen.’


  ‘Weet je wel hoelang het me gekost heeft me weer zo veilig te voelen? O nee, Jarrett, mijn leven blijft exact zoals het is.’


  ‘Maar laat mij er dan bij horen.’ Zachtjes greep hij haar armen. ‘Laat mij erbij, Abbie,’ zei hij teder.


  ‘Zodat het weer in diggelen valt als jij besluit te vertrekken?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Lijkt me niet, Jarrett, dank je feestelijk.’


  ‘En als ik nu eens niet vertrek?’


  ‘En als er echt mannetjes op de maan bestaan?’ zei ze sarcastisch.


  Hij zuchtte van ergernis. ‘Dat weten we niet zeker! Net zoals je nooit zeker weet hoe het gaat als je ons geen kans geeft.’


  Ze had die man al te veel over zichzelf verteld, had hem al te dichtbij laten komen. ‘Nee Jarrett,’ zei ze vastbesloten.


  Abrupt liet hij haar los. ‘Ik denk dat je een fout maakt, Abbie,’ zei hij toonloos. ‘Een grote fout. Maar ik begrijp ook dat je op dit moment niet wilt toegeven. Als je van idee verandert…’ Hij haalde een visitekaartje uit zijn borstzak en schreef iets op de achterkant. ‘Dit is mijn zakenkaartje, maar ik heb mijn telefoonnummer thuis er ook opgezet. Gebruik het alsjeblieft een keer.’ Hij bleef haar nog een tijdje aankijken, maar toen hij geen antwoord kreeg, liep hij kalm weg.


  Abbie wist zich in de hand te houden tot hij de kamer uit was, maar toen begonnen de tranen te vallen. Om Jarrett. Om haarzelf. Want ze realiseerde zich nu dat hij niet alleen in haar leven gekomen was, maar ook in haar hart.


  Ze was verliefd op Jarrett Hunter. Maar hij was net haar leven uitgelopen.


  


  Zo moest de hel aanvoelen. Ze had gedacht dat haar huwelijk de hel was, nu wist ze dat verliefd zijn op Jarrett er meer op leek.


  Het was een week geleden dat hij zo plotseling opgestapt was. Een week waarin ze zijn kaartje wel duizend keer had gepakt, maar nooit zijn nummer had gedraaid. Ze hoefde nu niet eens meer het kaartje te pakken, want ze kende het nummer uit haar hoofd. En toch kon ze het niet draaien.


  Ze was doodsbang! Van de liefde. Van het verlies. Daniels dood was een opluchting geweest, maar om even Jarretts leven te delen en dan op te moeten stappen als hij genoeg van haar had, dat zou ondraaglijk zijn.


  Ondraaglijker dan dit?


  Dat leek onmogelijk. Niets kon zo erg zijn als weerstand bieden aan de man van wie ze hield!


  En vanmiddag zou ze hem weer zien. Zakelijk uiteraard. Ze zouden het contract tekenen waarmee de Sutherland Hotels in handen van Hunters over zouden gaan.


  Abbie had zich nog nooit zo zenuwachtig gevoeld voor een zakenbijeenkomst. Niet alleen moest ze Cathy en Danny weer onder ogen komen – voor het eerst na zeven jaar allebei tegelijk – maar ook Jarrett. En hij wist alles over haar vreselijke huwelijk en de reden ervan. Niemand had ooit zoveel van haar geweten als hij!


  Ze was totaal van slag; aan de ene kant keek ze ernaar uit dat ze hem weer zou zien, maar aan de andere kant vond ze dat heel eng want nu wist ze dat ze van hem hield. En dat had ze nog nooit voor iemand gevoeld!


  Ze had zich met zorg gekleed. Haar pakje was erg zakelijk – een kort jasje en de rok net boven de knie – maar het heldere rood verzwakte de zakelijke stijl en de beige blouse eronder was van soepel vallende zijde. Ze droeg haar haar in een vlecht op haar rug, haar make-up was heel licht, hoewel de lippenstift net zo rood was als haar pakje. Toen ze in de spiegel had gekeken voor ze naar kantoor ging, vond ze dat ze er sprankelend uitzag, met een verwachtingsvolle blik in het violetblauw van haar ogen.


  Eerst kwamen de advocaten de directiekamer binnen – die van haar, van Cathy en Danny en ten slotte die van de Hunters. Toen zij er eenmaal waren, werd ze nog nerveuzer. Ieder moment kon Jarrett nu binnenkomen!


  Cathy en Danny kwamen daarna, Cathy mooi in zwart-wit, Danny in een modieus pak. Een jongere versie van zijn vader, maar hij had niet die stalen ogen van hem geërfd. Die hardheid was naar Cathy gegaan, duidelijk zichtbaar in de berekenende uitdrukking, toen haar blik die van Abbie kruiste.


  ‘Hoe is het met Charlie?’ vroeg Danny aardig.


  Abbie wist dat zijn belangstelling oprecht was, ondanks alle ellende na Daniels dood. Hij was eigenlijk best gek op Charlie, maar ook zwak, en makkelijk om te praten. Zijn sterkere, oudere zus had achter het plan gestaan om Charlie bij Abbie weg te halen.


  Niettemin droeg Abbie Danny geen warm hart toe, want hij zou Cathy’s zijde gekozen hebben als de truc om Charlie gelukt was. Abbie dacht niet dat er veel moeders waren die zo’n vreselijke daad ooit zouden kunnen vergeten. Zij in ieder geval niet!


  ‘Goed, dank je.’ Kortaf beantwoordde ze Danny’s vraag, waarmee ze aangaf niet te willen praten.


  De minuten kropen voorbij. Abbie schrok zichtbaar toen de deur openging en haar secretaresse zijn komst aankondigde. Haar zenuwen stonden op springen, en met grote ogen keek ze naar de deur.


  Jonathan Hunter slenterde naar binnen, ook al prachtig in het pak. Net zo elegant als Danny, maar tegelijkertijd straalde er een kracht van hem af die de jongere man nooit zou hebben.


  Jonathan!


  Abbie kon niet laten achter hem te kijken of Jarrett ook kwam. Maar toen de secretaresse de deur dichtdeed, werd het maar al te duidelijk dat hij alleen was. Waar was Jarrett? Ze had zich zo opgewonden over deze ontmoeting, over het feit dat ze hem zou zien, dat ze erop gerekend had in ieder geval naar hem te kunnen kijken. Hij…


  ‘Ik ben bang dat ik mijn oudere broer moet verontschuldigen,’ zei Jonathan vlot toen hij naast Abbie ging zitten en zijn aktetas op de lange tafel legde. ‘Hij is verhinderd. Maar,’ ging hij opgewekt verder, ‘ik ben volledig gemachtigd, dus is er geen enkel probleem.’


  Abbie zat doodstil. Wat bedoelde hij? Was Jarrett ziek? En zo ja, wat had hij dan?


  Maar de volgende drie kwartier kreeg ze totaal geen kans dat aan Jonathan te vragen. En toen was Sutherland Hotels voor een enorm bedrag in handen van de Hunters.


  Vreemd eigenlijk, het laatste jaar had ze zich zo vastgebeten in die hotels, zo wanhopig geprobeerd ze levensvatbaar te maken, zo vastbesloten ze niet kwijt te raken, en nu kon ze niet wachten tot dit alles achter de rug was zodat ze Jonathan kon uithoren over Jarrett.


  Maar eindelijk was het dan voorbij. De contracten waren getekend zonder dat er een woord gesproken was tussen Abbie en haar mede-aandeelhouders. Abbie had ze niets te zeggen. Eigenlijk wilde ze op dat moment dat ze alle belangen van Sutherlands had kunnen verkopen zodat zij zich er nooit meer om hoefde te bekommeren!


  Wat een totaal ander gevoel dan nog maar een week geleden. Het beheren van Charlies belangen, en dus Sutherlands, had haar de laatste twee jaar op de been gehouden, en nu wilde ze er zomaar vanaf…


  ‘Jonathan.’ Ze hield hem tegen toen hij met de anderen weg wilde gaan. ‘Kan ik je even spreken?’ vroeg ze wat gespannen.


  Hij wachtte tot de laatste advocaten de kamer uit waren voor hij ongeduldig reageerde. ‘Wat is er, Abbie?’


  Zijn stem en houding waren ongewoon koel, zijn gebruikelijke, vlotte charme totaal afwezig, wat haar verbaasde. ‘Waar is Jarrett?’ vroeg ze langzaam.


  Hij maakte geen aanstalten om weg te gaan, maar hij deed ook de deur niet dicht. ‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vond het een tikje ongewoon dat hij er vandaag niet bij was.’


  ‘Het is volstrekt legaal, dat kan ik je verzekeren, Abbie,’ reageerde Jonathan. ‘Ik ben gemachtigd om –’


  ‘Daar heb ik het niet over, en dat weet je best!’ onderbrak ze hem. ‘Doe de deur dicht, Jonathan – alsjeblieft – en praat met me!’


  Hij deed de deur dicht, maar die gouden ogen die zo op die van Jarrett leken, bleven ontoegeeflijk staan. ‘Wat wil je, Abbie?’ zei hij grof. ‘Geeft het je soms een kick te weten dat je mijn broer op de knieën hebt gekregen? Te weten dat hij vandaag niet hier is omdat hij er zo vreselijk slecht uitziet dat je wel zou moeten ontdekken wat je hem hebt aangedaan?’ Dat waren harde woorden. ‘Want als dat zo is dan –’


  ‘Ik wil dat alleen maar weten als het de waarheid is, Jonathan.’ Kalm onderbrak ze zijn tirade.


  ‘Waarom?’ vroeg hij uitdagend.


  Ze slikte eens flink. Ze kon, zoals Jarrett al had gezegd, veilig in haar ivoren toren blijven of ze kon deel gaan uitmaken van de echte wereld. Ja, dan liep ze wel de kans op verdriet, maar als het klopte wat Jonathan zei, dan kon ze ook genieten van het feit dat iemand van haar hield, al was het maar voor kort. Jarrett was ook bang van de liefde, maar als hij zich echt in zo’n staat bevond als Jonathan beschreef, dan was het te laat: ze waren verliefd op elkaar!


  Ze raapte al haar moed bij elkaar. ‘Heb je vandaag goed naar me gekeken, Jonathan?’ vroeg ze zachtjes.


  Hij fronste. ‘Wat?’


  ‘Kijk naar me,’ drong ze aan. ‘Zie je die wallen onder mijn ogen? Die ingevallen wangen? Dat dit pakje te ruim zit terwijl het twee weken geleden nog perfect paste? Kijk maar eens goed naar me, Jonathan,’ herhaalde ze geëmotioneerd. ‘Dan zie je een vrouw die op haar knieën is gebracht!’ Met betraande ogen keek ze hem strak aan.


  ‘Goeie genade!’ zei hij ademloos. ‘Je bent verliefd op Jarrett.’


  Even was het stil, want ze stond op het punt de moeilijkste bekentenis van haar leven te doen. ‘Ja!’ Dat kwam eruit als een opgeluchte zucht. Ze had het gezegd. Het toegegeven. Ze hield van Jarrett!


  ‘Waarom doen jullie dit elkaar dan aan?’ vroeg Jonathan verbijsterd. ‘Nee, zeg het maar niet. Ik snap het al. Mijn broer heeft jou minder aangeboden dan liefde. En jij, nou ja…’ Hij keek haar eens onderzoekend aan. ‘Je zou toch zijn weggerend, al had hij je zijn liefde verklaard. Allebei even cynisch,’ legde hij uit toen zij hem verbaasd aankeek. ‘Ik heb dezelfde ouders als Jarrett, Abbie. Jarrett kreeg alle verantwoordelijkheid op zijn schouders toen mijn moeder ons verliet, maar ik herinner me heus haar indiscrete gedrag nog en mijn vaders futloze acceptatie. We hebben alle drie de liefde vermeden als de pest, maar ik hoop oprecht dat als ik die ooit tegenkom, ik zo moedig zal zijn die ook te aanvaarden en mezelf niet kapotmaak in een poging die te ontkennen. Zoals jullie tweeën doen.’


  Abbie lachte flauwtjes. ‘Het is niet zo makkelijk, Jonathan.’


  ‘Of ik dat niet weet. Probeer het eens te zeggen,’ drong hij aan.


  Ze aarzelde. Het zichzelf toegeven was één ding… ‘Ik… Ik hou van Jarrett.’ Heel snel zei ze dat.


  ‘Nog een keer.’


  ‘Ik hou van Jarrett!’ zei ze iets harder nu.


  ‘Goed zo. Zeg het nu maar tegen hem.’ Jonathan pakte haar bij haar schouders en draaide haar met haar gezicht naar de deur.


  Daar stond ze oog in oog met Jarrett!


  Hoelang had hij daar gestaan?


  Had hij haar onzekere liefdesbekentenis gehoord?


  Wist Jonathan dat Jarrett achter haar stond toen hij haar min of meer dwong die woorden te zeggen?


  Beschuldigend keek ze naar Jonathan, die verontschuldigend zijn schouders optrok. Hij had dus gemerkt dat zijn broer zachtjes binnengekomen was toen zij tweeën stonden te praten. En dat betekende dat Jarrett haar had horen zeggen dat ze van hem hield…


  Jarrett glimlachte warm toen ze zich weer naar hem toe draaide. ‘Ik hou ook van jou, Abbie,’ zei hij schor.


  ‘Ik denk dat ik maar beter kan gaan,’ zei Jonathan zachtjes, en hij liep om hen heen. ‘Of misschien willen jullie wel dat ik blijf…’


  ‘Ga, Jonathan,’ beval Jarrett doodkalm, maar zonder zijn ogen van Abbies gezicht af te nemen.


  ‘Eén ding…’ Jonathan bleef even staan. ‘Mag ik getuige zijn?’


  Jarrett trok donkere wenkbrauwen op. ‘Is dat goed?’


  Getuige? Dat betekende een huwelijk… Wilde Jarrett met haar trouwen na alles wat hij had gezegd? Dus toch?


  ‘Jordan en jij moeten het samen maar uitvechten,’ antwoordde Jarrett voor haar. ‘De verliezer kan de bruid weggeven. Goed, Abbie?’ vroeg hij warm.


  Ze had niemand anders om dat te doen. Maar trouwen…


  ‘In dat geval,’ zei Jonathan voor ze woorden kon vinden, ‘ben ik de verliezer wel. Ik zou het heerlijk vinden om de bruid weg te geven.’


  ‘Goed. Nu ophoepelen, oké?’


  Toen Jonathan weg was, viel er een geladen stilte. Abbie was opeens erg verlegen toen ze naar hem keek. Jonathan had gelijk, hij zag er erg slecht uit.


  Toch was hij gekomen…


  ‘Ik kon niet wegblijven, Abbie.’ Hij had haar gedachten geraden. ‘Ik heb Jonathan gevraagd om dit af te handelen, maar toen zat ik achter mijn bureau en kon niet werken. Je hebt niet gebeld, Abbie,’ zei hij teleurgesteld.


  Nee, en ze kon zien dat hij net zo geleden had als zij. Ze had gezegd dat ze allebei beschadigde mensen waren, maar toch waren ze verliefd geworden op elkaar, dus misschien konden ze samen weer heel worden?


  ‘Ik wilde wel,’ zei ze toen ze langzaam op hem af liep. ‘Ik wilde het heel erg graag, Jarrett.’ Nu stond ze voor hem en keek recht in die mooie gouden ogen. ‘Ik…’ Ze likte haar lippen. ‘Ik was bang,’ gaf ze trillend toe.


  ‘En denk je dat ik dat niet ben?’ zei hij plagerig. ‘Ik hou van je, Abbie, en dat is iets wat ik nooit voor iemand kon voelen, dacht ik. Maar het is er helemaal… de behoefte om te beschermen en te zorgen, het verlangen. Ik heb nooit eerder het gevoel gehad dat ik iets miste in mijn leven. Maar zonder jou is het kleurloos, saai en nutteloos.’


  Ze wist precies wat hij bedoelde. Zij had Charlie, maar dat was ook niet meer genoeg. Ze wilde deze man in haar leven. Had hem nodig. Hield van hem.


  ‘Denk je dat het ons gaat lukken, Jarrett?’ Haar ogen waren enorm in dat bleke gezichtje. ‘Denk je dat we allebei de pijn en desillusies van vroeger kunnen vergeten en gewoon van elkaar kunnen houden?’


  ‘Laten we daar maar eens hard aan gaan werken!’ zei hij vastberaden, en hij sloot haar in zijn armen.


  ‘Een constant dieet van omelet Siberiènne?’ zei ze speels toen haar armen om zijn middel gleden.


  ‘Je bent alles wat ik ooit wil, Abbie,’ zei hij intens. ‘Alles!’


  En hij meende het. Dat kon ze van zijn gezicht aflezen, zien aan die intense blik. Op dat moment wist ze dat Jarrett van haar zou houden maar haar nooit zou verstikken. Wat kon je nog meer vragen van de man op wie je zelf zo gek was?


  ‘Wil je met me trouwen, Jarrett?’ vroeg ze met verstikte stem.


  Zijn armen drukten haar nog steviger tegen zich aan. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen!’ zei hij ademloos voor zijn lippen teder op de hare belandden.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Jarrett keek teder naar de vrouw die zo vol vertrouwen in zijn armen genesteld lag, haar donkere haar uitwaaierend over zijn borst.


  Abbie.


  Zijn vrouw.


  Wat vond hij het fantastisch haar zo te noemen!


  Ze waren nu een week getrouwd, een week van puur geluk, een week waarin hij zich afgevraagd had hoe hij ooit zonder haar had kunnen leven. Hij aanbad haar, alles aan haar, haar lach, haar zorgzaamheid, haar liefde, iedere centimeter van haar perfecte lijf, van haar glanzende haar tot de topjes van haar tenen.


  Hij twijfelde er geen seconde aan dat ze net zo van hem hield; hij had dat geweten vanaf de eerste nacht samen, toen ze had gereageerd op zijn strelingen, haar eigen liefde zo fantastisch had gegeven. Tijdens die liefdesnacht kenden ze alleen nog maar geluk, waren ze alle ellende vergeten. En wat ze hadden, wat ze deelden, was te grandioos om het ooit te verliezen.


  Soms werd hij wakker zoals nu, vroeg in de ochtend, alleen maar om naar haar te kijken. Ze lag altijd zo tegen hem aan genesteld, als een tevreden poes met een glimlach om haar mond. Hij zou ervoor zorgen dat ze zo gelukkig bleef als ze deze week geweest was. Dat werd het doel in zijn leven!


  


  Jarrett was wakker, dat wist Abbie, zo afgestemd was ze op al zijn bewegingen, ook op de lichte verandering in zijn ademhaling wanneer hij niet meer sliep.


  Ze kon nauwelijks geloven hoe gelukkig ze was, had niet geweten dat zo’n euforie bestond. En dat omdat ze wist dat er echt van haar gehouden werd, net zoals zij ook echt van hem hield.


  Jarrett had geen tijd verspild met het regelen van hun huwelijk, en een maand na hun liefdesverklaringen waren ze getrouwd. Jonathan had haar weggegeven, Jordan was Jarretts getuige en Alison en Charlie de hare. Stephen had uiterst zelfvoldaan zitten glimlachen, of dat nu was omdat hij hen tweeën aan elkaar had voorgesteld of omdat Alison zwanger was, dat wist ze niet, maar ze was zelf zo gelukkig geweest dat ze terug had geglimlacht.


  Charlie was helemaal opgewonden over haar nieuwe pappie. Haar eigen vader herinnerde ze zich nauwelijks meer en Jarrett had ze vanaf het begin aanbeden, dus ze vond het prima dat hij nu bij hen hoorde.


  Hun huwelijksnacht was een openbaring geweest voor Abbie. Jarrett had meer genot gegeven dan genomen, maar had genoten van haar strelingen toen ze verlegen had gereageerd op een manier waar ze zelf van stond te kijken. En hun nachten waren alleen maar beter geworden, ze wilde wel constant in zijn armen liggen.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Jarrett zachtjes, en zijn gouden ogen stonden warm en liefhebbend.


  Het verbaasde haar niet dat hij zich had gerealiseerd dat zij ook wakker was. Ze waren zo perfect op elkaar afgestemd. Ze rekte zich tevreden uit, haar hand op zijn dij. ‘Ik vroeg me af wat je nu vindt van die vrouw die niet om aan te zien was?’ fluisterde ze grinnikend.


  Jarrett bewoog razendsnel, rolde haar op haar rug en leunde over haar heen. ‘Dat vergeef je me nooit, hè?’


  Ze grinnikte weer. ‘Nou?’ zei ze uitdagend, terwijl ze verleidelijk tegen hem aan wreef.


  ‘Dat zal ik je eens laten voelen, Mrs. Hunter.’


  Mrs. Hunter… Fantastisch! Ze sloeg haar arm om zijn nek, zodat ze zijn hoofd langzaam omlaag kon trekken. ‘Een uitstekend idee, Mr. Hunter!’


  ‘Ik ben helemaal in voor uitstekende ideeën,’ kreunde hij toen zijn mond hartstochtelijk de hare opeiste.


  Zij was er helemaal voor in om een leven lang van Jarrett te houden. En langer nog…


  Ook van deze auteur
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